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l Thank you

Thank you for selecting this HPI Racing product! This kit is designed to be fun to drive and uses top quality parts for durability
and performance. The instruction manual you are reading was designed to be easy to follow yet thorough in its explanations.
HPI Racing wants you to enjoy driving your new R/C kit. If you come across any problems or need some help getting through a
step, give us a call and we will do our very best to help you. You can also contact us on the internet at www.hpiracing.com.

The caution or attention symbols will warn you about steps that can be very dangerous. Please read and understand the instructions carefully
before proceeding.

Attention Failure to follow these instructions

Cautions Failure to follow these instructions oI
Achtung can cause injury to yourself or others.

Warnhinweise  con damage your kit, and cause
serious bodily injury or death.

A:i'tiletlon You might also cause property

Précautions
2E R damage or damage your kit.

ER=]

Cﬁ/“t'o,';'.s . If you make changes or adjustments not shown in the instruction manual, your vehicle may be damaged.
arnninWeise T prevent any serious personal injury and/or damage to property, please be responsible when operating all remote controlled
Précautions models. Extra attention is called for when operating any glow fuel powered model. These models can exceed speeds of 30 m.p.h.

EL and use highly poisonous and flammable fuels.
Before Running
®Please read manual (with parent, guardian or a responsible adult if necessary).
While Operating

@®Please do not run on a public street, this could cause serious accidents, personal injuries and/or property damage.
@®Pilease do not run near pedestrians or small children.
®Please do not run in small or confined areas.
Before Operating
®Make sure that all screws and nuts are properly tightened.
@®Always use fresh batteries for your transmitter and receiver to avoid losing control of the model.
®Make sure no one else is using the same radio frequency as you are using.
@®Please confirm the neutral throttle position.
After Running
@ Shut off engine first, then turn off receiver switch and turn off transmitter last.
@After running the car, it is necessary to perform routine maintenance. Failure to do this can result in increased wear and damage to the engine and chassis.

Heat, Fire, and Fuel Safety
®Never use gasoline in a glow engine. Use glow fuel specifically designed for model car engines.

@®Do not run near open flames or smoke while running your mode/ or while handfing fuel.

@ @ @®Always store fuel in a well ventilated place, away from heating devices, open flames, direct suniight, or batteries. Keep glow fuel away from children.
@®Glow fuel is flammable and poisonous. Glow fuel powered modef engines emit poisonous vapors and gasses. These vapors irritate eyes and can be highly dangerous to your health.
®Be aware that some parts will be hot after operation. Do not touch the exhaust or the engine until they have cooled.

l Cnacué6o!

Bnazodapum Bac 3a ebi6op npodykma HPI RACING! 3ma modenb npedHa3Ha4YeHa 0s1si 3aHsImMuli MexXHU4YeCKUM Mmeop4ecimeom, u cocmoum u3
8bICOKOKavYecmeeHHbIX Oemareli, komopbkle o6ecrieyusarom Gos1208€4HOCMb U 8bICOKYIO Mpou3eodumesnibHocmeb u3denusi. leped ucnonb3oeaHueM Mooesnu
nosiHoCMbI0 MpoYyumalime OaHHYI UHCMPYKUUIO, 80 8PeMsi IKClyamayuu muwamesibHo cobnrodalime ece pekomeHdayuu U Mepbi MpedocmopoXxHocmu.
Ecnu eo epems akcnsiyamayuu Modesiu 8bl CMosIKHemech ¢ KakuMu-nu6o npobrnemamu, o6pamumecs 3a KOHCYbMayusiMu 8 cepeuc yeHmp npodasya. Bbi
makxe Mo)xeme cesi3ambCsl C HaMU 10 UHmMepHemy yepes calim: www.HPlracing.com.

Huse noka3saHbl cumMeosibl, Komopbie npedynpedsim eac 06 onacHOCMU U o 8axxHol onepauyuu. lMoxanylicma, npexde 4eM MPoJoHKUMb, BHUMamesIbHO
npoyumatime AaHHYI0 UHCMPYKYUI. -

Attention HecobntodeHue amo20o npedocmepexeHust
OnacHo! moxem cmameb npu4uHOl Mpaem, MoepPex-

Cautions Heco6nrodeHue amozo npedocmepexe-

BHumaHue! "
umaHnue: .. yoxem cmams MPUYUHOL M08PEX-
Alenton gerusi umyujecmea usu KOMIOHEHMO8

R modenu.

Précautions
== JeHus1 MoOesu U cepbe3HbIX Mpasm.

Ecniu ebl BHeceme U3MeHeHUs1 Uslu KOPPeKmupoeKu, HenpeaycMompeHHble 8 daHHoU UHCMpyKyuu, sawa modesnb Moxxem

Cautions 1t
BHumaHue! ebiiimu us cmpos. [ins npedomepauwieHus Kakux-u60 mpaem u/unu noepexdeHusi umMmywecmea, npu IKcnayamayuu paduo-
Précautions Ynpaensemol modenu, noxayicma, 6yObme omeemcmeeHHbl U OCMOPOXHbI. Bydbme 0c06eHHO 0CMOPOXHbI U HUMA-
o= 4 mesibHbI NPU UCMONIb308aHUU JIe2Ko8OCMIaMeHsilowe2ocsi moriuea. Momop daHHoli modenu pabomaem Ha MOKCUYHOM,

Jle2kogocriIaMeHsIroueMcsl Moriuee u MawuHa Mo)xem pa3eueams ckopocms 6osiee 50km/4ac.
IMeped 3anyckom
©® BHUMamenibHO U MOIHOCMbIO MPoYuUMalime UHCMPYKYUHO.
Bo epemsi ucnonb3oeaHusi
@ He 3anyckailime modesnb 8 o6ujecmeeHHbIX Mecmax, 3mo Mo)xem rnpueecmu K cepbe3HbIM asapusiM, mpasmam u/unu noepexxoeHuro umywecmaa.
@ He 3anyckatime modesib mam, 20e xo0s1m 100U Unu MasieHbKue oemu.
@ He 3anyckalime modesib Ha He60/bWUX, MECHBbIX MIowadKax.

lMeped HayasoM aKcnIyamayuu

® Y6edumecb, Ymo ece 8UHMbI U 2aliKu Ha0eXXHO 3amsiHymbil.
® Ymob1 usbexxamb nomepu KOHMpoJisi, ece20a ucnosnb3ylime ceexue 6amapeliku 051 nepedamyuka u nNPpUeMHUKa.

® Y6edumechb, Ymo HUKMO PSIOOM He UCMOoIb3yem my e Yyacmomy, 4Ymo U 8bl.
® Y6edumechb, YmMo KypoOK 2a3a pacrosioxeH e HelimpasibHOM MOJIoXeHUU.
lMocne 3anvcka
@ CHayana 3aanywume Momop, NomoM ebiK/todalime numaHue npueMHUKa Mmodesu, a 3amem ebiKsitoyalime nepedam4uk.
@ lMocne 3anycka modenu 8binosHUMe mexHuYeckoe obenyxueaHue. HeebinonHeHue amozo mpebosaHusi npueedem K N08bIWEHHOMY U3HOCY MOMOPa U waccu.

BesonacHoCcMb Npu UCMOML308aHUU MOMAUEa
@ Huko20a He 3anpaensiime KanunbHbIl Momop 6eH3uHoM. [Jnsi amux Momopoe paspabomaHo creyuasbHoOe Mornueo.

@ He 3anyckaiime modesb u He npoeodume paboms! ¢ monaueoM 8671U3U OMKPbLIMO20 02HS
@ XpaHume monnugo @ XopowIo MPosempusaeMom Mecme, 80au om HazpesameNbHsIX MPUGOPOS, OMKPLIMO20 02HS UMY MPAMBIX COMHEYHbIX Myyed. [epkume monnueo nodansue om demel.

@ @ KanunsHoe monsugo fiezko eocnamensiemes u Sogumo. Buixaon kanunsHozo dgueamens codepxum 008uMble Aaph! U 2a3bl. IMu NaPsI MO2ym pasdpaxams 2nasa U 04eHb onacHsl ons 300poshs.
@ Umelime e sudy, nocrnie 3anycka Hekomopbie demanu 6ydym oyeHb 2opsidumu. He npukacaiimeck k ebixsionHol mpy6e u K MOMopy, MoKa OHU He OCMbIHYM.
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l Merci

Merci d’avoir choisi ce produit HPI Racing! Ce kit a été congu pour étre amusant a conduire, et utilise des pieces de la plus
haute qualité pour la longévité et les performances. Le manuel d’utilisation qui est entre vos mains a été congu pour vous
fournir des explications faciles a suivre mais compleétes. HPI Racing espére que vous aurez plaisir a piloter votre nouveau kit
radio-commandé. Si vous rencontrez des problémes ou si vous avez besoin d’aide pour une étape, appelez-nous et nous ferons
de notre mieux pour vous aider. Vous pouvez aussi nous contacter par Internet sur www.hpiracing.com.

Les symboles attirant votre attention vous avertiront des étapes qui peuvent étre trés dangereuses. Veuillez lire soigneusement les instructions
et bien les comprendre avant toute utilisation.

Cautions En ne suivant pas ces instructions

s Attention  En ne suivant pas ces instructions vous pourriez
Warnhinweise vous pourriez endommager votre kit,

Achtung  vous blesser vous-méme ou blesser d'autres

Précautions et provoquer de sérieux dégéts

Attention personnes. Vous pourriez également provoquer
corporels ou méme mortels.

R des dégéts matériels ou endommager votre kit

Cautions = gjygys apportez des modifications ou faites des réglages qui ne sont pas indiqués dans le manuel d'instruction, votre véhicule pourrait étre endommagg,
Warnhinweise poyr gviter toute blessure corporelle et/ou dommage aux biens, veuillez agir d’une fagon responsable lorsque vous faites
Précautions fonctionner des modeéles réduits télécommandés. Une attention particuliére est nécessaire lorsque vous utilisez un modéle
gy thermique. Ceux-ci peuvent atteindre des vitesses de 50 km/h et utilisent des carburants hautement toxiques et inflammables.
Avant de faire courir le véhicule
@ Veuillez lire le manuel avec un parent ou un adulte responsable.
Lors du fonctionnement
®Ne faites pas fonctionner sur une voie publique, cela pourrait provoquer des accidents graves, des blessures corporelles et/ou des dommages aux biens.
oNe faites pas fonctionner a proximité de piétons ou d’enfants en bas age.
®Ne faites pas fonctionner dans des lieux petits ou fermés.
Avant de mettre en marche
o Veuillez vérifier que toutes les vis et tous les boulons sont correctement serrés.
eUtilisez toujours des batteries nouvellement chargées pour I'émetteur et le récepteur afin d'éviter de perdre le contréle du véhicule.
@ Vérifiez que personne d’autre n’utilise la méme fréquence radio que vous.
o Veuillez vérifier la position neutre de I'accélérateur.
Aprés 'arrét
eEteignez d’abord le moteur, puis le récepteur, et éteignez 'émetteur en dernier.
@®Aprés avoir fait rouler le kit, il est nécessaire d’effectuer un entretien de routine. Ne pas le faire résuiterait en une usure pius importante et des dommages au moteur et au chéssis.
Sécurité du carburant contre Iincendie
N utilisez jamais d’essence dans un moteur thermique. Utilisez du carburant spécialement congu pour les moteurs de modéles réduits.
®Ne faites pas fonctionner prés de flammes nues et ne fumez pas pendant que vous faites courir votre modeéle réduit ou que vous manipulez du carburant.
@ @ @ Conservez toujours fe carburant dans un endroit bien ventilé, loin des appareils de chauffage, des flammes nues, de fa fumiére du soleil directe ou de batteries. Conservez fe carburant hors de la portée des enfants.
®Le carburant pour modeéles réduits est inflammable et poison. Les modeéles réduits thermiques émettent des vapeurs et gaz toxiques. Ces vapeurs irritent les yeux et peuvent étre trés dangereuses pour votre santg,
@®N'oubliez pas que certaines piéces seront chaudes aprés avoir fonctionné. Ne touchez pas 'échappement ou le moteur avant qu'ifs n’aient refroidi.

oo

ElF HPIRBZHEV EFVREXUC HBICHDNESTENET . ARMIF SREDOMEZERL. ) \A UNIVEETHHED K IRE SN TVE T Ko ABHS
[FNDEDH THRAL—XICEFTEDLSELDASAMN RIRREZFEALTBDEIT DT KKBFHW W ETRELWS I DY SA TZRY—hE B TREV S,
HPITIFESEDRLHAHFHEDADTESHITEIELHFEHOCVEEVEBOTHEDET . RMDEBECAALERNCETVXUCSBIBICBBVEDELEE L,

AEREHIAE CTIIBEFRNDRBELERBZERARICH LT DI BIROM SR, BERVIC OV TUTORS CEERTZTOCVET . B Z XK CEFED L TANZESHH<EE L,

Cautions COHRRIFESRDBRVET BE BHDE

inwei Attention R ESLBDRVET DL BANEER
Warnhinweise &g (c @ ks e 5L T BAREENE

Achtung  &>5aaci mKEEORENEES NDNEE

Attention =~ \xy3,

Précautions  wxnzmaemlTUIET. :
== AR

Cautions _ _ 5 ~ .
Warnhinweise AFHEAZICEEH SN TLVSABLSDERGEFIRBDIEEICOEHNDET .
Precautlons IVYYRCH—EEINEDEVREEERL. by TR —REEES0km/hElEICHELET . SR SR DA CE TEBHBECEDIBEDHBDET,

= ETTEIRIELL RETHOADEREESIEVE TEITS B TEE V) REBIRDICHOU T DERFIEZE SHRH W EEETEBRUBLLESE L,
ESEBHEIC
OUTAHRAEZHHHLIEE V. REE DT U FTHPBZTRILE,
ETEDER

OB TOETIEBLEHLIEE L,
OHITEVPIINEHEFEDOVDBIACIRETEIEHENTLEE L,
OHVMEFIP BRI TOEITET BEVTLREE L,
EITRIORE
OZHDRY FYNIEHDEVHFIvIULET,
OX(EH. ZEROBHDBEEZFIvILIE T BHOBFEHNMEVE BRIV MO—)VT 2EHHRELLEDBIRTT . RHDORZEDLHIF TS,
OB A ERURARE (VR ZERLTLS ADEDICLVELDEERLE T JVRO—ILHTEEVEER, I ICETERLELTIRZEL,
OEITRIICEBERORERZELTIREL,
OIVIVDMENFIICAOYNUD Z1—~S )L (BENIE) [CH DDLU TS L,
EITROER
ONTIVIVEEIELTHSZER. XEHDIEE TA( vFEOFFICLTLREE W, BB ZMEX DEENRET ENHHHFET,
OEITEIZR/CH—DAY T F VA (& B BT o TLREEV XV T FH Y AETOIEVER/CH—D AR DMEEEZERIBE T NS T IVHRELPTLIEDET,
IVIVERRIORDRVL EOER
ORI N T, TVIVRCH—AIO—REIEERAL TLEEWV, AV UV EDM DRI ERALFEVTLEE L,
0 O0—BHIS INEDNFT VD TRRDZR TOEEPETIELEVNTLZEW F/NNIDREBIRTT,
@ @ oI O—HHFBICNTPESF AN EET . RO FHOF OB EVRIEFICIREL TS,
0T 00— BRMED B DS INEDT VRS DS TETVET EBo THRARDERER S ZERVABDREETY . Fiz. BICASBWLKSICHHERLTIREEL,
OETERDIVIIPITS—RAEGRICHEOTLET . B PRRIZTD ISR THSIToTLIEEL,
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Overview 0630p

Ubersicht SiGiH=

Components Komnnekmauusi
Komponenten tvyrAS

Radio controf car

Paduoyn aeJsisiemMasi MawuHa
Voiture radio-commandée
RCAH—# &

101079
Antenna pipe
Tpy6Kka aHmeHHbI
(=4 Tige d’antenne
TFITFINAT

105381

HPI TF-40 2.4GHz TRANSMITTER (2ch)
Mepedamyuk HPI TF-40 2.4I'Ty (2 kaHana)
EMETTEUR HP!I TF-40 2.4GHz (2v.)

HPI TF-40 2.4GHz%{SH (2ch)

Equipment Needed Heob6xodumoe o6opydosaHue
Benotigtes Zubeho6r BIICSELVROULIE<H

AA Batteries (8 pcs.)
Bamapeltiku AA (8wm)

S s s
> S

Screwdriver 2036 (US)

Omeepmka . 74106 (EU 2Pin)

Tournevis ED110020 (EU 3Pin)

RAFARSA = 2039 (JP) 74115
Glow Plug Igniter Fuel Bottle

Hakan dnsi ceequ
Chauffe-bougies

St = B

74151 87546
HPI Racing Temp Gun Glow Plua Wrench

Tepmomemp HPI Racinlg CeeyHol Koy

Sonde de température HPI Racing Clé a bougies

HPI BEEET J0—-755LUF

Bymbinika Onsi 3anpasku  Glow Fuel

=
outeille de carburant ~ AemomodesibHOe monsueo —
Carburant nitro
IO

Za—IRVT

101910 Rag

Air Fiiter Oil Bemownsb
Chiffon

Macso ons T

8030yWHO20

¢unbmpa

101900/101908 (Eu)
74318 / 74348 (US)
38704 /38705 (JP)

We recommend that you use fuel
containing 20-25% nitro.

PexkomeHdyemcsi monnueo —~

¢ codepxxaHueM HUMpome- Hpiracing
maHa 20-25%.

Nous vous conseillons d'utiliser du pﬂwg H
carburant qui contienne 20 a 25% de

nitrométhane. F UEL
—hO2BE20-25%DR/CH—F

J0 EERALTLREEL, 0 eromens 1us s a7

WGE= ()

20% - 25% —




Start Up Guide Kpamkoe pykoeodcmeo

Die ersten Schritte X5—KN7vITHAR

Setup Before Starting Hacmpolika neped cmapmom
Einstellungen vor dem Start £5t 25iD%fE

1 Giow Plug Igniter Preparation  [Tod2zomoeka Hakasna Osnisi ceeqdu  Préparation du chauffe-bougie J55t—45—0D%(E

This item is not included with your kit. it must be purchased separately and charged before use.
Hakan dnsi cee4u e Komniekm He exo0um u npuobpemaemcsi omoesbHo. [leped ucnonb3oeaHuem 3apssdume 6amapeto Hakana 015 ceeyu.

Cet élément n'est pas inclus dans votre kit. Il doit étre acheté séparément et chargé avant utilisation.
TS50y —%=RIEABLCHRBL TSV,

2036 (US)
74106 (EU 2Pin)
ED110020 (EU 3Pin) =
2039 (JP)

Glow Plug Igniter
‘Hakan dns ceequ
Cnaurre-pougies
T50e—5—

Charge time 6 hours.
Bpenms 3apAdku npumepHo 6 Yacoe
Iemps de charge : b heures
FEERRIEERETI .

el o

Note Direction.

4 101939 (US/EUV) Co6ntodalime nosnsipHoCMb
X AA Alkaline Batteries Notez bien la direction.
Bamapeliku AA BECEELET.
Piles alcalines AA

7IbAUB=8E

VN VN

Battery Cover .

ﬂ}\ Kpbiwka omceka 6amapeli
Couvercle de la batterie
EithH/\—

NA NA

105381
HP! TF-40 2.4GHz TRANSMITTER 2ci2
lNMepedamyuk HPI TF-40 2.4IT y (2 kaHana)
EMETTEUR HPI TF-40 2.4GHz (2v.)

HPI TF-40 2.4GHzi%{SH (2ch)

Open battery cover at the bottom of transmitter. Instali batteries. Foliow the direction of batteries
designated in the inside of battery box.

Omkpolime KpbiwKy 6amapeliHo20 omceka 8 HuxHel Yacmu nepedam4yuka. Cobnodas
MosIsIPHOCMb, KaK MoKa3aHo Ha PUCyHKe ycmaHoeume 6amapeliku 8 Omcex.

Ouvrez le couvercle du compartiment des piles au bas de I’émetteur. Installez les piles. Suivez

mpyMm: EEROEEOEH —EEFLET.
j?,g.‘: geijfg_’}ige Btk v 2 R RN BHORE CHDETBREAN, Bth) —=EHET.

\ Adjustment too/ le sens des piles représenté a 'intérieur du casier.
/ HNHcmpymeHm Onsi peaynuposku

3 Preparing The Chassis lModzomoeka waccu Préparation du chassis Jv—Y D%l

\
Removing the Body HemoHnmax ky3oea 101098 |
Demontage der Karosserie R><ZBROHALET, 01008 T
w 101189
101098 x2

Body Clip (6mm,
Knunca (6mm,
Clip carrosserie (6mm)
RF«4—E> (Bmm)

101110




Receiver Antenna Installation YcmaHoeka aHmeHHbI npueMHuUKa
Montage der Empfdngerantenne Z{E#R7>7FERORIFET .

Tpy6ka aHmeHHbI
Tige d’antenne
TIFFIAT

101079
3 D >Antenna Pipe

Straighten antenna with a screwdriver so it is ‘
eaiser to insert into antenna tube.

C nomMow,br0 omeepmkKu pacrpaebme
aHmeHHy U ecmaebme ee 8 mpy6Ky
aHMmMeHHbI.

Lissez I'antenne avec un tournevis pour qu’elle
soit plus facile a insérer dans la tige d’antenne.
ZERDT VT FRERFEVE RS\ —FETESELIC
BUFER. 7T A TCBFT .

N

Do not cut or shorten antenna wire.

He o6pe3aiime u He ykopayuealime npoeod aHMeHHsI.

Ne pas couper ni raccourcir ie cable d’antenne.
@ 7T HREEIISHENTZE N,

Attention
OnacHo!
Attention
AR

Driving in Wet Conditions
This HPI vehicle is designed to provide water protection for the on-board radio system components so it can be driven in wet conditions.

The vehicle is not designed to be cc letely submerged in water. Driving in wet conditions will require additional vehicle maintenance.
Notes:

Never drive the vehicie in stormy conditions where lightning couid be present. The transmitter is not waterproof; always keep it protected from rain and water.

Remove alf water/mud and dry the vehicle completely after driving. Check the vehicle for trapped water in the tires, transmission etc. Some metal parts like bearings and hinge pins

will need lubrication after driving in wet conditions.

Running Nitro Engines in Wet Conditions

Because all nitro-powered engines require air to operate, the engine is impossible to make fully waterproof while allowing it to run. The air filter installed on the engine

in this car is fitted with a splash-resistant cover and can keep most water drops (from rain, snow, etc.) from entering the air fiiter. However it is not entirely waterproof,

e.g. running the vehicle in standing water (puddles, etc.) could force large spiashes of water into the air filter area. if water get inside the engine it could be damaged

or its life reduced. The air fifter and engine should be inspected periodically during operation in wet conditions, as well as after running.

If the air filter is wet, stop running the car and dry out or replace the air filter inmediatefy. Do not try to run the engine if the air filter is soaked with water.

BoxdeHue e ycnoeusix noebiweHHOU enaxHocmu.

3mom aemomobusib om HPl umeem eJslazo3awyumy 3J71IeKMPOHHbIX KOMIMOHEeHMos8, No3momy Modesib MOXXHO UCIMO0J/Ib308amb 80 8J1aXKHbIX ycnoeusix.
lMomHume! MawuHa He paccHyumaHa Ha noJsiHoe rnozspyxeHue e eoay. 3Kcn.nyamauun 80 8JIa)XHbIX ycrioeusix mpe6yem JoMnosIHUMEesIbHO20 MeXHUYeCKO20
o6cnyxueaHus.

lMpumeyaHue:

Hukozda He 3anyc:(a¢7me modesb 8 wmopmMos8hbIX ycrioeusix, 80 8peMs 2p03bl UJlu MOJIHUU. ﬂepedamquk He si.esisemcs 9060Henp0HuuaeMblM,
obepezalime e2o om go3delicmeus enazu! llocne 3anycka oyucmume modesib Om 2psi3uU U ebicywume ee. Yoedumecb 8 omcymcmeuu 800bl 8 WUHax,
peaykmopax um.o. HeKOmOpre mMemarsnnau4deckue aemanu, makue Kak nodwunHuKu u wapHupsl, noagie 80XKOEHUSI 80 8J1aXHbIX ycnoesusix Heobxodumo
CcMasameb.

Pa6boma kanunbHo20 dsu2amerisi 80 8/1aXKHbIX ycnoeusix

UN3-3a moeo, ymo Ansi pabomsi [JBC Heo6x00uM 8030yX, €20 HEBO3MOXHO cdeslamb MOJIHOCMbIO 8000HeNPOHUYyaeMbIM. Bo3dywHsil ¢hunbmp, ycmaHoe-
JIeHHbIU Ha amom Momop,o0cHaweH cneuuaanoﬁ KprWKOﬂ, Komopas npedomepamaem npsiMmoe nonadaHue He6osbWUX Karnesb 800bl 8HYymMpb, HO

amo He denaem MOmMop nosiIHoCMbH BOOOHenpOHUL(aeMbIM. npu e3de no Jyxam, pyybsiMm u m.0. 6onbwue 6pblaeu Mo2ym MNPOHUKHYMb 86Hympb
d)u.nbmpa, aamo npueedem K noepe»(deHwo Momopa. npu ucrnonb308aHUU MOOesnu 80 8NaXHbIX ycnoeusix nepuoau-lecku ocMampueaL’lme cocmosiHue
eoadyumoeo d)unbmpa. Ecnu mawuHa 3aexana e eoay, HemeOdneHHO 3aasywume Momop u He nbimaimecb e2o 3anycmumb, MoKa He npocywume 4)unbmp.
Londuire dans des conditions humides

Ce véhicule HPI est congu protéger de P'eau les composants du systéeme radio embarqué, afin de pouvoir étre utilisé dans des conditions humides.

Le véhicule n’est pas congu pour étre utilisé alors qu’il est entierement submergé dans Ieau. Conduire dans des conditions humides exigera un entretien suppié ire du véhicul
Notes :
Ne conduisez jamais le véhicule par temps d’orage, lorsque des éclairs pourraient se produire. L’é n’est pas é he, protégez-ie toujours de /a pluie et de 'eau.

Retirez toute I'eau et la boue, puis séchez entiérement le véhicule aprés ’avoir utilisé. Inspectez tout le véhicule pour vérifier qu’il ne reste pas d’eau dans les pneus, dans fa
transmission, etc. Certaines parties métatliques comme les roulements et les axes auront besoin d’étre jubrifiés aprés une utilisation en milieu humide. Le moteur électrique n’est
pas congu pour étre utilisé alors qu’il est submergé dans I'eau.

Rouler sous la pluie avec des moteurs a essence

Les moteurs a essence ont besoin d’air pour fonctionner, il est impossible de rendre un moteur 100% étanche a !'utilisation. Le filtre a air spécifique instalié sur le moteur de cette voiture
protége en grande partie contre Finfiltration d’eau par le filtre a air. Néanmoins, il ne rend pas le moteur entiérement étanche si votre voiture s’arréte dans une grande flaque d’eau.

Dés le moment ou de Phumidité se trouve a Fintérieur, le moteur risque d’étre endommagé et sa durée de vie réduite. Le filtre a air et le moteur doivent étre contréler réguliérement lorsque
vous roulez dans des conditions humides.

Si le filtre est mouillé, vous devez arréter i Sdi , sécher et rempl: le filtre a air. Ne pas faire tourner le moteur si le filtre est plein d’eau !
KDBBHPATDETICONT

HPIRBICEBEND|RY AT LIEFBHIKRSENTOTIH, ¥ r—YIIKRETTED LS CRBEENTVFE ADTKDS BB TOETER. Vv —YDTREAYTFIADBEEEDET
AEPE

ARDIED L SRR TOETIES LD LEV, FERBIIKRESTNTOFEADTKEDMIELBEVKSITERLTLEEL, ETREY +—Y DK, BEEDBFNETEICEELTIRLEN. 511
FPRY IRBERADKGEMDIRE, BE/IN—Y, AFPUYIEFEHUTHEHVTLLE V. E—F—RBIHKEHENTLE A RBBICKSHAS LE—F—HIRETENDGEDET .

KDBBDBFATDF«( FOILVIVDERDFEVNICDONT

I7 74y —KEEETSHNET A FOTY IV OEMEICRHBENEE D ERBBHDEEAD. 4 MOI VI VRTLHIKTIESD FBADTKDSDIEPATOETIFEX TLEE . KEDKHHD 2D
KEITBDLSFRRTR IV I VHBIBT DD TERLENTLIEE L, KGHF A FOTVIVARICEATIETY I VRBHRIBLET . KDOBDBRATOETEII T A MOTVI VDAY T FIRAETOTILE L,
I7 T4 F—DBENTESRETERIEL, T7 T¢IV —ZERIEID. HRUTLIEE V. I7 T —DRNICRETT « FOTY IV Z BB S HIENTLEE N,




Engine Starting and Running 3anyck momopa u ynpaeneHue
Starten des Motors und das erste Mal fahren I3 DikgEIEESEH

4 Activating R/C Unit BknryeHue annapamypbl Fonctionnement de I'émetteur 2AvyFOANF

Turn on transmitter first, then turn on receiver.

ﬂepeblM eknryvalime nepedamtmk, a 3ameM numaHue rnpueMHUKa.
Alll d’abord /’é, puis le récepte

JADITEEHD A v FZONICUE T o RICR/CH—DRAvFZONICLET

e
Antenna
AHmeHHa
Antenne Put the car on a stand.
A YcmaHoeume MawuHy Ha cmeHO
TITF Mettez la voiture sur un support.
BOLICEERFT,
Extend the antenna
Ycmarosume aHmeHy 6epmuKanbHo
Déployez I'antenne
FUTFEBELET,
g
(

o 4

BK11.
MARCHE
Ty

2 Checking radio range lIpoeepka dasibHOcmMu paduocuzHana Vérification de la portée du systéme radio  R{ERIAEEEE DIESD

To properly check the range, have a friend hold the truck and walk to the farthest distance that you plan to operate your model. Operate the controls

to make sure the model responds correctly. Do not operate the model if there is any problem with the radio system. If you switch on the R/C car first

before the transmitter, you may lose control of the R/C car.

Ymobbi npoeepums dasibHOCMb paauocuaHana, nonpocume NOMoWHUKa ydep»(ueamb MawuHy Ha eecy, a camMu omolidume Ha MakcuMarsibHoe
paccmosiHue, Ha KOmMopPoM 8blI nyIaHupyeme 3anyckams Moodesb. [Ipoeepbme ynpaeneHue u y6edumechk, 4mo Modesb peazupyem fnpasunbHo. Ecnu ebi
O6Hapy)Xunu Kakue-nu6o npobrnemMbl ¢ paduocesi3bio, He 3anyckalime modesns! Bceada cHavana ekntoqalime numaHue nepedam4yuka, u moJsibKo nocrne
3amoezo ekJsiro4atime Moaeﬂb, UHa4e 8bl MO)Keme nomepsimb KOHMpPOJib Had aemomobusiem.

Pour correctement vérifier la portée, faites tenir le véhicule par un ami, et éloignez-vous jusqu’a la distance la plus lointaine a laquelle vous envisagez

de faire fonctionner votre modéle réduit. Faites fonctionner les commandes et vérifiez que le véhicule répond correctement. Ne faites pas fonction-

ner le véhicule s’il y a un quelconque probléme avec le systéeme radio. Si vous mettiez en route le véhicule avant ’'émetteur, vous pourriez perdre le

contréle de votre véhicule radio-commandé.

EREEOER . KIROETTEEME TN, RABEE—RICTORICIELLRBTDDENMDTILEL,

TORICELLRBUBSWMESEETLEVWTLEEL, Reference Section

ALY FEANDIEEZMEZ D ER/CH—DRELFITOTERLTLIEEL, Bonee nodpo6Ho 3'8
Section de référence
BREIVAY Cmp. 45

Check Max. Range lpoeepka danbHocmu
Uberpriifen Sie die Reichweite ERFEFERER

Chassis images are shown for illustration purposes only.
Lllaccu Ha pucyHKe noka3aHo moJsibKo OJisl unIlocmpayuu.

L’image du chéssis est t pour iflustration.
V=Y DA A=V RFA SR MDIEHICRRENTNET,




3 Steering Trim Setup Pe2ynupoeka mpummepa pynsi Réglage du trim de direction 77 U4 KU LDFEE

Steering Trim ’ Cmp.48
Tpummep pyrnsi

Trim de direction Y
ZFFUVTRUL Reference Section

Bonee nodpo6bHo
Section de référence
sREIVIY

Turn steering trim to set tires in

completely centered position.
crione3ydme mpumMmMep pyrisi,

9mo661 yocmaHoeums nepedHue

KoJT1eca moYHO o yeHmpy.

Tournez le trim de direction de fa-

con a ce que les pneus soient dans

une position compiétement centrée.

FAVHFEOTICHEDLSICRATTUVY

M LAZEERICEDUTRELET.

4 Throttle Trim Setup Pezynupoeka mpummepa 2asa Réglage du trim d’accélération 20 KL kU L

BaxkHo! Ecnu msiza 2a3a ompeaynupoeaHa Henpasu/IbHo, Mocse 3anycka deuzamens 6kl MOXeme Tomepsmb KOHMPOb Had asmomo6usem.
important Si la tringlerie d’accélération n’est pas réglée correctement, vous pourriez perdre le contréle du véhicule apres le démarrage du moteur.

Important ' If throttle linkage is not set up correctly you may lose control of the car after the engine is started.
BEE [ ] FETAICIZHTF hU LOFBZETOTLREV. A0Y ML MU ADFEBHTETVWENE IV IV ERB LI EEICENRET DBIRDSDHT .

Pezynupoeka HelimpanbHoli moyku Réglage du neutre —a1—hk3)LtEy h7v T

o g ||« 1Mmm (0.04”)
Throttle Trim
Tpummep 2asa * Cmp.48 Adjust until the throttle
Trim d’accélération doesn’t move when
20v MLRY L pushed.

Set up throttle linkage as shown. Ompezynupyiime 3asop

Ycmanoeume msizy 2a3a, dpoccens npu Hed-

KaK roKa3aHo Ha PUCYHKe. MmpaJibHOM MOJI0KeHuU.
Réglez ia tringlerie ETRLTHI DRV ER
d’accélération comme indiqué. BERLET,

U —IHEDESICEBESIC

7 20y MUNULERELET,

Straight (Neutral Riaht turn ) _
Left turn ’7P’7Mg (l';eflmpf;nb) ITosopom enpaso Steerina Dual Rate Tl
Moeopom eneeo  out droit (neutre) Vers la droite Aeolinbie pacxodbipyna [/ 5 \| =
Verslagauche ~ EEUE (Z2—h31) aFDD Double débit de direction 2
EFDD AFTYVIFaT7IL—k

To be used to adjust steering servo throw.
Ucnonb3ytime 0nsi pe2ynupoeku pacxo0oe cepeo pysisi.
A utiliser pour Ie réglage du taux et de I'angle du servo.
R/CH—DHHNDBZR/ETEXT .

Steering Wheel ~ Pyneeoe koneco
Lenkrad RFFUVIRA—I

/ Stop (Neutral)
/ / Forward Cmon{Heﬂmpanb)
/ / Bnieped Arrét (neutre)

/ / Enavant )+ (Za2—K5))

/ Al

Throttle Trigger  Kypok 2a3a
Gashebel 20w ML kUA—

Forward
Bneped
En avant
i
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@ Transmitter Preparation Ilodzomoeka nepedamyuka Préparation de 'émetteur X{Ete0%N

Reverse Switch
[Tepexntoyamenu pesepca
Commutateur d’inversion
UN—RZA v F

Switch factory setting. )
3asodckoe MNONOKEHUE Nepexyameneu
Réglages d’usine du servo

A4y FOMNBZERELE T

Mode Switch =
llepeknrovyamenb MowHOCMu
Commutateur de mode

E—KZAvF n GO

Switch factory setting.
3asodckoe nonoxeHue
Réglages d’usine du servo
A v FOMUBEZREBLET,

When in France, switch France mode
Bo Oparuuu yemarosume nipennmamenb 8 nonoxeue France mode
Lorsque vous étes en France, passez en mode France

@ 75U ZRENTERAT HBE @ G

Switch factory setting.
3aeodckoe nosoxeHue
Réglages d’usine du servo

A1y FOMEZ#RLE T,

Atéention ,

nacHo!

Attention E:> CIpe
AR

Switching modes clears binding and fail safe.
' IMepekntoyeHue MmowHocmu cmupaem Hacmpouku gpyHkyuu Fail Safe.
Commuter les modes efface les associations et les réglages de sécurité intégrée.
@ NV RET =L E—THEED I U T ICENET DTHFIIN—IEBECEREL T EE L,

Adjustment tool
Mucmp{menm L] peepptsn
Outil de reglage
FIvANY—=)b

Fail Safe ®yHkyus Fail Safe JxAItE—7

This car has a built-in fail safe system. If the radio glitches, because of interference or the car goes out of range, the servo will apply the brakes to protect your
car. The fail safe system has been setup at the factory, but you should become familiar with the function of the fail safe and check the operation before running.

3ma modenb umeem ¢pyHkyuro Fail Safe, komopasi npu nomepe paduocuzaHana eksiro4um mopmo3 u 6e3onacHo ocmaHoeum eawy MawuHy. PyHKYUs
Fail Safe HacmpoeHa Ha 3agode, HO bl neped 3anyCcKoM MalWluHbl OOJKHbI Mpoeepumb pabomy yHkyuu Fail Safe.

Ce véhicule posséde un systéme de sécurité intégré. Si la radio tombe en panne, du fait des interférences ou qu’elle se trouve hors de portée, le servo action-
nera les freins pour protéger votre véhicule.

Lelsystéme de sécurité intégré a été réglé en usine, mais vous devez vous familiariser avec son fonctionnement et vérifier qu’il marche correctement avant
utilisation.

ARBOR/CY AT LICIER/CH—DREZPICHIC. T )b E—THEEN 20y MUY —RAIICARENTLE T,
R/CH—DETHRICERRIE L ERDBSZE LISV EFHCR/CH—DREZ <HHET T

T E—TYRFLARTIBEERICRENENTVETH, REEHEEERODETHICBERRETVET.

e A\
Situations when the fail safe will operate.
Cumyauuu, kozda cpabambieaem ¢pyHKuyus Fail Safe. When fail safe i ting. the red LED will 105383
Situations dans lesquelles la sécurité se déclenchera. en rall sare IS operating, the re wi HPI RF-40
S 11— T DT DR continuously flash. Receiver
” Kozda pa6omaem ¢pyHkuyus Fail Safe, I;puentmux
KpacHbIl UHOUKamop HenpepbI6HO MUu2aem. —arreur
When transmitter radio signal is cut off. Lorsque la sécurité est activée, la LED
lMomexu unu omcymcmeue cuzHana ¢ nepedam4yuka. rouge clignote continuellement.
Soreue o signal radic de [Smetteur est coupé. 714 )= BRI S EEROLEDH AL ET.
Attention The fail safe can not completely protect your car.
OnacHo! ®yHkyus Fail Safe He Moxem nonHOCMbIO 3aWumMumb 8auwly MawuHy.
Attention La sécurité redondante ne peut pas complétement protéger votre véhicule.
AR T4 E—TREREE. R/ICH—DREERLICHEDOTESFEA
\ J
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7 Fill Fuel Tank 3anpaeka monnueHo2o 6aka Remplissez le réservoir de carburant O

74115

Fuel Bottle
Bymbinka Ons 3anpaeku monnuea
Bouteille de carburant
Ja—IRVT

1071900/101908(EU)

74318/74348 (US)

38704 / 38705 (JP)

Glow Fuel

AemomodenibHoe moniueo
Carburant nitro

J0—#E

We recommend that you use fuel

containing 20-25% nitro.

PekomeHdyemcs ucnonsb3oeams =
monnueo ¢ codepxaHuem lgtacig
Humpomemara 20-25%.

Nous vous conseillons d'utiliser du pﬂwg H
carburant qui contienne 20 a 25% de

nitrométhane. F ”EL

20-25%MDR/CH—F 0
FERLTLIEEL, a1

MGER:2 @

20% - 25%

&8 Priming Engine lModkayka monnuea Amorcage du moteur #REE+vILS—IT%D

4 N\
To prime the engine, use a rag to cover the exhaust tip. Puli the starter cord several times until fuel reaches the carburetor and no bubbles are seen.

Ymo6b1 nodkayame monsueo Kk kap6ropamopy, Ucnosib3ysi 6emolb NMPUKPolime omeepcmue ebIXJI0MHOU mpy6bl. 3ameM HeCKOJIbKO pa3
nomsiHume wHyp cmapmepa 0gu2ameJisi, IOKa monsaueo no mpy6bke He docmuzHem Kap6ropamopa u 8 mpy6ke He uc4e3Hym rny3bipbKU 8030yxa
IUINRBERDIHT TS HOZZENTIIVRAY—5—ZHES [E REDF+ IV —F TEET DL IICLFT R A TICRANRESNELEDF TTIV AT -5 — %5\ TS,

Fuel Tube
TonnueHasi mpy6ka
Conduite sous pression

&( yo &

‘ NTqT

Carburetor FW {
psopanon - DZAST

FrILy—
N i J

Never puli the starter cord more than 30cm (12").
He ebimsausatime WHyp cmapmepa 6onee yem Ha 30 CaHmumempos.
Ne tirez jamais e lanceur de pius de 30 cm (12 pouces)
TIWAE—5—[E30cmll E5IHVENTLEE L,

Puil Starter

Lryp cmapmepa @

Lanceur

TIVRY—5— ﬁ

1

MAKCUMYM
30cm

IR
Chassis images are sh for illustration purposes only.
Laccu Ha PUCYHKe MoKa3aHO MOJIbKO ans unnwcmpayuu.
L’image du chéssis est té I pour iilustration.

12 V=Y DAA=IFAFAPDBHICRRENTVES,




© Engine Start 3anyck dguzamensi Démarrage du moteur T>YDiE)

Attach the glow igniter to the glow plug. Start the engine by pulling the starter cord in short pulls. Remove the glow igniter as soon as the engine is running.

Yemarosumme Hakan 0ns ceedu Ha cedy. Pesko nomsHye 3a WiHyD cmapmepa 3anycmume dguzamenb, Kax mosibko dguzamens 3apabomaem, CHUMUME Hakal co ey,

Fixez le ch gie sur la bougie. Démarrez le moteur en tirant le fanceur par petits coups. Retirez le chauffe-bougie dés que /e moteur commence a tourner.
I0—TS5IILTS59e—9—EBMDRFITIVAY— 5 —=@<BEBIE TV YV RBEBULET . TV IVHHREUIES T ICTISTe—5—ZEMOALET .

Fab

Glow Plug laniter

Hakan ons ceeyu
Chauffe-bougies
I55E—5—

Puli Starter
LLIHyp cmapmepa
Lanceur

TIWRY—5—

N\

Glow Plug
eeya Never pull the starter cord more than 30cm (12").
] Bougle_,, He ebimsizusaiime wHyp cmapmepa 6osee Yyem Ha 30 cM.

Ne tirez jamais le lanceur de plus de 30 cm (12 pouces)
FIWAE—5—F30cmBL L5 IHEVWTLIZE L,

X

12!]
MAKCUMYM

30cm

Exhaust Pipe
BbixsnionHasi mpy6a
Pot d’échappement
vI5—

If Engine Does Not Start Ecnu dsuzamenb He 3anyckaemcsi Si le moteur ne démarre pas

If there is too much fuel in the cylinder, the engine will not start.
Foliow the step below to remove excess fuel from the cylinder. Remove the giow piug
and pull the starter cord several times to remove excess fuel. Reinstall the glow plug .

Ecnu e yunuHdp nonadem crUWKOM MHO20 monsuea, dguzamersib He 3armycmumcs.
UYmo6bi ydanums nuuiHee MoOnauEo u3 YunuHopa, ebIKpymume ceeyy, u pas ceMb
nomsitHume wHyp cmapmepa. 3amem ycmaHogume ceedy, U rogmopume 3arnyck.

S’il y a trop de carburant dans le cylindre, e moteur ne démarrera pas.
Suivez I'étape ci-dessous pour retirer le carburant en exceés du cylindre. Retirez la
bougie et tirez le lanceur plusieurs fois pour retirer Pexcédent de carburant.
Remettez la bougie.
R ES XD T EDET VI VAN G N T I DIRED TEELIEDET
ROFIBETI VI VRO ERDBRNTLRE WV IO—TSIZMONL TIVAY—y—%4 —7'= T
VIVAICBINIRREIRERMOF T REDIRIF et BUYO— TSI ZRMbRHIFET .

Chassis images are sh for illustration purposes only.

LWaccu Ha PUCYHKe nmoka3aHO moJibKO ans unnarocmpayuu.
L’image du chéssis est té ! pour illustration.

Tr =Y DA A=DEA T A PDBHITRRENTVET,
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IVIVHEBULEVEERF

87546

Glow Plug Wrench
Cee4HoU KoY

Cié a bougies
J0-JI55VUF

Glow Plua
Ceeya @
Bougie
J0—-755




10 Breakin Rodage JL—54

Attention New engines need a break in period of 3 tanks of fuel, if not the engine could be damaged.
OnacHo! Hosili dsueamen mpe6yem obkamku. B npouecce obkamiu HeoGxodumo uspacxodogams 3 mepebix Gaka ¢ MOMAUGOM, 6 POMUBHOM cAy4ae dgueamens bydem MogpexdeH.
Attention Les nouveaux moteurs nécessitent une période de rodage avec 3 pleins de carburant, faute de quoi le moteur pourrait étre endommagé.
FE HROIVIVELMETIDETICRRBY VIR TV—04 V%S 2UENSDET . IU—I4 VDR ABIBER IV YV ERIBT 2BNDHDFT .

n 1st Tank [lepeniii 6ak  Premier plein 15248

After the engine starts, let it run with the wheels off the ground for one tank of fuel.
Mocne 3anycka dsuzamens uspacxodylime napy 6akoe monnuea, dae Momopy nopabomame Ha X010CMbIX
u cpedHux o6opomax, Ko20a MawuHa ycmaHoesieHa Ha cmeHde U Kosleca He Kacaromcs 3eMu.
Apreés que le moteur ait démarré, laissez-le tourner avec les roues ne touchant pas le sol le

temps d'utiliser un réservoir de carburant.

TIVIVHREILIES 1 5V O3 DD IS IE DR T v— U ZAICDBILFF I Y IV EFDUFIT TLIZE L,

\

\

After the first 2 tanks, drive the car in a circle at
half throttle for two tanks of fuel.

Mocne nepebix dayx 6akos, cnedyroujue dea 6aka uspacxodylime, kKamasich
10 Kpyay, He omkpbleas 2a3 6o/iee YeM Ha MoJI08UHY MOWHOCMU.
Apres les trois premiers pleins, faites tourner la

voiture en cercles a moitié de I'accélération le

temps d’utiliser trois réservoirs de carburant.
3YVUBMSRIV—I4 VETETVET .

N=DZ0v ML (RO MLVEESBIFTORE) TEHMZE

HLKSC25 VI85> DESEET,

L Stop (Neutral)
Cmon (Heiimpans)
1 /2\ Arrét (neutre)
Bl (Za—hk3I)

Forward
Bneped
En avant
A&
Cautions - Attention
BHumaHue! - OnacHo! _
Précautions - Attention Do not run on public streets or highways. This could cause serious accidents, personal injuries, and/

g2L5.158 or property damage.
He 3anyckalime modenb 8 o6wecmeeHHbIX Mecmax u Ha dopoze. dmMo Moxem fnpueecmu K
cepbe3HbIM mpasmam U/unu rnospexoeHuro uMyujecmsa.
Ne faites pas fonctionner sur la voie publique ou ia route. Cela pourrait provoquer des accidents graves,

des blessures corporelles ou des dommages aux biens.
P L /
a 2 .

BEEE, BPADNBEDSRCRETIBENTLIRZEL,
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EE’ Engine Tuning Hacmpoyka kap6ropamopa deuzamersi
Motor-Tuning

BaxHo!

BHumamernbHO npoymume amom pa3desn: HecobrodeHue pekomeHAayuil o Hacmpolike MOXem npueecmu K

nospe)l(deHum deuzamensi u aHHynupoeaHuro 2apaHmuu!

Tuning for Optimum Performance

naeHast uena
AAV=—RIL

Hacmpolika makcumanbHbix 06opomos

STEP 1| — |STEP 4

Turn the high speed needle clockwise in 1/8 turn
increments to lean out the fuel mixture for increased
top speed and throttle performance. Drive the car to
notice changes in speed and throttle response.

<@ Continue Tuning:

Continue leaning the carb in Clockwise 1/8

turn increments.
(Maximum of 2 1/2 turns from flush.)

Top Tuning:
Stop tuning and goto  |STEP X |if yo ur

@ engine shows any of the follow signs.
(Engine is running too lean.)

% At full throttle, these is no smoke from the
exaust.

* The engine hesitates or bogs.

% Reduced top speed and loss of power.

= llar4

Ymo6b1 06eOHUMBb MOMNIUBHYH CMeCh Onsl
yeenuyeHUss MaKkcumasibHOU CKopocmu, o-
8epHuUmMe 2/1a8HYI0 U251y Mo 4acoeoll cmpesike
Ha 1/8 o6opoma. 3anycmume MawuHy, 4mo6bi
nposepums pesysbmam.

<@ lMpodonxeHue peaynupoeku:
lMpodomkaiime npo6Hbie 3ae3dbl, 8paujasi 211aeHyH
uany no 4acoeol cmpesike Ha 1/8 o6opoma (Ho He
6osee 4yem 2 1/2 o6opoma om ucxoGHO20 MONIOKEHUST).

'BaeepweHue peaynupoeku 2nasHoll uasbl

® [lpexpanume gpaujams 2naghylo uany u nepedoume k €c7U MoAgunCA
6ol u3 cedyrousux MPU3HaKos: (cauwwKoM 6edHas cMeck)

% Ha nonHom 2asy omcymcmeyem ObIM U3 8bIXA0MHOU
mpy6bl.

% [leuzamene cHuxxaem o6opomsbl.

Use screwdriver to 0 Heati
adjust high speed * Over Healing: i
needle. ﬁ’ 1\/)2( turn Makcumym Temperatures g)ove 250°C (120°F) I ;‘;u”;::;le MAKCUMATIEHOL CiopocmU U MotHoCM«.
—Vv 2 1/2 o6opoma at the glow plug. pespes.
Ans PeeyﬂUPoeku v &0 P STEPX giow piug. Temnepamypa eo3sie ceeyu ebiwe 120°C
enaeHou L{eﬂb, 2 1/2 turn MAX . . . ’WEC["U nosieusics no6ol u3 ebiwe nepe4yucrieHHbIX
ucnonb3yiime ' clockwise from flush. If your engine is running lean, turn the needle yio uzny i
omeepmky. Bpaujamb om ucxo0Ho2o counter clockwise 1/4 turn to richen the fuel Ha L’;e“ P 4moG
@ nonoxerus Makcumym Ha 2 %; mixture and repeat
y STEP X| = [STEP 1 u

Fuel Mixture Tuning Tip

Coeem no pe2ynupoeke monaueHol cMecu

Engine temperature can tell you if the engine is
running lean or rich.

Onpedenums, 6edHasi unu 6o2amas cmMecb
MOXHO 1o memnepamype deuzamers.

Engine Temperature
Temnepamypa deuzamensi

Fuel Mixture Tuning
Peeynupos«a MonugHO cuecu

Lean Fuel Mixture :
BedHas cmech:

Lean Fuel Mixture

& Less Fuel = Lean

Danger Provides strong and efficient combustion and power,
@ OINACHO! O Mano monnuea=bedkas but if you lean out too much the result is less lubrica-
Adjust carburetor to keep the : tion, more engine heat and shorter engine life.
operating temperature below 250°F Ob6ecnevyusaem aghghekmueHoe czopaHue monnauea,
® 250°F. (120°c) HO K demansim nocmynaem MeHbuUle CMa3KU,
Ompezynupyii p610] P, 4mo6b1 deuzamerib CUIbHO 2Peemcsi U coKpaujaemcsi e2o
pa6oyas P pa A 230°F
He npeeblwana 120°’C # (110°C) Safe Range CPOK CIIyKOGbl.
/ 5 g Rich Fuel Mixture :
> 210°F  E30MAcHOE Bozamas cmech:
74151 (99°C) 3Ha4eHue :
HPI Racing Temp Gun Rich Fuel Mixture
Tepmomemp HPI 190°F A slightly rich fuel mixture delivers a cooler running
(90°C) temperature and more lubrication but with slightly
c : less power and longer engine life.
© 5 -
iy | 0) 1 E' . Break in & More Fuel = Rich Cnezka 602amasi monsueHasi cMecb obecreyueaem
O6kamka ¥ Mrozo monnusa=6ozamas HU3KYI0 pa6o4yro memMrepamypy, XOpowyr cMasKy

u dnumenbHbIl CPOK cyX6bl dgu2amensi, HO
HEeMHO20 CHUXXaem MOUjHOCMb.
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Engine Tuning
Motor-Tuning

Réglage

Wichtig!

Lesen Sie diesen Teil besonders aufmerksam: Fehler bei der Vergasereinstellung kénnen
zu Schéden an lhrem Motor sowie zum Verlust der Garantie fiihren!

Important!

Lisez soigneusement ce chapitre : ne pas suivre ces étapes pourrait conduire a
endommager votre moteur, et faire annuler votre garantie !

Einstellung fiir optimale Leistung

Schritt 1
ETAPE 1

Nade! fiir hohe Drehzahlen
Pointeau de haut régime

/éﬁb N

die Nadel zu verstellen

Utilisez un tournevis
pour régler e pointeau

Achtung  Attention

2 1/2 Umdrehungen maximal
— 2 tours 1/2 MAXI

Réglage pour des performances optimales

[Schritt 1] = [Schritt 4]

Drehen Sie die Nadel fiir hohe Drehzahlen in 1/8
igersil isch magerer zu

Schriten imUhrzeig um das G
stelfen. Damit erreichen Sie héhere Gi

ETAPE 1| — [ETAPE 4

Tournez le pointeau de haut régime dans le sens
horaire par incréments de 1/8éme de tour pour
i fa vitesse de

und eine bessereGasannahme. Fahren Sie das Auto

um die Verdnderungen zu spiiren.
<@ Wetere Einesllung:

Stellen Sie den Motor weiter in 1/8 Schritten magerer.
(Maximal 1 1/2 Umdrehungen von biindig)

STOPP:

Drehen Sie den Motor nicht magerer, wenn
® Jhr Motor eines der folgenden Zeichen zeigt.

* (Der Motor lduft zu mager)

* Bei Voligas ist keine Rauchentwickiung zu sehen.

* Der Motor stottert oder stockt
Leistung.

an der Gliihkerze.

de haut régime.

Verwenden Sie einen

rainure

Oa—=
Maximai 2 1/2 Umdreh
can not be split this way.

@ 2 tours 1/2 MAXI dans le
sens horaire a partir de la

g Schritt X

Schraubenzieher, um
Tipps zum Einstellen des Vergasers

indigkeiten ppauvrir le mél et

* Abnehmende Héchstgeschwindigkeit oder

% Uberhitzung Temperatur ber 120C (250F)

Falls Ihr Motor zu mager léuft, drehen Sie die Nadel
in 1/4 Schritten gegen den Uhrzeigersinn um das
Gemisch fetter zu stelfen und wiederholen Sie

pointe et fes perfomTances en accélération. Essayez
de piloter a voiture pour voir les modifications.
<@ Continuez la misentau:poi
Continuez a appauvrir la carburation par incréments
de 1/8éme de tour dans fe sens horaire.

(Maximum 1 tour 1/2 de I'affleurement.)

'ARRE'TEZ le réglage et allez a I
® ETAPE X si votre moteur montre I'un des
signes suivants. % (Moteur réglé trop pauvre.)
% A I'accélération, il n'y a pas de fume blanche
a I'échappement.
* Le moteur touse ou ecal.
* Vitesse maximale réduite, perte de puissance.
* Surchauffe
Temperatures supérieures 120C (250F) a fa bougie.

Si votre moteur est régié trop pauvre, tournez le
pointeau dans le sens antihoraire par quarts de tours
pour enrichir fe mélange et recommencez les étapes :

ETAPE 1| = |ETAPE 4

Die Motortemperatur kann zeigen, ob der Motor mager
oder fett lauft.

La température du moteur peut vous dire si le moteur
tourne pauvre ou riche.

' Stellen Sie den Vergaser so ein, dass
H die Temperatur unter 120°C leigt.

Réglez le carburateur de fagon a ce
que la température reste en-dessous
de 120°C (250° F).

74151
Hpi Racing Temperaturmesspistole
Sonde de température Hpi Racing

g B

-

Astuce de réglage de la richesse
Motortemperatur Gemischeinstellung
Température du moteur | Réglage du mélange

Weniger Sprit = Mager
' GEFAHR ° Moins de carburant =
o DANGER. | O Pauver
250°F
(120°C)
230°F
(110°c)
Sicherer Bereich
Plage de sécurité
210°F
(99°C)
190°F
(90°C)
. & Mehr Sprit = Fett
. Einlaufphase Plus de carburant =
Rodage ¥ Riche

@ Weniger Sprit = Mager
Moins de carburant = Pauver

Magere Gemischeinstellung

Fiihrt zu einer besseren Verbrennung und zu mehr Leistung.
Bei zu mag Ei flung gelt es jedoch an Schmierung.
Dies fiihrt zu erhohter Motortemperatur und einer kiirzeren
Lebensdauer.

Mélange de carburant pauvre

Donne une combustion plus efficace et plus de puissance, mais si
vous appauvrissez trop le résultat est une moindre lubrification,
plus de chaleur et une durée de vie du moteur plus courte.

& Mehr Sprit = Fett
Plus de carburant = Riche

Fette Gemischeinstellung

Ein fetteres Gemisch fiihrt zu mehr Kiihiung und Schmier-
ung, somit zu einer héheren Lebensdauer, jedoch auch zu
etwas weniger Leistung.

Mélange de carburant riche.

Un mélange légérement riche donne une température de
fonctionnement plus basse et une meilleure lubrification mais un
peu moins de puissance et une durée de vie du moteur plus longue.
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Tuning Tips Coeem no Hacmpolke  EEOE> L

Engine temperature can tell you if the engine is running lean or rich. If you check the engine temperature, you
can understand how to tune your carburetor. Adjust carburetor to keep the operating temperature below 250°F.
Onpedenums, 6edHas uniu 602amasi CMeCb MOXXHO 10 memnepamype dguzamensi. Ecnu el usamepume

memnepamypy deu2amerisi, 8bI CMOXXeme MOoHsIMb, Kak Hacmpoums kap6ropamop. Ompezaynupytime
kap6ropamop, 4mobbi paboyass memrnepamypa deuz2amerisi He npesesiwasa 120°C.
La température du moteur peut vous dire si le moteur est régié pauvre ou riche. Si vous vérifiez la température,

vous pouvez comprendre comment régler votre carburateur. Réglez le carburateur de telle sorte que la 74151 .

température de fonctionnement soit inférieure a 120 °C (250 °F). Hpi Racing Temp 1%7
BERETYYVREOBFIALTOET, RATHRNLE LY REHMEC BASAENE TV YV RENECEVET, TV VRS £epmomemp -
AT 5L CEYV RS AU S BT L h CE 55, BUV5 TR 1 208 FT9, Sonde de temperature HPI Racing

HPREST

Hot Bad performance Normal Best performance Low Poor performance
Iepeepem XMydwaﬂ Hacmpolika HopmaneHo OnmumanbHasi Hacmpolika He 2peemes  [l1oxas Hacmpotika
Cli)raud auvaises performances Normal Meilleures performances Faible Performances médiocres
=1 IVVUHBIRT HZRNDBYET, e BTV VIREE PR IV MR REBLE A,
=i -} R
250°F
( 230°F -
; 110°C ‘ —
@ = ® W @=8®
No smoke Some smoke A ot of smoke
Hem dbima HemHo20 ObiMum MHozo dbima
Pas de fumée De la fumée Beaucoup de fumée
BHDIE TBEETE EHZL

. Carburetor Factory Setting (Break In Setting) 3agodckue Hacmpoimu l{ap6popamopa (Hacmpom(u onsg oGKamKu) Réglage usine du carburateur (réglage de rodage

High Speed Needle, idle Adjustment Screw and Low speed Need/e are designed to be set flush with the carburetor body. this makeit easy to reset the carburetor to the Factory Break in Setting if needed.
TISHRERERE @HRE) ICRLPTUVES. F-— NVOTBHERSE @HRE) A1V Z— b, 74 FUYJERLC. RO—Z—RMLbedbF v TL2—FREEA—EICED LS ICEFENTVET,

High Speed Needle Idle Adjustment Screw . ; - ;
f Flush OB b7 e T e
@ FrILa—AMkL ’
m g >
e Low Speed Needle 3 Please refer to the Tuning After Break-in
Z20—=—RL i’";’[’/ ;V'tgs %’nge N section on pg. 3 for tuning tips.
M FTEE | sk—voL s omursRLTCE,

Flush with groove
FrILE—AREE—EL Please refer to the Optional Tuning
section on pg. 4 for tuning tips.

AR—IDFDMDT Y ViFEESR LT
T,

When needle is over tightened
the needle is damage

@ —— FUAEFHFAEMHTLESE=—F About 1mm (0.04")
IVDSIIAEHDE (BB) MAELR AL #91mm
BECEREVES, Z— NUALEERET
BTN FEE LY,

Flush with groove
FrILA—FhER—EL

naeHas uana, uzsa Maso20 2a3a U 8UHM X0JI0CMO20 xoda ¢ 3aeoda ycmaHoesIeHbl 8POBEHL C KOPIYycoM Kap6ropamopa, 3mo rno3eosisiem sie2Ko
8epHymb peaynuposku Kkapbropamopa k 3a800CKUM Hacmpolikam 051 o6kamku.

|e naeHas uzna | Hacmpotiku ns Hacmpotiku nocne
® 3anodnuuo

o6kamku ob6kamku
Q BuHm xosoc-
\ mozao xoda

MMM

O6pamumecsk k pa3deny
naeHas uana «Hacmpolika makcumanbHbIX
o6opomose» (cmp.15)

Bunm xonocmozo
xoda

OnacHo!

He 3amsizueatime uanbl 3azop TmMm

CITUWKOM CUJbHO, UHaYe Uux
@ MoXHO noepedums. |G Wzna manozo 2asa |

O6pamumecs k pa3deny
«[JononHumenbHble
Hacmpotku» (cmp.18).

Wana manozo 2a3a




‘ Optional Tuning  [ononHumenbHble HacCMPOUKU Réglage optionnel

Idle Adjustment Screw TA R TRERY
Improper Idle Speed Setting Proper Idle Speed Setting
Jdle Adjustment Screw Clutch engaged and wheels turning. Engine rz{ns smqothly without wheels turning.
AR EERY A RUD T DFEATETVEVNEE TA RU Y DFEHE L TETLBikAE
IV FH LD OIRE T 2 VHEELE T, TARIVIHRE LRET 2AVHEERL TV E A

About 1Tmm (0.04")
#1mm

RPM Low (~RPM High
O mtEons O ammces oo

)

The idle speed is set after the high-speed needle is adjusted and the engine is up to operating temperature. To properly set the Idle Adjustment Screw, turn on your radio system and
set the throttle trim on the transmitter so that the throttle is in its neutral position. This will ensure that the throttle slide is fully closed and resting against the idle adjustment screw. Turn
the idle adjustment screw counter clockwise to reduce the idle speed, or clockwise to increase it. The idle speed should be set high enough to keep the engine running smoothly but not
engage the clutch and turn the wheels.Too high of an idle speed will prematurely wear out the clutch shoes and brake disk.

TA RV OREIGAOY MUDZ1— FIIVOBHIZAVHEEEL T LESBAICRAENBEL GV E T, 74 RV OFEIE ANV Z— FIVORENBEAIE. T I VD RMNTRE SFRETITWE T, 74 UV I AE— M EiF T
WEETETA R BER D ERSEIC, T 0 EEIUERESEEIVICEI L TIZE W, 74 ROV TR T I VEERDRE LD ST 5y FId DN 5T 24 VA EER L TUVEWREEDNREDIRE TS, 74 RU VI DEEED Y&
BEISYVF VAT L—FTARIDEEL RV ET,

Low Speed Needle Adjustment A0—=—RILORER
l;.(?jvi.ipﬁf‘ijeedle 9 More Fuel = Rich If idle is unstable, adjust the low
- —— NLEREEED = speed needle to get a stable idle.
(\_ Flush (Factory Setting) D) BathEES Afterwards, you need to readjust

FrILS—KFEA—E the idle adjustment screw.
(TIBHERE)

W I f = A0—=— RILERET BETA KUY TRIE
@) |<] W@D ) O Less Fuel = xe2n REHAE(LLFT. BEPA KUY
\ Oz g

REEET [=cal AN
BALAEED DIRBEATOTIEE

We recomend that you do not touch the Low Speed Needle. If adjustment is needed, the low-speed mixture is set after the high-speed needle is adjusted and the engine is up to
operating temperature. Set the needle flush (Factory Setting) with the carburetor body, this setting is ideal for and breaking in and starting your motor. For increased performance turn the
needle in 1/8 turn increments; this will improve bottom end throttle response. To test your setting, place the car on the ground and et the engine idle for 30 seconds then accelerate to 3/4
throttle. If there is a lot of white smoke and the car accelerates slowly, the mixture is too rich. If the engine accelerates quickly and then sputters, the mixture is too lean.
When the low-speed needle is set correctly the engine's throttle response should be smooth and quick. CAUTION: Never turn in more than 2 turns from flush this will cause the
engine to run too lean and may damage your engine! If the Low Speed Needle is set too lean you will experience the following: Flame out at part or 3/4 throttle, Overheating
(Temperatures above 250°C (120°F) at the glow plug). If your engine is running too lean, reset the Low Speed Needle to its factory setting (Fiush) and start the tuning process again.

20—=— NLOBEF TIRBHFEIRE (MHRE) DFHCUTHLLEBED LE T BENDRIFEEE XAV =— NLOFBNEALE. TV IV 5ICEE O IRETITVE T,
AO—=—RIVIVIVDORVERES D ENTEE T EEIFHED R T BHICIE, EEMEICEVTIOEE A RUVIIRIEICUTc . 20w ML 3/AFERIF TSV CDEEEVEN L SABIEN T VI VRIGH
BUSEICFBEENRIEET. TV I VDRBRBUIER TV I VEENESOUBSIFESENETEHRETT. 20— —— RLOBEIDSELNICTETNSDEE(CF. A0 Y NURIEICH I DRIDHFREL A L—AITIEDE T F
B RO—=—RILF v+ T Ly—FFEA—E(TIHHERRE) ORED S2EREIU DN TLIEE VGBS ETEPRECED IV I VDRIELET.

BuHm xonocmozo xoda
HenpaesunbHo HacmpoeH xosocmoli xo0 Xonocmol x00 HacCMpPOeH NpPasusibHO
i MawuHa dep2aemcs unu edem.  Momop pabomaem poeHoO, MaWuHa
Buxm xo510cmoz0 xo0a cmoum Ha mecme.
£,

3azop MM

O;Gopomb: ] bosopombl Q <:| E> 0

HuXe eniwe

Xonocmoli xod peaynupyemcsi nocsie Hacmpoliku 2naeHoll uasibl, Npu HopMasibHol memnepamype deuzamens. [pexde Yyem pez2ynupoeams 6UHM
Xxos10cmo2o x00a, 8K/IroYUMe annapamypy U ycmaHoeume KypoK u mpuMMep 2a3a Ha nepedamyuke e HelimpasibHOM fosoxeHuu. Y6edumecb, Ymo
dpoccenbHasi 3aC/IOHKa @ 3aKPbIMOM MOJI0XKEHUU yrnupaemcsl 8 8UHM X0s10¢Mo20 xoda. Ymobb! cHU3UMb 060pOMbI X0/10CMO20 x0da, MoeepHuUMe eUHM
Xxosocmozo xo0a npomue 4Yacoeoli cmpesnku. Ymo6bl yeenudums 060pomsl X0110cmo20 xoda, moeepHUMe UHM X0/10CMO20 Xx00a Mo 4acoeoli cmperike.
O60pombi x0/10cMo20 xo0a dosmkHa 6bimb A0CMamoYHO 8bICOKUMU, YMOo6bI dsu2amesnib pabomars po8HO, HO He HaCMOJIbLKO 8bICOKUMU, YMO6bLI Ha4Yaslo
8KJIrO4YambCsl cyensieHue, uHa4ye 3mo rpueedem K U3HOCY Kyna4yKoe, KOJIOKOs1a CUersieHUsl U mopMO3HbIX OUCKOS.

Peaynupoeka uenbi Masio20 2a3a

)

Wzna m Ecnu Ha xonocmsix o6opomax Momop

‘I&\ ena Maflozo easa © bosnbwe monnuea pabomaem Heycmoli4yueo,

g ¢ =bozamas cmect ompezaynupyiime uasy Manao20 2a3a, 4mo-
6b1 nosyyums cmabusnbHble 060poMmbI

Xxosiocmozo xo0da, a 3amem Hacmpolime

060pOMmMbI UHMOM XO0J10CINO20 X00a.

3anodnuuyo

(3aeodckasi Hacmpolika) @ MeHbwe monnuea

Q= BedHas cmechb

]

He pekomeHdyemcs 6e3 Heo6xodumocmu mpoaamb u2s1y Masoz2o 2asa. Ecnu Heobxoduma peaynupoeka, cHayana npozpelime dgu2amesib 00 HOpMasibHOU
memnepamypbl. YcmaHosume u2Jjly Masio2o 2a3a 3anoosiuyo ¢ Koprnycom kap6ropamopa (3agodckasi ycmaHoeKa), ama ycmaHoeka udeasibHO nodxooum ons
ob6kamku dsueamensi. [ns peaynuposku nepexodHbIX pexumos epaujalime uasy He 6osee yem Ha 1/8 o6opoma. Ymo6bI nposepumsb HacmpoliKy, ycmaHosume
moOdesnb Ha 3emsito, dalime Momopy nopabomams Ha xosl0cmbix o6opomax e meyeHue 30 cekyHO, a 3amem omkpolime dpoccesib Ha 3/4 xo0a. Ecnu eo epems
yCKopeHusi nosienisiemcsi MHo20 6es1020 ObIMa U MawluHa ycKopsiemcsi MeOsieHHO - CMechb ciuwkom 6o2ama. Ecnu modens pa3zoHsiemcsi 6bicmpo, a 3amem
Momop HayuHaem pa6omams ¢ nepe6osiMu - cMechb cruwkom 6edHas. Ecnu uzna manozo 2aza HacmpoeHa npasusibHo, deuzamersnb pabomaem poeHo U

MalwuHa Xopowo ycKopsiemcs.

BHUMAHME: Hukoada He epawatime uany masozo 2a3a 6osiee yeM Ha 2 o60poma om UCX0OHO20 IMOJIOKEHUS, UHa4e 3mo rpusedem K nospexoeHuro dsuzamersi.
Ecnu uana manoeo 2a3a HacmpoeHa npasusibHo, Mo npu onumesnbHol e3de Ha 3/4 2a3a, memnepamypa dsuzamens 6ydem e npedenax 120°C. Ecnu cmeck 8
amom pexume 6ydem cnuwkom 6edHasi, sepHUmMe HacmpoUKy Ua/ibl Masio2o 2a3a K 3aeodcKasi ycmaHoekaM (3arnods1uyo), u noemopume rnpoyecc peayauposKu.
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Glow plug
14

How Glow Plugs Work:

Unlike full sized car engines that use spark piugs and a distributor to fire the cylinders in the combustion cycle, glow engines rely on glow piugs. In a Nitro engine,
ignition is initiated by the application of a glow igniter. When the igniter is disconnected, the heat inside the combustion chamber keeps the glow plug filament
glowing, firing the next cycle thereby keeping the engine running. ignition timing in a glow engine is automatic. At higher RPM'’s the pilug becomes hotter, firing the
fuel/air mixture earlier, effectively advancing the timing. At lower RPM’s the plug becomes cooler, firing the fuel/air mixture later, effectively retarding the timing. Since
the glow plug performs so many important functions, proper piug selection and maintenance are crucial to a properly running engine.

JA—75J DithEH

RIS=0T 57 ERNEBICESTRNTBREDT VI VEREY T O—TVIVDEKIGT O—T 57L& TDIMTONE T BINGT O—T 55 T—RA2—EERA LI VI UNCENLET. T O—T55 T
—2E—HRENFEE TV BREROREICEY T O—T ST DT 54 MR ROBBAEIRT LE S, COBRVERUCKY TV I VHEIVEITRD T, $1e. Y A— T2 I VORI RS
IVVVEBEIEDLETRELET. BEERICIE O—T 57 HNBRICEY RARIIN R BV E T, Rt BRIERICES O—T7 57 MERICE Y RAEIDNECBYE T U DL SIc/0—T7 57T
I NCESTHRRBICERRBEE LTVET, ZO T O—TSTDFR AV TV REBYNATITEDNLONABRITEVET,

Proper Glow Plug Selection:

Outdoor Temp | Glow Plug Glow Plug Characteristics Proper glow plug selection depends on several factors. Fuel type, nitro methane content, weather; and
TR IO-T759 OEa TA-T3Y Dt altitude can drastically effect performance. Finding the best combination of fuel and plug temperature
for your driving condition is the key to getting the maximum performance out of your Nitro Star Engine.
Hot m Cold plug will have better mid, high Extending the life of your Glow Plug:
TN RPM power and will last longer at To maximize and extend the life of your glow plug follow these simple tips:
Glow Plug Cold R5 high temperature. % Remove the glow igniter when using more than 1/2 throttle or if the engine does not start after a few seconds.
£O—754 A—JUKRS IIv DMEENRET D, % Do not run the engine Jean. Lean conditions will overheat the plug causing the element to be damaged or fail.
IV U ERITESTEDMA AL, * Use the best Fuel/Piug combination for your driving conditions.
* Use a fuel that has a lower nitro content.
WY O—T 5T DER

. I O—7 59 OFRIG FEARELARO- FOEE R KB ETBMOEREE BREICEYRECEATNE TR
Glow Plug Medium Cold R4 BEEBTSIEELGERT HTET. T I VDB OMEERARICS \*Hﬁ;&b\t*ﬁ‘

Y0—73Y 2747La—)VF R4 SO—T 55 EEREEEETY

Hot plug will be easy to start and | /0—755%RfHBEEBRHIIEUTFOREFOTEL

stable for tuning. But will fail | gt s uammsicany MUE1MER HBER YT UTUE S, STy I a8 Ui >l ElcliE
sooner at high engine temperature. TS5 b—a—EH LT TR,
| Glow Plug Medium R3 T RO BALA TS BRETHIBUSLTUEEL, ToY b —) b= MERT LTS LES.
- YO—T55 SFATIsR3 ZT DRSO : *L VUV EERT ARBICRB LIS TSI EER LTS,
*= FORADEEEMEAREER T HTETT ST \DEENHYET.
When to replace the glow plug: Filament
Fuel and temperature will have an effect on the performance, reliability, and life span of the Glow Plug TASAVE
glow plug and therefore should be considered expendable engine components. Aside from 50—754

burnout or plug failure, there are several signs that can indicate the plug should be replaced.

* Plug filament/plug body is discolored or the surface is rough. % Plug filament is distorted or bent. / \ 7

* Engine cuts out when idling. * Engine becomes difficult to start. R S S \@/
! =

HO—F54 DRSHBEER gg T T Pl Good Plug Bad Plug Bad Plug

Element glows when tested.  Element may be damaged or  Element is broken or doesn’t

HOCMb, HadexxHocmb U CpPOK Cﬂy)KGbl cee4yu, no3amomMmy ceedyu cnedyem
paccMmampueamb, KakK pacxoauble KOMMoHeHmMbI deu2amerns. [lomumo

c20paHusi crnupasiu usjiu omkKa3a cee4yu, eCmb HeCKOJIbKO npu3HakKos, \
g i I'opﬂuo’

Komopbie Mo2ym yKa3bleamb, 4mo cee4dyy c.neayem 3amMeHuUmb

JO—T 59 DR EDISERRE PRI L) BEVE S, Z07h,  O— 7SV IEERREEZATEEW. 75T RUF " broken if it doesn’t light up light up at ail
DEEINPEBLNCEU FOLSHIERMTIFEITET SV DRI UBIEEREED B ET, completely.
e = e N . s Glow Piug Igniter e FEt o TaR o
* TS5 TAIAY MRFGHEBLTVDD REAHFTNTNS * TS5UTATAV MHIERLTVS S5 TR ﬁ TLAY MR ET, SCHBBUBRUILAYMIH S CHSENBERTLA O
*7A RV IBIC T OV HIEES * T IVOPHINE S ReenemnesuEs: i
Ceeyva
Kak pabomaem ceey4a
B omsniuvue om nonHopa3mMepHbIX asMmMomMo6ubHbLIX O i, 8 PbIX UCMOL3YIOM ceeqyu u pacnped , 8 desnbHbIX
KanusnbHbIX O ycmaHc ceeyva Haka. . B HOM O cnup ceeyvu Hazf cbeMHbIlU Hakan Ans ceevu. [Mocne
3anycka, ko20a Hakan Onsl ceeyu yxe OuHeH, pamypa om c2opaHusi monauea npodosKkaem packasisme cnupasnk ceeqyu, makum o6pa3om,
R coxpaHsiemcsi pa6omocrnoco6HoCcMb KanunbHo20 dsuzamensi. MomeHm 3axuzaHusi 8 KanunsHoM deuzamene npoucxodum asmomamudyecku. lpu 6onee
|=JIW[] ebIcoKux o60pomax crupasb Cee4u CMaHo8UMCs 2opsivee, U >8030Y CcMech 8c paHblwe, o6ecneqyusasl onmumanbHoe
™ ™ onepexeHue 3axuzaHus. [Ipu 6onee HU3KUX 060pomMax crnupask C8eYU packansemcs MEHbUIE, 80CMIaMEHEHUE MONIU80803AywHOL cMecu npoucxodum
nosxe, ymo u obec HbIU p pabomsi Momopa. Tak kak ceeqa eblno. mak MHO20 8a)KHbIX (hyHKUUU,
o HbIl 8bI60p U 06CTy ceeyqu I 3HayeHue 0ns aghghekmueHol pabombi deuzamerns.
lMpasunbHbIli 8bI6OP ceequ:
Temnepamypa Ceeua Ceoticmea ceeuu lMpagunbHbIll 86160 ceeYU 3a8UcUmM oM HeCKoNIbKUX ¢hakmopos. Ha npouseodu-
803dyxa menbHOCMBL ceeyu u Momopa cyw 0 enusme: mun co-
der Humpo nozoda u ebicoma Had yposHem mopsi. OnmumanbHoe
co ceeyqu, mo u pamypbi 8030yxa s18/IsIemcsi KIIOYOM K rosiy-
{} XKapro m B xapkyto 10200y X0N100HaA C8€YA | o6 makcumanbHO npouszeodumensHocmu eawezo momopa Nitro Star.
pa6omaem ny4we u obecneyusa- - .
XonodHas ceeya R5 em 8bLICOKYI0 MOWHOCMb U MaKcu- 53'(6"[’ 06‘%”'"" CPOK Cily: ”(66"' saweu caee_tlu. .
GOpOmbl Momopa. IMOoObI NPOCIUMb CPOK CITY)XObl ceequ csiecgyume amuM npocmaeiM coeemam:
ManbHble o * CHuMume Hakasn co cee4u, ecsiu 8bl OMKpbIIU 2a3 6esnee yem Ha 1/2 xoda dpoccerib-|
HOU 3ac/IOHKU, Unu eciu O He 3any [} uu 5 cekyHO.
#1503 * He 3anycxaume deuzamenb Ha 6edHol cmecu. bedHass cmeckb npusedem K
YMepeHHO X05100Hast u nospexdeHuto cruf ceeyu.
ceeya R4 * Mcnonb3yume camoe Jly4uiee Mornueo u ceevy, MaKCUMasibHO MoOXo0siuiyto Ons
I—Opﬂ‘laﬂ ceeya obecrieyusaem ucrnosib3oeaHusl 8 eaWlux ycrioeusix.
m xopowuii 3anyck u cmabunsHocms | % He ucnones3yime mo € HU3KUM codep. Hump
* Hacmpoek, HO CHUXaem npPou3eo-
dumenbHOCMb NPU 8bICOKOU MeM-
XonodHo Tennas ceeya R3 nepamype momopa.
Koz0a Heo6x00uMo 3aMeHUmMb ceevy: Crupans
Tonnueo u memMnepamypa soadyxa esiussirom Ha npouseoaume.nb- Ceeqa

=

* Cnupans/kopnyc cee4u eHympu o6ecy % [ecdopmupoeara cnupank ceeyu. T Xopowas Mnoxas ceeva Ceeya He
unu noeepx wepoxc Maccamuxu ceeva Criupans degp pabic
Hakan ons Cnupane eaHa/ceemumcsi myckno  Crupank nospex-
% Ha xo. Xoay a 2/10XHem. * Momop nnoxo 3aeodumcs. ceeyu ceemumcs deHa/He ceemumcs.
ApKo
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412 Engine Shut Off BuiknioyeHue dgueamensi Extinction du moteur I>I>Di87s

1) Use a Rag. 2) Pinch the Fuel Line.
Ucnonb3ylime semowb Mepexmume
Utilisez un chiffon. monnueonposod

Pincez ia conduite de

carburant.

In extreme cases or emergencies you can pinch the fuel
line to stop the flow of fuel to the carb. Be careful, this
can make the motor run lean which can damage the
motor. it is best to stop the motor using a rag.

Use a rag to cover the exhaust tip. This will stop the motor. Be B KpaliHux criyqasx unu agapulHbIX y ebl

careful! The exhaust is extremely hot so be sure to use a thick rag. monnugHyto mpy6Ky, 4mo6bi nomok & Kkap6ropamop.
. Bydbme ocmopoxHbl, 3mo Moxxem cdeslamb cmeck 6edHOU, Ymo Moxem

Ucnonb3ys eemowb, 3akpolime 8bIXsI0MHY0 mpy6y. dmo ocmaHosum 5y 3, Tyywe ecezo 2y 5 mbiKasi ¢

dsuzamenb. Bydbme ocmopoxHbi! BbixnonHas mpy6a o4eHb 2opsivasi, MOMOWbI0 8eMOWU 8BIXIONHYIO MPY6Y.

noamomy o6si3amesnibHO ucnonb:cyame moJsicmyro eemouwlb. Dans des situati é ou en cas d’urg , vous pouvez pincer

la conduite de carburant pour bloquer Parrivée du carburant dans le

Blogq I:orifice d’échapp nt avec un chiffon. Cela arr 'éte le mot'eur. A’ttel:""o"l carburateur. Attention, le moteur risque d’étre endommagé s’if continue
Le potd PP est chaud. il faut utiliser un chiffon épais. & tourner sur un mélange pauvre. il vaut mieux arréter le moteur a l'aide
d’un chiffon.
1 3 Turning R/C Unit Off Bbiknto4eHue paduoannapamyphbl Eteindre I'unité de radio-commande X+ vF®Df]b}
Attention Turn off receiver first, then turn off transmitter. i oy switch off the transmitter first before the R/C car, you may lose control of the R/C car.
OnacHo! CHayana ebIK/IrYume numasue rp| UKa, Eenu ped 90 P E) ebi
i 3amem nepedamyuk. Had R/C
lq;titeagtlon ® %@(CFL/CD—U)Z*f“J?‘EC)_FF[Cbﬁ?o A vF ) BIEEZRBR DER/CA—DRET DENDSH IO TERLTLIEE L,
=R RISGEEHD R vFZOFFICLET
OFF
BbIKI].
ARRET
*2
_

cgl:{lt;’;%’aﬁue! ‘ »

Précautions

Disconnect the battery when you are not running the vehicle.

The vehicle may run out of control or the battery can overheat and cause a fire.

Omknroyume 6amapero 60pmoego20 numaHusi, kKo20a ebl He UCMOoJIb3yeme MoOeslb.
Bamapesi Moxem nepezpembCsi U 3a20pembCsl, @ MOOesIb momepsiem KOHMpOJsib.

ESBBVEE/ YT U—IRI5—EHLTLIEE W,
BHRE. FRBHERICLDNISERBRISKADEISNET D TERLTLIEE L,
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Troubleshooting YcmpaHeHue Henonadok

Fehlerbehebung

Problem
lpo6nema
Probiéme
AEIR

Engine Does Not Start.
Heuzamensb He 3asodumcsi.
Le moteur ne démarre pas.
IVIVHIREILIEL,

Engine Starts Then Stalls.
[fsuzamens 3agodumcsi u 2oxXHem.
Le moteur démarre puis cale.
IVIVHIEETADY <LEED.

Engine Running, But Car Doesn’t Move.
Momop pabomaem, Ho MawuHa He edem.
Le moteur tourne, mais fe véhicule ne bouge pas.
IVIVISHRE T BDEHE.

Erratic Control.

C6ou e ynpaeneHuu.
Comportement erratique.
BS5KX3(ICabO—)LTEEL,

NSOy a—F40Y

Cause
MpuyuHa
Cause
RRE

Out of fuel.

Hem monnuea.

I n’y a plus de carburant.
BREHD A DT UL,

Air filter is biocked.

3acopurics 6030y WHbIl hunbmp.
Filtre a air bouché.

I7 74— DENTVFEAD

Glow plug igniter not charged.

He 3apsixeH Hakan Onsi ceeyu.
Chauffe-bougie non chargé.

TS50 e—5—DEMIHOETH.

Engine flooded.

ﬂsuaamenb 3asium mornjueom.
Moteur noysé.
F—IN—Fa—IITEOTLEEAD.

Glow piug is bad.

He pabomaem ceeva.
Chauffe-bougie défectueux.
JO0—-T3IFINTVEEAD,

Throttle isn’t adjusted properly.
HenpasunbHo HacmpoeH kap6ropamop.
L" slération n'est pas corr régiée.
FrILY—DREERR.

Throttle servo is improperly set up.

HenpasunsHo ompeeynupoeaHa msaa cepeo 2asa.
Le servo d’accélération n’est pas correctement installé.
P—RUT—IDREFR.

Out of fuel.

Hem monnusa.

Hl n’y a plus de carburant.
BRI A TLEL,

Air filter is blocked. .
3acopursncsi 8030ywHbIl ¢hunbmp.
Filtre a air bouché.

IF7 T4 —DENTUVEFEAD

Idle speed is set too Jow.

Cnuwkom HU3Kue 060pombI X0s10¢mMo20 xo0a.
La vitesse du ralenti est trop basse.

FARUV I DBREMEST EFBAD.

Engine is overheated.
[Heueamens nepezpem.

Le moteur surchauffe.
IVIVHF—I\—E—bLTWEEAD

Do you have a clutch problem?
lMpo6nemsi co cyenneHuem.
Avez-vous un probléme d’embrayage ?
USYFICERBIEHOIEEAD.

Throttle isn’t adjusted properly.
HenpaeunbHo HacmpoeH kap6ropamop.
L slé n'est pas correctement régliée.
ERR.

Do you have a drivetrain problem?

Mpo6nembl ¢ mpaHcMmuccuedl.
A probié de tr ission ?

un
BREIRICERRBEHBDEEAD

Are the brakes stuck?
3aknuHuno mopmMo3a.
Est-ce que les freins sont collés ?
TU—FDHVEFEFITE>TLFEEAD,

Do you have a clutch problem?
lpo6nembl co cuenseHuem.
Avez-vous un probléme d’embrayage ?
ISYFICRERHDIFEAD.

Receiver battery capacity is low.

PaspsixeHa 6amapesi numaHusi NpueMHuKa.
La capacité de la batterie du récepteur est faible.
FEREA (YT U—DNEFRLTLE R AD?

is the gear mesh correct?

HenpagunsHo ycmaHoeneH 3a30p Mexdy wiecmepHAMU pedyKmopa.
Est-ce que I'engrénement est correct ?
RIN—FFDN\vIZSy2alFEYTID?

Do you have a drivetrain problem?
lMoepexdeHue mpaHcMuccuu.

A ous un probié de tr ission ?
ERENRICEEIHOFEAD.

Weak batteries in transmitter and receiver.
Pa3psixeHbl 6amapeu e nepedamyuke unu NPUEMHUKe.
Batteries/piles faibles dans I'émetteur et le récepteur.
EREEATBDEOTLEEAD,

Improper antenna on transmitter or model.

Henpaeunbno yCmaHoe ieHbl aHmeHHb! nepedamvuxa unu modenu.,
Le frein ne fonctionne pas.

FUTFIHBEPTVEIT D,
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Section
Pazden
Section
1]

Fill the tank with fuel and prime engine.

k? ume 6ak m u nodkayaiime monaueo K kap6ropamopy.
Remplissez le réservoir et amorgez le moteur.

B 2 O[T ANF v T LY —(T EDFET,

Check air filter, clean or replace if necessary.

I'\I}Joeepbme BOJOYWHHM Qunbmp, o4ucmume unu npu Heobxodumocmu 3aMeHume.
‘érifiez le filtre a air, yez-le ou le si né ire.

IT 745 —DiFER RELTIEE L,

Charge glow igniter battery.
3apsidume Hakan Ons ceeyu.
Chargez la batterie du chauffe-bougie.
TS —5—DEhER FTELTIEE L,

Discharge fuel.

Ydanume usnuwku monnuea.
Evacuez du carburant.
TUVIVRDBEERNTLEE .

Replace glow piug.

3ameHume ceeuvy.
J: le

TSITRULTLIEE W,

Carburetor factory setting then engine tuning after break in._
BepHume 3agodckue Hacmpoliku, a 3amem ompezynupylime kap6topamop.
Mettez le poi sur fa position de réglage dée par le fabri 2
RV ETBHERREICRL. BHFEEU TS,

Set servo to neutral and reset linkage according to radio and model manufacture’s specifications.
Yemaoeue epeo  HeimpaneAoe NOTOKEHUE U OMpeeyUpyme. ey COTECHD UACTNUU TPOUSGODUMEns paduoanmapemypil,
Mettez le servo au point neutre ef remettez la transmission aux spécifications d'origine du modéle et du systéme radio.

UV =Y DBREEZELTIEE W,

Fill the tank with fuel and prime engine.

3anonHume 6ak monnueom u nodkayalime monaueo Kk kapbropamopy.
Remplissez le réservoir et amorgez le moteur.

RS O[T E ANF v I U —[CREERDE T,

Check air filter, clean or replace if necessary.

npoeepbme GOJGyIUHbIll tpunbmp, o4ucmume unu npu Heo6xodumocmu 3aMeHume.
Verifiez le filtre a air, Y ou Jolz le si né ire.

I7 745 —DiER. 3HRELTIRE,

Adjust the idle sBeed. .

Om[Jeeynupyume 060pombl X0510¢Mo20 xoda.
Réglez ia vitesse du ralenti.

TARU I DREEZELET .

Allow engine to cool and then restart.

,[laume deuzamestro ocmbimb U noemopume 3arnyck.
Laissez le moteur refroidir puis redémarrez.
IVIVNRADDEFOTHSBIREILET

Check clutch for damage. .
lMpoeepbme cyenneHue Ha npedMem omcymcmeusi noepexoeHudl.
Vérifiez que ’'embrayage n'est pas end. 8,
DSVFRAYTFIRAELTLIEE L,

Carburetor factory setting then engine tuning after break in.

BepHume 3agodckue Hacmpoliku, a 3amem ompezynupytime kap6ropamop.
Mettez e poil surfa ition de réglag Se par le fabricant.
=RV TS ERRECRL. BB TIEE L),

Check drivetrain for damage.

Mpoeepbme mpaHcMuccuto Ha npedmem omcymcmeus noepexoeHud.

Veérifiez que fa tr
BREIRDRIRELE T -

n’est pas

Make sure there is no brake draqg at neutral.

Ompeaynupyﬁme MopMo3a, 4mobb! MpU HeUmparTbHOM NONOKEHUU KypKa He Bb1n0 COMPOMUBNEHUS Ka4eHUK.

Vérifiez bien que le frein n’agit pas au point neutre.
Za—hSILTIV—FDHDENKRSICHAELET .

Check clutch for damage. .
I'lposepbme cuyernseHue Ha npedmem omcymcmeusi noepe»(deHuu.
Vérifiez que | yage n'est pas end. 8,
DSVFRAYTFIRAELTLIEE L,

Exchange Receiver Battery.

3ameHume 6amapew numaHusi NpueMHuUKa.
Changez ia batterie du récepteur.
ZERAN\YTU—ZEIBUET .

Check the gear mesh.

Ompezynupyiime 3a30p Mex0y wecmepHsMuU pedyKkmopa.
Vérifiez I'engrenement.

NSy RFEELTIIRE U,

Check drivetrain for damage. .
lpoeepbme mpaHcmuccuto Ha npedMem omcymcmeusi oepexdeHull.
Vérifiez que Ja tr ission n’est pas end: 5

BREIRDRIRELE T o

Instali fresh batteries.

3ameHume pa3psikeHHble 6amapeu.
Mettez de nouvelles batteries/piles.
EthEIRLTLIEE LY,

Fully extend antenna.

MonHocmbio pacnpaebme aHmMeHHbI U ycmaHogume ux eepmukarsbHo.
Vérifiez e réglage de la tringlerie d’accélération. Dépliez {'antenne au maximum.

EER ZERDT VT ERRICHIFL TR,

3-4

2-3
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Maintenance TexHu4eckoe o6cnyxueaHue
Wartung AT VA

3

Maintenance Schedule Ipaghuk mexHu4ecko2o obcnyxueaHusi

Wartungsintervalle VT VARV 2=y
Every 1 Tank Every 5 Tank Every 10 Tank Maintenance Item Reference Section
Kaxdbliii 1 6ak Kaxoniii 5-i 6ak KaxObiii 10-Ui 6ak | O6Lekm mex. 06¢TyKueaHus. Pazden
Tous les réservoirs Tous les 5 réservoirs Tous Jes 10 réservoirs | Elément d’entretien Section de référence
12 IETE 5% U ENTH 10 Z2 (T AT+ RER BREIVIY
Chassis Maintenance Clean the chassis.
. . gG;g KugaHue waccu 3-1 Oqucmk? waccu st
ntrefien du chassis e aprés chaque utilisation.
SR =Y DAYVTF IR Cmp. 22 EFBIRIC D=7 L‘C(fﬁ%\,
Air Filter Maintenance Clean the air filter.
. ueaHue 8030yLWHO20 hunLmpa 3-2 Oyucmka 8030ywHo20 ¢hunbmpa.
Entre?, ien du filtre a air Nettoyez le filtre a air aprés chaque utilisation.
ITTAINE—DAYTF VA Cmp.23  EFBICIT7VE—%&Y)—Z071FoTLfEEL,
Wheel Maintenance Check the wheels.
. . O6cnyxusaHue Kosec 3-3 Ipoeepka konec.
Entrefien des roues Nettoyez les roues aprés chaque utilisation.
BAYDAYTF VR Cmp.24  FEEBICAAYESRITOCEL,
Clutch Maintenance Check the ciutch.
. 6c1y U1 3-4 Mposepka cuenneHus.
Entretien de Pembrayage Vérifiez I'embrayage aprés chaque utilisation.
OSYFAVTFVR Cmp.24  FEFHITISYFOAITHVRELTLREN,
Radio Maintenance Check the battery.
. 6cy pac pamypbI 3-5 lMpoeepka Gan?;peﬂ.
Entrefien de la radio Vérifiez la batterie avant chaque utifisation.
TORVATLDAVTF YR Cmp.25  EfFHIC/ YT —DREFHIRLTEEL,
Spur Gear Maintenance 3 5 Check the spur gear.
6 - y3noe
. En‘iret:'en de Ia couronne Venf:ez la couronne avant chaque utilisation.
RIS=ETDAYFF VR Cmp.25  FEFHICA —FT7DREELTED,
Glow Plug Check the glow piug.
. Ceeva 2-3 lpoeepka ceeyu.
Bougie Vérifiez la bougie avant chaque utilisation.
J0—73%4 Cmp.19  EFHEIIO—T59DmgkELTREN,
NITRO STAR G3.0 ENGINE Maintenance 3 9 Maintain Engine after each day’s running.
Tex. o6cnyxusarue deuzamens Nitro Star F3.5 = 06cnyxusaHue deuzamensi mocre kakdo2o OHA 3amyckos.
Entretien du moteur NITRO STAR G3.0 Effectuez un entretien du moteur aprés chaque journée d'utifisation.
FAMORE—G30 I AVFFUR Cmp.50 5o oY X 7 FURER TR,

For maintenance schedule, refer to nght side of the chart. After running, clean the chassis and check ali moving parts for damage. If any parts are broken or damaged, repair or
replace them before the next run. Ry is y to prevent di to the car and maintain its performance.

Mpagpuk >20 06CITy cM. @ mabnuue eblwe. [Tocne 3anycka oyucmume KOpyc U nposepbme 8ce 08Uy Uy O Ha npeo omcy noe-
pexo i. Ecnu 60 O C I USTU M08PeX0eHbI, I pytime unu ux. Peaynsi e 06cry Heobxodumo 0nsi npe-
3 3

T HUs Modenu u noddepKaHusi €e 8 UCMPagHOM COCMOSIHUU.
Pour Ie programme de Pentretien, reportez-vous au coté droit du tableau. Apres I'utilisation, nettoyez le chassis et vérifiez toutes les piéces mobiles pour vérifier qu’elles ne sont pas
endommagées. Si des piéces sont ses ou Ses, réparez-les ou remplacez-les avant Ia prochaine utilisation.

Un entretien régulier est pour prévenir les dc au le et préserver ses performances.

AVFF U ARHFSEETRE T ETRHCEDOX YT T U ABHEREDTENGDET . R/CH—EITRIFR/CH— RIS DSEER) (— Y DR B ERSETVET .
I\—Y DR, BEFEL CLVVBE TR \—Y DR T IIFERBDETICHA TA YT F Y RETVET .

XUTF YV RETOIENER/CH—ARDERENFIES N T R/CH—HENDRREBIEOF I D TETRISHFR/CH— DAY T TV AT TETEBREUHLLEE L,

Chassis Maintenance O6cnyxueaHue waccu
Chassis V=Y DAYTT VR

After running, clean the car and lubricate these points.
Replace damaged parts, check that all the screw are tight .
I'locne 3anycka oqucmume MawuHy U CMaXbme yKa3aHHbIe Ha PUCYHKE y3Iibl.
Ie demanu, NnpoeepbMme, 4YMo 8ce 8UHMbLI HA0EXHO 3amsIHyMbI.
Apres utilisation, nettoyez le véhicule et lubrifiez ces points.

les piéces Ses, vérifiez que toutes les vis sont serrées.
TEITRIERIC h—DRREITVEH SR CH— DAV TFVRAZELET,
v =Y DR FRANISTHROAA VSRR T L —EREFTET,

Brush

Kucmb

Pinceau ==

INT / B 1 piracing
o R"

(Y-} @ 9062 (US,EV)

Rag 9063 (JP)
Bemowb k=W Nitro Car Cleaner Qil Spray

Chiffon Oyucmumens 0715 HUMPO MALIUK WD-40 ;
JIR Nettoyant Nitro Car vaporisateur d’huile

Bavciniabby bt HEF VAT L—




Air Filter Maintenance O6cnyxueaHue 6030ywHO20 ¢hunbmpa
Luftfilter ITTANWI—DAIFFIR

Dirt is the biggest enemy of a nitro engine and proper air filter maintenance is one of most important factors that will affect your engines longevity. We rt g the

after every run. It is always a good habit to check the element after every run to make sure it is properly seated in the fiiter body and that the body is fully seated on the carburetor. Never
run the engine without the air filter.

psa3b - cambil 60n1bwol epaz dsusamernsi, U Hadnexaujee mexHu4eckoe o6cyxueaHue 8o30ywWHO20 hunbmpa siensiemcsi Haubosee 8aXxHbIM ¢hakKmopom,
KomopbIl 6ydem enusimeb Ha 0os1208e4HOCMb 8awe20 dsu2amernsi. PekomeHOyemcsi yucmums hunbmpyrowuli anemMmeHm 8o30ywHo20 gpunbmpa rnocne
KaxKdo2o 3anycka. O4YeHb 8a)XKHO Mpoeepsimb hunbMpyrowuli a1eMeHm nocJie Kaxxo0o20 3anycka, 4Ymobbl ydocmoeepumscsi, YmMo OH HalexHo cudum Ha
Kopnyce 8030ywWHO20 ¢hunbmpa, a e2o nampy6oK NJIoMmHo HacaxeH Ha kap6iopamop. Hukozda He 3anyckalime deuzamesnb 6e3 8030ywHo20 ¢hunbmpa!
IVIUCEDTRMTHIRPBND IV IV ETFICHICIT T1IVF—DAYTF Y AEETEICIELITOTLRE L,

IT7 T4 —ZRORFFIEVRETIIRU T IV IV ZRB LISV TR E L,

Attention
OnacHo!
Attention

AR

If the air filter falls off, you must stop the engine immediately.

Ecnu eosdyumblu d)u.nbmp coc:(oqu.n ¢ kap6ropamopa,

momo,

iﬁqllgl??fr)l/}'—b‘%ﬂﬁ_ lS?’(I;iﬁ%‘P«VJI VEEIELTLEE L,

Cleaning the Filter Element O4yucmka 8030ywHO20 hunbmpa.
Reinigung des Luftfilterelements I7J7+)L5—Di%F

Remove and clean the air filter with nitro fuel when dirty. Spray fuel through the clean side to ensure proper dirt removal. Squeeze the filter to remove excess fuel. To re-coat the air filter
with oil, place the element in a plastic bag with several drops of air filter oil. Using your fingers, work the oil into the element making sure it is evenly distributed. After properly cieaning the
filter element make sure it is reinstalied correctly. Make sure there are no gaps between the element and body.

CHuMume u o4ucmume 8030yWHhbIli husibMpP om HUMPO monsuea u 2psa3u. Ymo6kl NpasunbHO ydanums 2psi3b, ¢ HYUCMOU CMOPOHbI pacnblaume cmpyro
monnuea Ha hunbmpyrowuli anemeHm. Coxxmume ¢punbmp, Ymobbi ydanume u3nuWKU monnuea. CMaxbme 8030ywHbIl ¢huribMp HeCKO/IbKUMU Karnasimu
macna, 3amem nomecmume ¢hunbmpyroujuti a1eMeHm 8 nosuamursieHos8bIl nakem. Cxumasi nakem ¢ ¢husibMPYOWUM 3/1eMEHMOM nasbyamu, pagHOMEPHO
pacnpedesniume Macrio o eceli mogepxHocmu ¢unbmpyrowe2o 3fnieMeHma. 3amem ycmaHoeume 3sieMeHm Ha 8030y WHbIlU ¢punbmp, a 6030yWHbIl punsmp
Ha kap6ropamop. Y6edumecb, Mex0y (hunbmpyrouyuM 3/1eMeHmMoM U Kopnycom ¢hunbmpa Hem wiesnel.

I7 74— DENIEBARICIEIT T4 —= LT T4 )L —AEDNSBONL CETRMBI CRALEF T . T7 T/ —ZERDICEH Ul EZ—VROFRICANTI 7 T IV —F AW ETET1ILF—IUAVRREICVEDRE
BRIICLTLEE WV TP TV —DifkiFg. T7 T4 )L —KEICT T T4 )5 —ZRED VK SISERL TROMIIE T .

Air Filter
Bo3dywHbIl
¢unbmp’
I774I5—

100329 4 f
Nyion Strap 4
ey o
101910 ollier ny’on
Air Filter Oil FAOVRRSYT

Macno onsa
g’}'gif;ga_;”“, [ I




Wheel Maintenance O6cnyxueaHue konec
Reifen/Felgen BAYDAYTF VR

Make sure the tire is secure on the wheel. Re-giue if necessary.

Y6edumecn, Ymo wuHbl HadexHo depxamcsi Ha duckax konec. [pu Heobxodumocmu npuknelime ux.
Vérifiez que le pneu est solidement instalié sur la jante. Recoliez-le si nécessaire
REHITEZAVHRA— I UTHERIEE TN TV SHRERE L AN TV S LT ASBEREER THEE LTEL,

Instant Cement
Knkia C,

Colle rapide
BARHEEER

Use a small amount to secure tire 2
Wcnonb3yiime HebonbUIOE KOMUYECBO KITes. ey
Utilisez en petite quantité pour fixer e pneu. ~~
B EERIOM I EICER

m Clutch Maintenance O6cnyxueaHue cyennieHusi
Kupplung IIVFAYTF VR

Allen Wrench

LlecmuepanHuk
Thread Lock Elé Allen
dukcamop pe3b6bi RNALYTF
Frein a filet
IOy oH

. Z903 2.5mMm
\ J [
= L

@® YcraHoBKka getanen
[m BUHT 3X8MM --veeeeeeeern 1 cLenneHns Ha Ban ABuratens.

W BuHT 3x14MM 4
3x14mm,

. D MogwunHuk 5x10MMm ------ 2
101[!41

\\

=
I, ) 101759 KO_HyCH__‘aFI BTynka
Wait6a 5x10MM - 1 101062 °
\ E-knunca \ 3x14Mm
(ol | \

Il onunin by £
a Y @

Iposep waiiba- 4 l'lonLuum\mx
3x10MM \

@ E-knunca 8Mm---. 1 %}Sﬁ 5, 101048

Clutch Spring 2.0mm

Py Kynaykoe cuy 2mMm
Ressort d'embrayage
ISVFATVYG
%crewdriver Squeeze with needle nose pliers to lock. Use flathead screwdriver to install spring.
meepmka .
Tou,,,g’,,,-s CoeduHume u KOHUbI 1Py I AAns ycmaHoeKu npyXuHe! ucnosnb3ylime naoCcKyo 0meepmky.
RATARZAN— Ecrasez avec la pince a becs longs pour ferner. Utilisez un tournevis a téte p late p our mettre ie

SUANRVFTOLEEREDOALET. ressort en place.
. :g:[:]] RAFAKSAN—HESTRIDIFES,
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Chassis Maintenance

O6cnyxueaHue mpaHcMuccuu
Wartung des Chassis

Yr—YDOAYTFYR

Gear Differential KoHcmpykyusi dughgpepeHyuana

m YNOPHBIA BUHT 4X4MM ---------- 3

@ Wainba 4x10MM  ------- 12

Getriebedifferenzial

(For front and rear)

(Vorne und hinten)

LWAIA:
= — —
O 101030 0-6-6-0
Konbuo 6MM .....eoeean... 3 W
101066 e
P
—— 0
Ocb 2.5x13.8MM ------ 3 o /
y
101027
(For center) 101026
(Ons ueHTpanbHoOro)
(Mitte)
101027 MoawMnHUK 8X16MM ---------- 3
Gear Differential KoHcmpykyus dugpgpeperHyuana
Getriebedifferenzial
W Camope3 3x18MM ---..-... 8
101029
T
(m&;b Camopes 3X19MM «------- 4
101036
/
~-q f
— / 101021
101029 Ocb 2.5x13.8MM ......... - '

*101030

©ll

101027 ' NMoawmnHmk 8x16Mm

O

101030 Konbuo 6mMM =-------------- 3

\

25

101050 (ﬂﬂﬂ NepenHero 1 3sagHero)

[ 101087 |

- \Q
Q@‘éﬂg 101029

4x4mm
/

/

5 101029

o

y For front and rear
@ [1ns nepefiHero 1 3agHero
L3 Vorne und hinten

X2

For center
101087 @ [InA UeHTpanbHoro X -l
Mitte

For front and rear
@ [Ins nepeaHero v 3apHero
Vorne und hinten

101028
3x18MMm

3x19mm

For center
® [nsa ueHTpanbHoro
Mitte

For front and rear

101060 ® L5 repentero u 3agHero

Vorne und hinten

For center

101066 ® L.ns uentpansHoro
Mitte

For front and rear
@ [1ns nepesHero v 3aaHero
Vorne und hinten

For center
@ [Ins ueHTpanbHoro
Mitte

X1




Rear Gearbox  3adHuli dughghepeHuyuan
Heckgetriebe

3.5x20MMm

/
1010217
‘x\\\x\\:\\\:m:\\‘-:\\\x\\mm\w\\\\\\w
Camopes 3.5x41mm ========n 2
7
101016
PerynuposouHas === 2
warnba12x16mm

,

— 101016 3.5x41Mmm

@ i:l P Adjust the backlash with the shims

OTperynupyiiTe 3a3op ¢ g
101027 MoAWMMHMK 8XT16MM ---oeonev. 2 NMOMOLLbIO PErYNMPOBOYHbIX LIAR6

Rear Gearbox 3adHuli dugpghepeHyuan
Heckgetriebe

Tighten the set screw to the flat spot
B CopueHTUpoBaB Haf NbICKOWN,3aTAHUTE YNOPHBIA BUHT
m YNOPHbI BUHT 5X4MM - 1 Schraube bis zum Anschlag an flacher Stelle festziehen

5x4Mm

3x12mm

(Jomse

Camopes 3X12MM  -----xwvevee- 2

. 101063
[ Yawka and. -------- 1

(Jrmamananess

Camopes 3.5X16MM  ---=-ezesememes 2
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Rear Shock Tower 3adHsis cmolika KpensieHuss amopmu3amopoe
Hintere Dampferbriicke

g|.1!!hlllI'Hlllﬂlli'lllmlll\llllﬂ“li

o BUHT 3X22MM eeeeeeneeees 2
BuHT 3x15MM ... 4

Holes for mounting
OTBepcTune ans kpenneHus
Aufnahmebohrungen

CITEBA/CIPABA %

3x15Mm

Wing Stay Cmolika aHmuKpbina
Fliigelhalterung

3x20mMm
Camope3 3x16MM ---+----- 2
Camopes 3x19MM 1 «----ee. 4
ﬂlmmn11n11uunmmmnmmm

BuHT 3x20MM  -----eee0 2

oy )

Note the types of screws! 3um
. Ob6patute BHUMaHWE Ha TUMbl BUHTOB!
Fanka MM -=----e-ecemeeeee 2 Auf die Schraubenausfiihrungen achten 3x16MM

27




Radaufhédngung hinten

@

1680 raiika #2 ------ 2

()

101027
MoawmnnHuk 8x16mMM - 4

©L

101015 NMnactukosast BTyriKa 3x8x5MM-- 2

| i

101022 Ocb 3x49MM oo 2
|
101082  ocs 3x16.8wm s

Radaufhidngung hinten

T
101180 Lnunbka 5X52MM oo 2

CHGn

101173 LLlapoBbiit HAKOHEYHWK 7.8MM-- 4

B Rear Suspension 3adHss nodeecka

. Rear Suspension 3adHss nodeecka

101015

@ [1ns neBol CTOPOHbI |

101015 ' 101021 101181

101190

ﬂ 101027 Q((L

101176

101022N wav: @~ @~O

45.5mm .|
npuMepHo

1:

\ 101113
101180
101113

28




Rear Suspension 3adHss nodeecka
Radaufhdngung hinten

[

@ [1ns npaBoi CTOPOHbI

101020 Ocb 4X76MM -.......... >
E KNUNCA 3MM------vmmvmmmmnaees 2

For left side
@ [1ns neBoil CTOPOHBI
Fir linke Seite

LR

CIIEBA 1 CINPABA

Wing AHMUKpbIITO
Fliigel

[anka MM === -mmememeeees 4

[

BuHT 3x20MMm P |

]

101084

3x20mMm

10162 %

CJITIEBA U CINPABA

WAMM: @~ 0—+~0—+0

29




Rear Stabilizer = 3a0Huli cmabunuzamop
Heckstabilisator

LR

CINEBA V1 CMPABA

m

YNOpHbIA BUHT 3X3MM -+ 2

I

YNOpHbIA BUHT 3X5MM - 2

(I

YNOPHBIA BUHT 3X8MM - 2

Gﬁm LLlapoBblii HakoHeuHUK 5.8Mm - 4
4
-

101163
---------- 2 LWap crabunusatopa --- 2

CITEBA W CIPABA

WArV: @~0—+~©

Cawmopes 4x17mMm

1
!
I

l.')

|
2%]
4x17mm B,b 4x17mm

30




Rear chassis 3adHsiss cmopoHa waccu @
e —
Chassis hinten

8

—
3x17mm ™

A 1 A O

BUHT 3x32mMm

BuHT 3x17MMm e 2

@ Lanba 3x8MM ~ --eeeeeen 1
@ [alfka 3MM - -exemeene- 7

Front gearbox IMepedHuli dugpgpeperyuan
Frontgetriebe

i

3.5x20mMm

@i

101027 Nopwwnhuk 8x16MM ...

101186

P> Adjust the backlash with the shims
OTperynupyiTe 3a3op € NOMOLLb0
PerynupoBoyHas wainba 13x16mMm ------ 2 perynupoBoYHbIX LWamnb.
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m Front Gearbox  [lepedHull dugpgpepeHyuan

Frontgetriebe

Tighten the set screw to the flat spot

mm @ CopveHTupoBaB Hag NbICKON
3aTSHUTE YMOPHbINA BUHT.

YNOPHBIA BUHT 5X4MM:- - - -------- 1

(Joae

3.5x20mMm

101063 Yawka and. ------ 1 3.5x16MM

Front Shock Tower [IlepedHsiss cmolika KpensieHUsi aMopmu3amopoe
Vordere Dampferbriicke

3x22mm

El.'l'll!l!lIIm'.lll!lIIIﬂ'n'l'.'.'.lllllllllll

BuHT 3x22MMm

Holes for mounting
OTBepcTHe Ans kpenneHus
Aufnahmebohrungen

101043

R 3x15Mm

CIEBA U CMPABA

32




Radaufhdngung vorne links

Of

T S 2
1680 raiiva #2 For right side
@ [1ns neBoii CTOPOHI

Fir rechte Seite
BUHT 4X10MM  -=------ 2

P> Mapkuposka «R» l

[ﬂ 101103 101103——i—%\

"BTyriKa Kynaka ---.---- 4 101027 ) &A%

m Front Suspension Left Mepedusisi nodeecka

101164

For left side
@ [1ns npaBoii CTOPOHbI
Fur linke Seite

-

101027 \

& i

, 101103 -

MoawunHuk 8x16mMm ---- 4 9 WATU: o_..g—-@ V
/ | R

101027 )

CIABA 1 CMPABA

Front Hubs into wishbones [MepedHsiss cmynuya Ha pblvyaze
Vordere Naben in Querlenkerr

33




m Front Turnbuckles lMepedHuli manpen

Vordere Spannschlésser

Famka 3MM  «-oceooeeiann

[ o

BuHT 3x20MM oo

[

101084

LWap 6.8MM -.oocooeennn 2

Attach Front Suspension . Moumaxx nepedHeli nodeecku
Vordere Radaufhidngung anbringen

34




Center Gearbox

eHmMpasnbHbIl

m gedykfnop 101093 3x14mm .
Getriebe mittig — .

101051

(Fmm

101053 Bwwr 3x14mm . 4

(o

Camope3 3XTBMM - «-ccuueumenannnnn 4

101051 TopmosHoii cynnopr------------ 4

|J|
i
|

1a)
|4

= = 5 MpymepHo 7MM
ksl

—

101051
- 101052

101052 TopmosHas konoaka (HepHast)- 4

101053 3x14mm

Center Gearbox
LeHnmpanbHbIl pedykmop

Getriebe mittig

e
2 Long LT ‘.”
e LnNvHHbIN ¢
b a— i\
Lh Y W \
ha 3 n(_a

. Camope3 4x17MM ------- 4

_4Ax17vm 4x17Mm

35




3x16Mm

3x6mMM

Center Gearbox
E LenmpanbHbil pedykmop
Getriebe mittig

101097

101099 . i W
e Bend the rods if they contact
the plate
- Ecnu noBopok kacaetca
NnnacTuHbI, cnerka
COrHuUTE €ero.

iy

YNOPHBIA BUHT 3X3  exxe- 2

-
VNN /] Use thick

‘m\% NN % 3x8mm 435 r\w@ 101099 | 1 ’;zn;bx;m

Camopes 3x16mm ... 1 3x3mm f,,..:-? __._._.1"1099 |J_:‘_:|j— TONCTYIO BTYIKY.

!
e ‘ (101762 :0MNLNA)

Cawmopes 3x12mm

) ——
BuHT 3x8 * .
(* onyms )
Steering  Pyneeoe ynpaesieHue
Lenkung
3x13mm,
101763 CL
Note the direction
_BUHT3X13MM, _ . ~rermmmmmmmeeees D Cobriopaitre Hanpasnexye
Auf die Richtung é
achten £
I:H BTynkg "E
3 o _'
101058 onanuesas ravika ---------- 2 101102 /~~
=l S 101058
S—
G
: U Brynkg —— |
Metannuyeckas BTynka 6x10Mm ---- 4 — &
(101141:0nLuST] 101059
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Steering  Pyneeoe ynpaeneHue
Lenkung

(Jrsmates

Camopes 3x12mMm -+--- 2

(=

BUHT 4x8MM -...... 2

—

BUHT 4x10MMm -2

i

BuHT 3x15MM  -----4
Faka3mMMm............ 2
<

Lap ¢ dpnaHuem .- 4

LLlaposbliii
101174 »axoneurmk 6.8mm (L) 4
101086 .

e 107179
Tanpen 4x10Mm | -4

4x10Mm

Note the direction

> CofriogaiiTe Hanpaenesve
Auf die Richtung achten

2y

-

CITEBA 1 CIPABA

~-1 B Note the types of screws!
= O6paTnTe BHUMaHWeE Ha TN BUHTOB!

Auf die Schraubenausfiihrungen
achten

Engine Momop (
Motor

101753

= Insert a sheet of paper before

installing

Mepen ycTaHoBkom
BCTaBbTe NUCT Dymaru.

Vor dem Einbau ein Blatt Papier

einfiihren

4x6Mm

Dm]]ﬂ]] BUHT 4XBMM ..o 4
(m BUHT 4x12MMm e 4
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Muffler BbixsionHas mpy6a

Schalldampfer

m

YNOPHBIA BUHT 4X4MM -+ L

[

YNOpHbIA BUHT 5x5MM ===+ 1

101033

A | xmm 101033
‘ \ 101031

|
= Bend so it fits into the muffler

COrHyTb TakK, 4Tobbl KOHEL}

BUHT 4x10MM -------- 14 4x10Mm NPOBOMOKN BCTABUTL B
OTBEPCTME B MMyLIUTENE. A

Fuel Tank TonnueHbIl 6ak
Kraftstofftank

NNNNN AN N

(

Camope3 3x19MM ... ... 2

ANNENN N

Camopes 3x14MM  ._............ 2 % I’\"‘;J'-'Tj?n“i;.'ﬁmml_ﬂ W
I e
CW R Tlﬁ NG
N _ = &
\ ,_éh’
Camope3 3X12MM vvveecnnnnnnn 2

E U

P Note the types of screws! L/‘ _— 3x14Mm
O6paTnTe BHUMaHWe Ha TUM BUHTOB! g-’-""’

Auf die Schraubenausfiihrungen achten!

3x14mMm
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3x15Mm

@ Radio 101175
Bopmoeasi anekmpoHuka

3x15Mm

3x12mMm

B2.0 nnn B3.5

(Jossssss

Camopes 3X12MM ... 2

3x12mMm

Radio
Bopmoeasi aflekmpoHuUKa

101826

> 101175

Camopes 3x12mMm ----- 6
Camopes 3x14MM ----- § 3x14Mm —‘—-—-—-—-—-_.*g g
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- 101826
-4 \ 101773
Radio _-i, o :._ _r ”
m Bopmoeasi aneKmpoHuka 171 )
7 | 101826

(Jmagee

Cawmopes 3x12mm

(Jpmmmm

BuHT 3x12MM eeeenn

@0

[aiKa 3MM ======ssssessmsas

LapoB.bli
HaKoHeYHuK 5.8mMm (L) ----2

=2
)

Wap ¢ dpnaHuem 5.8mm----- 2

u1m1u|m1m|mm1-ii-nllmumnnum

Tanpen 3x34.5MM  ~w-wrereeee

(ﬁ’ 101098 - 1
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2.5vMm
Radio \é
bopmosas anexmpoHuka

Throttle rod

@® Tararasa MpyxuHa
\ ; : Gasgestinge
O-" MpumepHo = gesen
7™MMm
&7
K 2.5x18Mm
2.5x12mm
YNOpHbIA BUHT 3X3MM ~ ---- 2 Brake rod

@ Tara Topmosa
(m Bremsgestange

& : B [TapanentHo

BUHT 2.5X12MM ~ ======-- 1 X2
BuHT 2.5x18MM =--=-=--1

Throttle rod

Tsara rasa
@ @ Gasgestange

[anka 2.5MM -===-=====-=--- 2
HFRSRAA AR
MIPYKUHE e 1
Brake rod
@ Tara rasa
Bremsgestange
dukcatop 2MM - -------ee- 2
' o}
Perynupyemas tara 2x145mMm ==+« -+ 3

™~
3x3mm

m Shock Maintenance O6cnyxueaHue aMopmu3amopos
StoRddmpfer VAVIDRAITF IR

© @ Faiika 2.5mm -4 faka2.5mm_
\\
'if

2.55Mm =
@ Llanba 2.55mMm  “--------4 ﬁ

O

Konbuo 3mm _.........4
©
Konbuo 2MM ....eeen.n 4

AR

Crono
P P BcrasuTb B nas

_ ~ Iy

LLlapoBbIit HaKOHeYHWK (S) 6.8Mm- 4
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Shock Amopmu3amop
StoBddmpfer

Fill until shock oil nearly 7
overflows

Hanente nonHeln amopTusatop
CUMMKOHOBOTO Macrna

Ol fast bis zum Uberlaufen

auffiillen \

Gently move the piston up and

. down to get rid of air bubbles

L . MeaneHHo nogBuramTe LUTOK
BBEPX/BHU3, YTOGbLI yaanute
ny3bIpbK1 BO34yXa.

Kolben sachte nach oben

und nach unten bewegen, um
Luftblaschen entweichen zu
lassen

Pull the piston down
Onyctute nopLueHb BHA3
Kolben nach unten bewegen

Shock AmMopmu3samop
StoBddmpfer

101083

LLlap 6.8MM (YepHbliA) «=-----

101042

Macno ans amopTusaTtopoB

42

Check if piston moves

smoothly

[ Y6egutecs, 4To nopLueHb
+ L ABWMXETCA nnaBHO.

Priifen, ob sich der Kolben
ruckelfrei bewegt

X4

For spring adjustment
® [1nsa perynupoBKu Npy>KnHb!
Zum Einstellen der Feder




Shock Amopmu3samop (\
StoBdimpfer )

MNepegHun amopTmsatop

3x8MMm
lanka 3mm
C‘@/
-
3afHui amopTr3aTop 2 < 3A0 =

3x20Mm

@ ['aﬁKaSMM..............,...4
@ [I Lllanba 3x8MM  ........ 4

A O 3x20mm L
[W BUHT 3x20MMm Sladi.siid R

CMEBA 1 CMPABA
Final Assembly = OkoHyamenbHasi c6opka

Endmontage RGN T VTV

n Apply instant glue little by little in the order 1-8

Clean the tyre rims with thinner m Hawnecute kannu knes B nopsinke1-8,
beforehand 5 KaK rnokasaHo Ha PUCYHKe.
Slide the tyres into these slots in Mepen ycTaHoBKoM 0beaxnpeTe Etwas Sofortkleber der Reihenfolge nach auftragen 1-8
~

# the wheels rnocagoyHble Kpas LUNHBbI.
BcTassTe WHbI B Nasb Vorher die Felgen mit Verdiinner
-OVICKOB. reinigen
Die Reifen in diese

Radaussparungen einsetzen \

10156 |

43




3-7

LR

CNEBA W CIPABA

|4. / ....’...’ﬂ
.l.ﬂ_ S
o..,.lo \- £ ﬁ#’fp\; ’D_
, {‘r f‘
A

{

Front Mepea Vorne
Rear 3aa Hinten ,
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Radio System Paduoannapamypa

RC-Anlage TORYRT L

( ( ) ( N ([ R\
oy b poleeC seovapurse || dotema Batry Lov s
umMmep 2asa - ﬁ ul“ A > Y AHmeHHa MHOukamop numaHus
Tﬁm d’accélération 5 Dgu_llalleﬁdqtz_lt de direction Antenne Indicateur 5u niveau des piles
20w ML RUL @ AFTVYITaTIL—h TUFF Ry FU—LRIA YT —5—
To be used for Centering the throttle. Good Batteries
Ucnonb3yiime dns Ko,;penmg)oenu HelimpanbHo20 MONOXEHUS 2a3a. Bamapes 3apsixeHa
A utiliser pour régler le fonctio de Faccélération. Piles bonnes
20y MLOELEE (Za—k3)b) DHARTEFT. BUN TR HRHEEEFRTLET,
- Extend the antenna to the maxi- Low Batteries (Light Blinks)
r To be used to adjust steering mum length for best performance. © bz es1 pasp (i
. . servo throw. Qs HOUl 3¢hep Piles faibles
_\?teermg Trim Venonsayime dnsi p Ho. AR SEHETRLET,
pummep pyns  _ 908 s Déployez I’ vasal
Trim de direction pacxodos cepeo pyna. Gechnld aongueLT Exchange Batteries
2FTU UG UL A utiliser pour le réglage du ﬂﬂfé’;’;’:ﬁ’;‘;’,‘,’,’a obtenir les meit When the battery level indicator (LED)
taux et de I'angle du servo. Rt A blinks in red, replace the batteries with new
R/CH—DHN B REBETCEET, it z;g%@&u\gg%@gﬂz . ones immediately.
To be used for Centering the steering. _ ) 4 z le:b"éig 2{;‘3 = F(‘H?;I; 3ameHa 6amapeek
Ucnonbsyemcs dns pezynupoeku yeHmpanb- < e ° Koz0a uHd 3 7 ,
HO20 NO/I0)KeHus IepedHUX Konec. . J Hemed ° o 6 M
ZRF7YUVIDEENME (Za1—h3)V) DBBTEFHT, Ha Hoable.
- Changez les piles
r Lorsque le témoin LED indiquant ie niveau
; des piles clig en rouge, gez im-
Power Switch ON médiatement celles-ci.
Boiknouamens  gyn Ny FU—DIHRER
numadus MARCHE RSV T (LED) W Rl ZIash e ST EIIRUE T
marche/arrét g - 4
EBRAAvF ( N
OFF Reverse Switch
BbIKII, Iepexnioyamenu pesepca
ARRET Commutateur d’inversion
*7 YN—RZAvF
; v
( |
3ch Switch
Kanan 3 (nepeknroyamerns)
Interrupteur 3e canal
3FPYRNRLAF Refer to the instruction of kit and check di-
This switch is used for optional parts. rection of reverse switch.
Ucnone3ytime dns ynpaeneHusi 0onosHu- Cozn1acHO UHcmpyKyuu nposepbme
mesibHbIM 060pydoeaHuem. nosioxeHue nepek. pesep
Cet interrupteur est utilisé pour les piéces Reportez-vous aux instructions du kit et vérifiez a
optionnelies. direction de Finterrupteur d’inversion de marche.
FTVaVRBICHBULET . Fv MERZSEICU -2 v FONBEERLFT.
S . J
( ( R
Steering Wheel : Throttle Trigger
Pynesoe Koneco ”ﬁgl:;%ee';frfgz a/ Kypokzasa~
Volant de direction pezynupoeKu Gac”i‘;‘;? lg)aj;:celer ation
5 P —_ . - oy j—
ATFULIHRA=I PR Y=L 105381 A0l
Straight (Neutral) HPI TF-40 2.4GHz TRANSMITTER (2ch) >
’}Pﬂ;ﬂg(”'.fumpfﬂb) nEPEﬂATqm( HPI TF-40 2.4 Ty (2 kaHana)
poutdroit (neutre) EMETTEUR HPI TF-40 2.4GHz (2v.)
Leftturn SEWME —27F2V) Right turn HPI TF-40 2.4GHz%{S# (2ch) [
Mosopom eneeo Moeopom enpago
Vers la gauche Vers la droite U \
EEbDb axbb Brake
Topmo3
\ / Frein
</ Ju—*
Forward Stop (Neutral)
Bneped Cmon(Heiimpasns)
En avant Arrét (neutre)
Attention [= [&} Do notmix batteries of different ages or types. 3 ik (Za—hk3)
OnacHo! | iime € iku pa3Ho20 To be used for throttie operation.
- 1 i Ucnonb3yemcs Ons ynpaeneHus 2a3om.
A. rt(-:zgtlon ‘_ eo3spacma u muna. A utiliser pour fe ‘. i de Paccélérati
== BOBHEH LV BHERE TEDENT S, R/ICH—DRAE—FEIY PO TEET,
N\ J N\ J
N
Bind Switch End Point/ EPA
KHonka BIND KoHe4Hbie mo4ku/EPA
Interrupteur d’association Limite
KAV Ry F IV RiRAV b~ /EPA
Adjustment tool |
MHcmg MEHM Ons1 ~
|:> Cmp.46 |:> Cmp.46 pe2ynupoeKu
TIvARY—=IL s \
EN\N \ 7 ‘
Programming a receiver to recognize the code of only one specific transmitter. End point adjustments allow you to set the limits of steering and throttle.
Knonka BIND ucriosns. y ans 3ayuu ces3u np , umo6b1 oH Peay.nupoeka KOHe4YHbIX moYeK rno3eoJsisiem ycmaHoeumsb npede.nbl pacxodas no
), KaHasny 2a3a u pyns.
pacno3Haseas kod mosibko 00HO20 (PemHoz20 nep . o . L. . 3
Les points de limite vous permettent de fixer les limites de la direction et
XA REREEROBRBRIES EHERCRBE E 3 FETT. de l'accélération.
IVRRAY MDREER ATFFZU YT EROY MNUREORKIIBZRETHETT,
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Binding and Fail Safe = WHuyuanu3ayus cesizu u ¢pyHkyus Fail Safe NAYR &TzAIE—T

Programming a receiver to recognize the code of only one specific transmitter. Binding and fail-safe is pre-set from the factory.

WMHuyuanu3ayus ces3u npueMHUKa ebinosiHsemcs, Ymo6bl MpuemMHUK pacrno3Hasan ko0 mosbko 00H020 KOHKpemHO20 nepedamyuka. IMom MPOUECC YKe 8bINOJHEH Ha 3a8o0e.
Programmation d’un récepteur pour reconnaitre le code d’un émetteur spécifique. L’association est pré-réglée en usine.

AV RERGREROERERBES EZERICEESEIERXRTT. NMYRETIAIE—TRFHRESNTVLEITOTEREDHERHDFEA,

i If you change transmitters or add a receiver, you must re-bind before operating your vehicle.
Caution Ecnu ebi J unu nepedamyuk, ebl 0 18b J dypy
BHumaHue! UHUYUanu3ayuu cessu.
Précautions  sivous changez d’émetteurs ou que vous ajoutez un récepteur, vous devez recommencer ’association avant de
= s faire fonctionner votre véhicule.

REREEET IO PREREEEXCITEMT DI/ Y RET A IV E—TEREZIT > TS,

n In France. choose France mode. Otherwise. choose normal mode.
Bo ®paHyuu ebiber P Ons ®panyuu, e opy L ebi6ef
HOpPMarnbHbIU PeXuM.

En France, choisissez le mode France. Dans les autres pays, choi-
sissez le mode normal.

TS VAERNTERSNSHEERZSE(C France modell
ZNUHNDETIENormal modelC R+ v FEDEZFT .

Adiustment tool
HNHcmpymenm ons
peaynupoeku

PIvARY—=IU

g Piace the transmitter and the receiver close to each other (within one me-
ter). Turn the power switch on the transmitter to the ON position.

Pasmecmume npueMHuUK u nepedamyuk Ha paccmosiHuu He 6onee 1 mempa
dpy2 om dpyaa. Bknrodume numaHue nepedamyuka.

Positionnez 'émetteur et le récepteur a proximité Pun de F'autre (moins d’un
meétre). Mettez interrupteur de I'émetteur en position de marche (ON).
EEMERERER DT, REDR 1 v FEANET,

B Press and hold the receiver setup button, then
turn the power switch to the ON position. The re-
ceiver LED will flash quickly. Release the setup
button after 1 second.

Haxae u ydepxueas kHonky SETUP npuemHuka,
eK/Io4ume e2o numaHue. UHOUKkamop npueMHuKa
cmaHem 6bicmpo Muz2ame. Yepe3 00Hy cekyHOy
omnycmume kHonky SETUP.

Appuyez sur le bouton de réglage du récepteur et main-
tenez-le enfoncé, puis tournez Pinterrupteur en position
de marche ON et continuant de maintenir le bouton de
réglage. La LED du récepteur clignote rapidement. Rela-
chez le bouton du récepteur apres 1 seconde.

BFEROSETUPRS Y Z A LGNS XA v FEANET. Hold the button down. ON After 1 Seconds
LEDD @ L1z 1BICSETUPIRY V=B LE T, Yoepxusatime KHOMKY Haxamol. BKIJ1. Uepes 1 conyHoy
Maintenez le bouton enronce MARCHE 5
Apreés 1 seconde
Use a thin object such as a paperclip REVEBURFFICLT T ® 17
Hcnonb3ytime moHkuli npedmem, Y, -
@ 11anpumep cxpenky.
Uy TEEDHMRVWVEZFERLE T,

Press and hold the binding button on the transmit-
ter for 1 second until the LED on the receiver is
continuously lit.

Haxmume u ydepxuealime 8 meyeHue 1 ceKyHObI
kHonky BIND Ha nepedam4uke, noka uHOukamop
npueMHuUKa 20pum MocmosiHHO.

Appuyez sur le bouton d’association de I'émetteur
et maintenez-le enfoncé pendant 1 seconde, jusqu’a
ce que la LED de P'émetteur soit allumée fixement.

EERDINA YRR Y Z 1R LE T, '

After 1 Seconds
Yepes 1 cekyHO!
Apreés 1 secgndév
TBREBLED.

Z{EHOLEDD mEN SRLTICED b Y —ikh
IV hO—LATREE D & T

LED continuously lit.
UHAukamop 20pum NOCMOSIHHO.

° LED allumée fixement.
LEDsRXT
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Fail Safe Setup [IpoepammupoeaHue Fail Safe Réglage de sécurité T+ It—Tty ~7vT

Cautions Any new binding of transmitter & receiver will clear the preset fail safe.
OnapHo! : JTro60li HoeblIll Npoyecc uHUYuanu3ayuu cesasu cmupaem Hacmpoliku ¢pyHkyuu Fail Safe.
Précautions Toute nouvelle association entre un émetteur et un récepteur annulera les réglages de la sécurité intégrée.
24 TI—ILE—TDRERF. NAYRITBEICIUT7ENETITDTEORHEBRELTILEL,

n Turn the power switch to the ON position on the transmitter.
Press the setup button on the receiver then release. LED will flash.

Bknroyume numaHue nepedamyuka. Haxmume kHonky SETUP Ha
npuemMHuke, a 3amem omnycmume. MHdukamop 6ydem mu2ame.
Mettez Pinterrupteur de 'émetteur en position de marche (ON). Appuyez sur
le bouton de réglage du récepteur puis reldchez-le. La LED va clignoter.

EERERERDRAA v FEANETT
ZIEHDSETUPIRS 718 ULEDD RURICIE o e SBELE T

Use a thin object such as a paperclip
Hcnonb3yiime moHkuii npedMem, HanpumMep CKPenky.

Utilisez un objet mince, comme un trombone Hold the button down. . LED flashing

S0y I EDEENEEERLET, Ydepxkuealime KHOMKY Haxamodl. MUHAukamop muzaem
Maintenez le bouton enfoncé ™ LED qui clignote
RV EBULFFICLT LEDsUH

NOTE: Start step two within five seconds.
After five seconds fail safe setup will reset, the LED will be continuously lit and you will have to start over at step one above.
@ BHUMAHMUE! BeinonHume criedyroujuti waz e meyeHue 5 cekyHd, uHaye Yyepe3 5 cex. Hacmpolku Fail Safe 6ydym c6poweHsl,
uHAukamop 6ydem HenpepbI8HO c8eMUMbLCS, U 8aM rpudemcsi 8ce Ha4amb 3aHO80 C waza 1.
Commencez la deuxieéme étape dans les cinq secondes. Aprés cinq secondes, la sécurité intégrée va se remettre a zéro, la LED sera
éclairée fixement et vous devrez recommencer a la premiére étape ci-dessus.

FRICRDAT v TICELEDOTLEZV. SHLLEBTHELEDRRIICROTLEL, IHHNSPOETAENBDFT,

a Hold full brake on the transmitter, and press the setup button. The LED will flash quickly. Release full brake on the transmitter once the receiver LED
remains lit, then release the setup button on the receiver.
YcmaHoeume Kypok 2a3a e rnosioxxeHue mopmosa u Haxmume kHornky SETUP. Ceemoduod 6ydem 6bicmpo muzamsb. Kak monbko uHOukamop
cmaHem 2opems MOCMOSIHHO, omiycmume KypoK 2a3a Ha nepedamdyuke, a 3amem omnycmume kHonky SETUP Ha npueMHuke.
Freinez complétement avec I’émetteur, et appuyez sur le bouton de réglage. La LED va clignoter rapidement. Reldchez le freinage sur I’émetteur une
fois que la LED du récepteur reste allumée, puis reldchez le bouton de réglage du récepteur.
FEEROZAOY MU MU A—ZTU—FRICREIEH S, ZEEOSETUPKRSY VZHL. LEDDNRHDRRICIEDBZERRL TIEEL,
LEDO'RUTICED o fc5, SETUPRA Y EXROY MU KU A—ZRELE T,

Brake Hold the button down. LED flashing LED continuously lit. Stop (Neutral)
Topmos Ydepxueatime KHOMKY Haxamod. MNudukamop muzaem UHOukamop 2opum nocmMosiHHO Cmon(Helimprib)
Frein Maintenez le bouton enfoncé @ LED qui clignote @ LED fixement allumée Arrét (neutre)

Y T—* R VEBUEFICLT ) LEDs LEDs£T fFlIE (Za—hk3)D)

B To confirm that fail safe is working properly, full brake should automatically be applied when you shut off the transmitter.
You do not need to repeat this procedure each time you run.
Ymobbl y6edumsbcs, ymo ¢pyHkyus Fail Safe pabomaem domkHbIM 06pa3oM u Npu nomepe cusHana asmomMamu4ecku cpabomaem mopmMo3,
ebIK/II0YUMe numaHue nepedamyuka. Bam He HY)XHO 8bInosIHAMb 3my npouedypy Kaxobil pa3 neped 3anycKkom.
Pour vérifier que la sécurité intégrée fonctionne correctement, le frein devrait automatiquement s’activer a fond dés que vous éteignez I'émetteur.
Vous n’aurez pas besoin de recommencer ceci a chaque fois que vous utiliserez le véhicule.

EEHDRA v F IO 20y MUY —RHRE UIBAICEF LTV BRZEHRE L. BURA v FEANBFRERL TERIFET LD ET,
2EIBMUEISETORUICT I E—TERET DHEEBHDFEA.

Make sure the brake is on.

Y6edumecsb, Ymo, 8KIOHUIICH. MOPMO3. L
Vérifiez que le frein est mis.
TU—FHHIVTVDHERLET .
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End Point Adjustment / EPA Pezynuposka koHe4yHbix moyek/EPA Réglage de point de limite I Rk / EPADEE,

Adjustment tool
HNucmpymeHm ons

peayniupoeku
TX‘J v ARY=)L

n Turn the power switch to the ON position on the transmitter.

End point adjustments allow you to set the limits of steering and throttle.

Pezynuposka EPA no3sonsiem ycmaHosums npedesibl pacxodoe 10 KaHasy pysieeo2o yrnpaesieHus u 2asa.
Les réglages de point de limite vous permettent de fixer les limites de la direction et de F'accélération.
IVRRAY FOREEE AT 7Y YIEZOY MNURMEDRAIEZRET DHECTT .

Caution Do not adjust the servo beyond its limit. Damage may occur.
BHuMmaHue! He ycmanasnueaiime pacxodni EPA ebiwe donycmumbix pacxodos
Précautions ¢ePeo. 9mo moxem npusecmu K noepex0eHUrd cepeo.
& Y—RDRAMEZEIENKLS CRELTLLREEV,. Y—RHBIBT2BNHHOEHT .

Turn on the receiver. Place the car on a stand and adjust steer-
ing and throttle trim, then turn dual rate to maximum setting.

Bknroyume nep 4uk. Bk Jo Ccmp.9 ‘
YcmaHoeume modesnb Ha cmeHd u ompezynupylime Makcu-
MarsibHbIe pacxodbl M0 KaHasly pyrieeo20 yrnpaeseHus u 2asa,

Y Ime Makc. 3Ha ue d8oliHbIX pacxodos.
Mettez Finterrupteur de F'émetteur en position marche (ON). Allumez le
récepteur. Mettez le véhicule sur un support, et réglez les trims de direc-

tion et d’accélération, puis mettez le double débit a sa valeur maximale. g :;?: n"; ed fg;,g;’e% ce
BOLICEZHEEEREZERDZ A v FEAN BRtEIVaY

~U LBERZETVWT 27 ILU— M ERKRICLE T,

Steering Dual Rate
[MsoliHbie pacxodbl pynsi
Double débit de direction
AFFPYVIFaT7ILL—b

Reference Section

g Turn steering wheel all the way to the left and adjust your end point to the desired angle.

IMoeepHume pynegoe koseco 9o yrnopa eJ1eeo U Hacmpolime KOHeYHYI0 MOYKy , Ymob6kl Kosleca nogopayusasnuck Ha mpebyembii y2o:1.
Tournez le volant de direction au maximum vers la gauche, et réglez votre limite a 'angle désiré.
AT 7YV IRA—IVEERARKICRSE. 51 VORKUINAZREES A PILTHELET . W‘

e ® ©

SN

Turn steering wheel all the way to the right and adjust your end point to the desired angle.

IosepHume pynesoe Kosieco do yrnopa enpaeo u Hacmpoiime Kouequyfo‘mqqu , YMOGBKI Kosleca nogopaqueanuck Ha mpebyembii y2osn.
Tournez le volant de direction au maximum vers la droite, et réglez votre limite a 'angle désiré.

AT 7V IRA —VEBRIRKICRE. 51 VORAVINBZRRES VIV THELET,

Pull the triager to maximum throttle and adjust vour end point until the carburetor is wide open.
YcmaHoeume Kypok @ MosioxeHue MoJsIHo20 2a3a U Hacmpolime KOHeYHyrH mMoYKy makum o6pa3om, Ymobbl dpoccenb kap6topamopa 6b11 MOTHOCMbI0 OMKPbIM.
Tirez la gdchette jusqu’a Faccélération maximale, et réglez votre fimite de fagon que le carburateur soit grand ouvert. B e o

20w MU MU A—ZFRERIRKICRE. Fv I I—DLBMNEZRELFT . il C

Forward I

Bneped TMonHocmbto Oprbm
En avant Ouvert \
it [/ 2m A

Push the trigger to maximum brake and adjust your end point until the brakes are fully applied.

Ycmanoeume K%pOK 8 M10J10)KeHUe MOSIHO20 MOPMO3a U Hacmpolime KOHeYHYI0 MOYKy makum o6pa3om, Ymobbi o6ecriedums Ha0eXHOEe MOPMOXEHUE.
Poussez la gachette jusqu’au freinage maximal, et réglez votre limite de fagon que les freins soient entiérement appliqués.

Z20v MU U A—ZITU—FRIRKICRE. TU—FORAUBZRELFT.
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Receiver and Servo  [lpueMHuk u cepeo  Récepteur et servo Z{St. Y—ik

Receiver Connections
ModknroyeHue npuemMHuUKa 104064
Connexions du recepteur Receiver Battery Case

SEmEaE Kelc Cameps rpuemuca
104105 Kanan 2 s iy spiivdy
HPI SF-20W CH2
Kanan1_~" ey Serve
H1 Servo de d‘xection
2FFUVTY—iR
104063
Receiver Switch
Bbiknioyameb mumanust npu
Interrupteur du récepteur
Ly—\—2AwF
Steering Servo
. Cepeo-pyneeo2o ynpasneHus
Antenna CH1: SSIPVGO ey qirectioiy P
ﬁHtmeHHa Receiver © o . AFFUVITY—R
ntenne
IS Qg’c‘;ﬁ,’;’,ﬂ"" Aee e Throttle Servo
= s sl oH2: Cepeo 2asa
a- = " Servo d’accélération
Ol == = 20y MUY=k
Attention Do not make sharp bends or cut the antenna. CH3: ]
OnacHQ!  He denaiime peskux usau6oe u He 06pe3aiime npogod aHMeHHsI. . For transponder or other accessories.
Attention Ne faites pas d’angles vifs et ne coupez pas I'antenne. Receiver Battery .gg:r g’t’éﬂﬁ,ﬂa%?ﬁffu‘ﬂture Zzlz-c :;(:;rcejgapoe-
3 o= SEBETHDMHIFEDESBNTLEE, ; 3
=1 < Bamapes npueMHuka BATT: RSy R RV I—TEEDA TV 3
ZERANYFTU—

Throttle Linkage Setup  Pez2ynupoeka msicu 2aza  Réglage de la tringlerie d'accélération Z2Ovk VU —IDREE

After chanaina enaines. aear ratio. or enaine position. check the set up of the throttie linkaae.

IMocne 3ameHbI Momopa usnu peayniupoeKu 3a3opa wiecmepeHok pedykmopa npoeepbme pe2ysiupoeKy msau 2asa.

Apreés avoir changé de moteur ou modifié le rapport de transmission ou la position du moteur, il faut bien vérifier le régiage de /a tringlerie d’accélération.
F7 OTR,AE. T I MBEEBE U EECRBUFRAOVMII YT —I ORBETOTIIEE L,

Setting Neutral Pecynuposka Helimpanu Réglage du neutre —a—kS)Ltyh7yT

With throttle in nutral position, set up throttle linkage as shown. Carburetor
IMpu HelimpanbHOM NMOJIOKEeHUU KypKa ompeaynupytime Kap6topamop
msi2y 2a3a, KaK rnoka3aHo Ha pucyHke. Carburateur
Avec {'accélérateur en position neutre, réglez la tringlerie FrILy—
d'accélération indiqué.

A20Y MU Za—RSILORETY VT —IDRDK S [CFD KRS ICHELET .

gtop (Neutral) ) gg)tg%sgva;a
mon(Helimparns, € 3
Arrét ;neutrei)J Reg{age du frein
Bl (Za—k3I) Z20v MUY —iK
' No brake drag at neutral. Brake Adjustment
B HelimpaibHOM 10/10)KeHUU MopMO3 cpabambieamb He OOJ/IKEH. Peeynupoaka MopMo3a
@ Vérifiez que le bras du servo est bien paraliéie au boitier du servo. R éy i ap e du fre’l!n
1 RSILTRTU—FDHNENG S BT, s ol
Setting Full Throttle Pe2ynupoeka nosiHo20 2a3a ZIAOYNL YR YT

Puli full throttle. Make sure the carburetor is open.
YcmaHosume KYPOK 8 MnoJsio)KeHue rnoJsiHo2o 2asa u y6e6umect=,

ymo dpoccesb kap6ropamopa MosIHOCMbI OMKPbIM.
Tirez a fond sur I'accélérateur. Open

Forward Veérifiez que le carburateur est ouvert. MonHocmbio omKpsIm
Brneped z20v MUH'EBIMIBOLEECF v+ TLI—DRBICHED LS [CHELET. Luver
En avant ES

BE

Push trigger to the full brake position.
Try pushing the car to make sure the brake works.
YcmaHoeume KypoK & roJioxeHue nosiHo2o

mopmo3a u nodmoJsikHye MmawuHy y6edumecs, (" Brake Adjustment N
4mo mopmo3 pabomaem HadexHo. Pezaynupoeka mopmo3sa
Tirez a fond sur la gachette de frein. Réglage du frein
Essayez de pousser la voiture pour vérifier que le frein TU—FHEBIAPIL
T fonctionne.
FrlMos 20y ML MU A—ETU—HBICLET, More Brakina
T HEFCHLTHTIL—FDM< LS ICHEHLET. CunbHee mopmo3um
Fius ae rreinage
TL—Fh5a<13
==
' No brake drag at neutral. Less Braking
B HelimpaslbHOM OJI0)KeHUU MOPMO3 cpabambieamb He QOJ/IKEH. Cnabee mopmo3um
@ Veérifiez que le bras du servo est bien paralléle au boitier du servo. Moins de freinage
Za—FSLTRIV—FDBDENK S ICBBLET. TU—Fn'55<1E3
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m NITRO STAR F4.6 ENGINE Maintenance
FANORT—F4.6 TVIV XAUFTFIR

Engine Maintenance I2IJYDXJFFUR

Drain all remaining fuel from the fuel tank. Use a fully charged glow igniter and try to restart the engine to burn any remaining fuel out of the lines.
After burning off the fuel, remove the glow plug and add several drops of after run oil, then crank the engine over to spread it throughout the
engine.

R/CH—FETH. IV I VDAY T TV RAETVNE T AV TF YV RETIERBD IV I REHERICTIED TV IV DHFMELEE T CENTEFT .

SRRSO TR DTV ER TID ZEF T o RICY VI ZZICUTTREE T T I VR IREN S 8RR A TAITTE S TSRO 2 TRBIS B F 9 M Z R 2 (LB B ek I 0— TSI ZBDIdFL. T59
TUOSHRDI VI IR TFIAAA WAL VIV REBISEAURE O—hRY—5—CI VIV ERLUIVIVABICA Y TF I AA AW ETEESEEFT . DR TSI ZTEDICIROAHIIFET,

If one way bearing, Roto Start or connecting rod are damaged, please refer to Reference Section Break In =017 2-7
diagram below. SRIER Linkage set up UV —Ity7vT 2-6
TVIIANTYYY O—hRY—5—HiE, IOy RhSEFEUCB S FERRZEIRL TLEE L, Carburetor Setup ++JL5—tyh7v7 2-8
Engine Features I3 &EEB&H Carburetor Features *+JL%5—&&&F5
Heat Sink Exhaust Outlet

E—hvYIAUR #=0 Idle Adjustment Screw
Glow Pl FPARUTHERERY
low Plu, .
a“l:l—j’ig Roto Start High Speed Needle Low Speed Needle
O—hRH—— XA V==RIL Z20—=—KJL
Carburetor
FrILF—
Crankcase
IS0 —A
Slide Valve
A5/ RINVT

Exploded view EBEX

1460

1489

1493

Spare Parts List Z~X7)\—YUZRk

Number | Qty. | Description Number | Qty. Description Number | Qty. Description

@& A¥ |mB i & A | =B w & A# | &%

1495 1 Nitro Star F4.6 Engine With Pulistart 1450 1 Dust Protection And O-Ring Complete Set 1485 1 Idle Needle Valve(F4.6/D-cut)
FARORY—F4.6TIV(UIA L) Z20vkLAIN—/0UV Tk TARIL=—R)LI\)LT (FA.6/D-Cut)

1414 2 Retainer For Piston Pin 1460 4 GASKET FOR CYLINDER (0.2mm/F4.6) 1488 1 Cylinder/Piston Set (F4.6)
UF—7— YU~k (0.2mm/F4.6) YU H—/ERNYZYNF4.6)

1409 4 CAP HEAD SCREW M3.5x16mm 1463 1 Slide C: Complete (Composite/F4.6/D-Cut) | 1489 1 Cylinder/piston/Connecting Rod Set (F4.6)
F v ITRIM3I.Ex16mm 254 RFF TV —tuh (AVRIV/FA.B) YUy H—/ERNY/TVOvR YN FA.6)

1420 1 Brass Collet 1468 2 Washer Set For Fuel Line Fitting 1490 1 Aluminum Heatsink Head (Purple/F4.6)
= ZwIIDvIr—tvb TIWEe—bI IR (IX\—T)L/FA.6)

1425 1 O Ring For Cover Plate (21BB) 1469 2 O-Ring For Carburetor Body 1491 1 Crankcase (Black/F4.6)
NyoTU—ROUVY FrILY—0UVT OS5V —A(TS5vI/FA.6)

1426 1 Cover Plate (F4.1) 1470 1 Main Needie Vaive Holder 1492 1 Connecting Rod (F4.6)
HIN=TL—hk ALV Z—R)UikILET— JvOvk (F4.6)

1427 8 Screw M2.6x6mm For Cover Plate 1471 1 Main Needle 1493 1 Crankshaft (SG Shaft/F4.6)
UZHAIN—=TU—hRATYa— XAV Z—R)L 9500w INSGUYTINFAB)

1428 1 Pullstart Assy. (w/o One-Way Bearing) 1472 1 Main Needle/Fuel Intake Set 1504 1 Glow Plug Cold R5
YA LR —5—twb XA VZ—R)Lyk J0-73% J—JUR RS

1430 1 One Way Bearing For Pulistart 1473 1 Fuel Line Fitting/Washer Set 87117 1 Back Plate Unit For Nitro Star BB Series And Force 21/25
TUIIANPIIT —vI)b N\yoTU—haZvb (O—hRT—H)

1432 1 Starting Shaft (21BB) 1476 1 Dust Protection 87118 1 Gear Set For Back Plate Unit
S AN 20vhLUA)— Frtyh (\woTU—hI1=yh/O—hR5—R)

1433 1 Starting Pin/Pressure Spring (21BB) 1477 1 Unibalt 87119 1 Case For Back Plate Unit
RI—=F AV TEI I Ty —2ATIVY 20NV VLT R—)L T—2tvk \woIU—k1Zyh/O—b25—H)

1434 1 Lock Pin For Carburetor (21BB) 1481 1 Slide Carburetor Main Body (Composite) Z421 12 Cap Head Screw M2.6x8mm
FrILY—OvIEY ASARFP IV =R URT4— (AVIRIUE) FrvIZTa—

1442 1 Piston Pin/Retainer Set 1483 1 Slide Valve Z423 12 Cap Head Screw M2.6x12mm
EZRNED/UF—F—tvk 251 RINLT FrvIRAIYUa—

1447 1 Underhead (F4.6) 1484 1 Idie Adjustment Screw Z700 6 Set Screw M3x4mm
T —~wR (F4.6) FARIWPIvARRATY2— yhZXHUa—
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m O6cnyxueaHue momopa NITRO STAR F4.6

O6crnyxueaHue Momopa

MonHocmebto cnelime ocmaeguweecsi MOMJu8o U3 mornJueHo20 6aka. Ucnonb3ys NosIHOCMbIO 3apsiXKeHHbIU

Hakan Onsi ceeyu nonbimailmech 3anycmumb deuzamersib, YmMobbI u3pacxodoeamb ocmasuieecsi 8

mpy6kax monnueo. locne cxxuzaHusi mornsuga ebIKpymume ceeyqy u 3asnetme 8 uunuudp HeCKOJIbKO KaneJib maclia,
3ameM rnpokKpymume desuzamerib, YmMobbi pacnpocmpaHumb MacJiio rno ecemy desuzamertto.

Kap6ropamop

Py6awka oxnaxdeHusi
20/108KU YunuHOpa e

BbinyckHol
nampy6ok

BuHm xonocmozo xoda

Ceeya

Cmapmep Wana manozo 2aza

naesHas uena

Kap6ropamop

Cxema c6opku

1463+

Cnucok demanei

Ne LLim. | HazeaHue Ne LWWm.| HazeaHue Ne LWm. | HaszeaHue

1495 1 Momop Nitro Star F4.6 ¢ nyncmapmepom | 1450 1 lMpoknadku kap6ropamopa 1485 1 Wzonbyameii knanaH

1414 2 Cmonop nopuiHeeo20 nanbya 1460 4 Mp dku 2o. u dp 1488 1 MopwHeeas napa (F4.6)

1409 4 Bunm zonoeku M3.5x16mMm 1463 1 Kap6ropamop e c6ope 1489 1 IMop L napa c y (F4.6)
1420 1 ﬂamyHHéﬂ emyrnka 1468 2 Mpoknadku, komnnekm G (21BB) 1490 1 Py6awka oﬁma»(deenuﬂ eonbs:(u (F4.6)
1425 1 YnnomrumenbHoe konbyo (21BB) 1469 2 yi 40 KapG6rop pa| 1491 1 Kapmep

1426 1 3adHsis kpbiwka nod cmapmep (F4.1) 1470 1 LUmyueh (2;IBB) - 1492 1 LamyH (F4.6)

1427 8 Bunm M2.6x6mm 1471 1 Wana kap6ropamopa (21BB) 1493 1 Konerean - (mun SG/F4.6)

1428 1 Myncmapmep ec66pe' 1472 1 I'naeHaﬁ uané 1504 1 Ceeya HPI R5 (xonodHasi)

1430 1 ModwunHuk 0620HHOU Myghmbi 1473 1 Limyuep ¢ npoknadkamu 87117 1 Pedykmop pomocmapmepa e c6ope
1432 1 Basn 0620HHOU My¢hmbi (21BB / F4.6) 1476 1 3awjumHas 2oppa 87118 1 K peH pedy P
1433 1 LUr}oH)(a ¢ npyxuHoli (21BB) 1477 1 Tsieza dpoccens kap6ropamopa 87119 1 Kopnyc pedy pa p pmep
1434 1 LWmugbm ¢ p6ropamopa (21BB) | 1481 1 Kopniyc kap6roy y 10epHBIL 421 12 |BuHm M2.6x8mm

1442 1 Maney nopwHsi u cmonopHkie Konbya | 1483 1 Cnatdep kap6ropamopa 2423 12 Buxnm M2.6x12mMm

1447 1 lonoeka yunuHdpa (F4.6) 1484 1 Bunm xonocmozo xoda Z700 6 YnopHsiti eunm M3x3mm
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Rebuilding The Engine I>J>@UEILR

There comes a time when your engine just won’t provide the
performance it did when it was new. When that time comes a
rebuild is in order. Follow the steps below to disassemble, repair
and then reassemble the engine.
IVIVHHRBERZEDOMREZERBULEVWE U EEE TV I VDUEILRETVET .
TROFIEZSE(CHE EBERUEHIITZLTLIZE .

Check engine compression.
If there is no compression,
the engine will not start.
IVIVEROER
IVIVDERDIELIBEDETIIIY
[FIHELFEBADTEZNY  ZU—T

Allen Wrench
av=1%4

Thread Lock
FYOvIHE

Oil Spray
FAIWRATU—

@ 7904 2.0mm

> e\ 2903 2.5mm
&)

J I

OK! NO!
2 70332 2164
Glow Plug Wrench Grease
J0-IJ3500F JUR

ZERHRULTLIEE L

27\

N

Note
Direction.
@ [FFTER

Oil hole must face —

towards crankshaft |

@ HMBRUHFISIIVVT
MAlICELZ &
0.1mm [ r S Note Direction.
NO! 8 BESER
. e

1493

Engine Assembly I~ DL

After completely disassembling the engine, examine the components to determine which parts need to be
replaced. Scratches on the crankshaft, or piston and sleeve are signs that dirt has entered the engine.
Before reassembly, thoroughly clean all parts to make sure they are free of foreign debris. Reassemble the
engine in the reverse order of disassembly (Step 6 - Step 1). Make sure to note the direction of the oil hole
on the rod and the direction of the sleeve as they are critical to proper engine function. As you assemble the
engine, use a small amount of oil on each part to make sure they are well lubricated and move freely. When
you are finished, the new components will need to be broken in. Please turn to 2-3 and follow the
instructions to break in the new components.

IVIVETRICHRUIE RN ELRREF TV IZLE T IS5V T Vv TMPERAR Y YUV —E([LED A TVBIEER IV I VAICEY
BADRAATEIREED S DE T . B I TS BRI, BUDRBENENLSICLoDDEHFLTLRE N TV YV DEFIITIE, HEROBOIEE T
TVET(RTYT6 - 7T NHEHIL THIRCE. TVOYROMBDEE LYYV I —DEECTEEFRUCTLREETV EEBHRLA—XITEH LI,
DEOFA I ERIEHSEH L TEITVET UEIVRE T FIUEIHAATE YD TL—41 U DUETY . SiE2-38E(CTL—I1Y
T2 TLIEE L,
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PemoHm deuzamens

PaHo unu no3dHo npuxodum epemsi, ko2da dsu2amesib nepecmaem
ebl0asamb He06x00UMY0 MOWHOCcMb. B amom cryyae Heo6xodumo
ompeMmoHmupoeams Momop. Ymo6bl pazo6pamb, ompeMoOHMuUpo-
eamsb, a 3amem cobpamb deu2amerib, 8binosiHuUMe delicmeusi, onu-
CaHHble HUXe.

HET!

lMpoeepbme Komnpeccuro ,CIA !
dsuzamens, ecnu 1
Komnpeccusi cnabas,
dsuzamernb He 3a800UMCH.

LllecmuzpaHHuku

@ Z904 2.0mm.
2\ 2903 2.5 mm
|

70332 .
CeeyHol ko4

®dukcamop pe3bbbi WD-40

1 Co6modaiime

@ Harpaenexue

Omeepcmue dns
docmyna macna (

0Q0/MmKHO 6bIMb NS
HarpaeJsieHHO K
KorsleHearny.
@ L ( G WY
&2 ) ;"’My ! o
He 601,1ee T ' Cobnrodaiime
0.1mm! .~ @ HanpaeneHue

C6opka deuzamens

1493

IMocne nonHol pa3bopku deuzamersisi NPosepbme €20 KOMMOHeHMbI, YMobbI onpedenums, kakue demanu
Heo6xodumo 3amMeHumb. LjapanuHbi Ha KosieHearsy unu rnopwHe, YunuHApe unu emysikax - Mpu3Haku moao, Ymo
8HYmMpb NpoHuKana epsa3b. [leped c6opkoli muwamenbHO oyucmume ece demanu u y6edumecsk, YmMo OHU He
codepiam nocmopoHHUX 8KnroYeHuli. Cobepume deuz2amesib 8 o6pamHom nopsidke, Ha4yuHasi ¢ wae 6 u do
waea 1. 06s13amenbLHO o6pamume 8HUMaHuUe Ha HanpasJsieHUe omeepcmusi i docmyna macsia Ha wamyHe u
pacnoJsioxeHue 2unb3bl, MakK Kak OHU 8aXHbI Ons1 npasusibHol pabombl dsu2amensi. [pu c6opke deuzamens
ucnonb3ylime He6obWoOeE KOIUYeCcmeo Macsia, HaHOCS1 e20 Ha Kaxdyto demarnb. Y6eoumech, Ymo cMa3aHHbIe
demasnu xopowo u ceobodHo nepedsuzaromcsi. BzameH usHoweHHbIX ycmaHasnuealime Hoeble demarnu.
Ymo6bI npuobpecmu Ho8ble KOMMOHEeHMbI CMompume crnucok demarel, KOmopbil PacrosioXKeH eblwWe.
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Parts List/ Options Parts List Liste de piéces / Liste de piéces optionelles

. . P . P o o
Ersatzteileliste / Tuningteileliste IN—YUZXN/FTVavI\—YUR b

@ Parts List
Parts # Description Parts # Description
80575 Switch 101179 4*83mm Steering Link Turnbuckle (2pcs)
101002 Shaped Exhaust Gasket (21 Size/2Pcs) 101180 Camber Link Turnbuckle (2pcs)
101003 Bladder(4Pcs)(Lightning Series) 101181 Rear Axle
101008 Engine Mount Adapter 4mm 101182 Front UJ Driveshaft Truggy
101015 Rear Wheel Hub (L, R) 101183 Center Roll Bar Set
101016 Differential Case 101184 Black Shock Spring (2pcs)
101020 Rear Pins Of Lower Suspension 101186 Complete Differential Truggy F/R
101021 Front Pins Of Lower Suspension 101187 Complete Differential Truggy 50T Center
101022 Rear Pins Of Lower Suspension 101188 50T Center Spur Gear
101026 Differential Housing 101189 Body Mount Set Truggy
101027 Sealed Bearings 8X16mm 101190 17mm Hex and Pin Set (4pcs)
101028 Differential Pads 101191 10T Spiral Input Gear
101029 Differential Shaft 101192 43T Spiral Diff. Gear
101030 O-Ring 6mm 101193 Brake Adjuster (2pcs)
101031 Aluminum Tuned Pipe 101197 150cc Truggy Fuel Tank
101032 Exhaust Connector 101751 Shock Spacer Set (Trophy Series)
101033 Exhaust Manifold Set 101752 Shock Caps For 101090, 101091 & 101185 Trophy Series 4Pcs (Orange)
101039 Air Filter Connector Black 101754 St. Holder Reinforcement Plate Trophy Series (Orange)
101042 Dust-Proof Cover 101755 Rear Suspension Holder 6061 Trophy Buggy (Orange)
101043 Shock Holder Pin 101756 Front Suspension Holder 6061 Trophy Buggy (Orange)
101047 2Pcs Racing Clutch Shoe 101758 Upper Chassis 6061 trophy Series (Orange)
101048 Clutch Springs 101759 Flywheel (For 2Pcs Shoe) Trophy Series (Orange)
101049 Disk Brake 101762 Front Holder For Diff. Gear 7075 Trophy Truggy (Orange)
101050 3X20mm Screws 101765 Steering Holder Adapter 7075 Trophy Truggy (Orange)
101051 Disk Brake Plate 101773 Waterproof Reciever Box Rubber seals (Trophy Nitro Series)
101052 Brake Pads 101774 Rear Chassis Brace Trophy Truggy (Orange)
101053 3X14mm Screws 101775 Shock Set Truggy (1pr)
101057 Switch Dust-Proof Cover Black 101776 Shock Tower Trophy Truggy (Black)
101058 Steering Parts 101777 Trophy Truggy 2.4Ghz Decal Sheet
101059 Steering Holders 101780 Trimmed & Painted Trophy Truggy 2.4Ghz RTR Body
101060 Front Wheel Axle Shaft 101786 1:8th scale Waterproof Air Filter Foam elements (Trophy Nitro Series)
101062 Clutch Nut 101826 Waterproof Reciever Box plastic parts (Trophy Nitro Series)
101063 Output Joint 101827 1:8th scale Waterproof Air Filter complete (Trophy Nitro Series)
101065 94mm Center Shaft 104105 HPI SF-10W Servo (waterproof/4.5kg-cm6.0V)
101066 Centre Diff. Axle Shaft 104109 HPI SF-20W Servo (waterproof/6.6kg-cm6.0V)
101075 Steering Arm L, R 105381 HPI TF-40 2.4Ghz Transmitter
101080 Ball For Steering Push Rod 105383 HPI RF-40 2.4Ghz Receiver
101081 Wheel Angle Adjuster 105682 Battery Box
101083 6.8mm Ball A990 Heavy-Duty Clutch Bell 15 tooth (1M)
101084 Fixing Ball For Upper Suspension Z150 Antenna Pipe Set
101086 Ball End (L) B022 Ball Bearing 5x11x4mm (2pcs)
101087 Steel Differential Gear Set 2680 Flanged Lock Nut M5x8mm Black (4pcs)
101089 Tune Pipe Holder Set Z700 Set Screw M3x3mm
101093 Rear Shock Rebuild Kit 1425 O-Ring for cover Plate (21BB)
101095 Screw Set M3.5 (28Pcs) 1426 Cover plate (F4.1)
101096 Screw Set B 1427 Screw M2.6x6mm for cover plate
101097 Parts/Screws 1428 Pullstart Assy. (w/o One-Way Bearing)
101098 Body Clip 1430 One Way Bearing for Pullstart
101099 Brake Cam Set 1432 Starting Shaft (21BB)
101100 Suspension Holder Std. 1433 Starting Pin/Pressure Pin (21BB)
101101 Engine Mount Set 1434 Lock Pin for Carburetor (21BB)
101102 Servo Saver 1450 Dust protection and O-Ring Complete Set
101103 Front Steering Fixing Parts 1468 Washer Set for fuel line Fitting
101104 Front Chass Anti-Bending Rod 1470 Main Needle Valve Holder
101106 Shock Top & End Set 1471 Main Needle
101109 Sealed Bearing 5X10mm (2Pcs) 1472 Main Needle/Fuel intake Set
101110 Foam Body Washer (10Pcs) 1473 Fuel Line Fitting/Washer Set
101124 1/8 Deck Wing Black 1476 Dust Protection
101145 Front Stabilizer Set 1477 Uniball
101156 7 Spoke Black Chrome Trophy Truggy Wheel 1481 Slide Carburetor Main Body (Composite)
101157 Shredder Tyre for Truggy 1483 Slide Valve
101158 Insert for Shredder Tyre 1484 Idle Adjustment Screw
101162 133mm Center Shaft 1504 Glow Plug Cold R5
101163 Front Roll Bar Set 3mm 86077 Collet 7x6.5mm (Brass/2pcs)
101164 Front Hub Carriers 1409 Cap Head Screw M3.5x16mm
101167 Steering Turnbuckle 1447 Underhead (F4.6)
101168 Center Diff. Mount 1460 Gasket for cylinder (0.2mm/F4.6)
101169 Rear Brace Chassis Mount (2pcs) 1463 Slide Carburetor Complate (composite/F4.6/D-Cut)
101170 Rear Brace Bulkhead Mount 1469 O-Ring for Carburetor Body
101171 Rear Brace Screws 1485 Idle Needle Valve (F4.6/D-Cut)
101172 Bumper Set Truggy 1488 Cylinder/Piston Set (F4.6)
101173 Camber Link Ball Ends 1489 Cylinder/Piston/Connecting Rod Set (F4.6)
101174 Steering Link Ball Ends (4pcs) 1490 Aluminium Heatsink Head (Purple/F4.6)
101175 Servo Mounting Parts 1491 Crankcase (Black/F4.6)
101176 F/R Suspension Arm Truggy 1492 Connecting Rod (F4.6)
101178 Aluminium Chassis 6065 Truggy 1493 Crankshaft (SG shaft/F4.6)

1495 Nitro Star F4.6 Engine with Pullstart
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Parts List/ Options Parts List Liste de piéces / Liste de piéces optionelles

Ersatzteileliste / Tuningteileliste IN—YUZRAN/FTVavIN—YUR

@ Options Parts List

Parts # Description Parts # Descrip!
87117 Back Plate Unit for Nitro Star BB Series and Force21/25 101910 HPI Engine Air Filter Run Oil (50ml)
87118 Gear Set for Back Plate Unit 101912 Pro-Series Tools 5.0mm Allen Driver
87119 Case for Back Plate Unit 101913 Pro-Series Tools Body Reamer
2421 Cap Head Screw M2.6x8mm 101914 Pro-Series Tools Pouch
2423 Cap Head Screw M2.6x12mm HBCB8083  Flywheel (for 3pc shoe) (Lightning Series)
1502 Glow Plug Medium R3 HBC8159  Front Alum. Suspension Arm Set (Lightning Stadium)
1503 Glow Plug Medium Cold R4 HBC8160  Rear Alum. Suspension Arm Set (Lightning Stadium)
9062 Cleaning Spray HBC8178 F,R Differential (Hardened) (Lightning Stadium Pro)
66211 CNC Front Suspension Holder 7075 (Lightning Series) HBC8179 50T Centre Differential Hardened Lightn. Stadium Pro
66212 CNC Rear Suspension Holder 7075 (Lightning Series)
66213 Alum. Rear Toe-In Block 7075 (2 Degree/Lightning Series)
66214 Alum. Rear Toe-In Block 7075 (3 Degree/Lightning Series)
66215 Alum Anti-Bending Plate Holder/2pcs/Lightning Stadium
66218 Stadium Dish Wheel Yellow/2pcs/Lightning Stadium
66219 Stadium Dish Wheel Black/2pcs/Lightning Stadium
66220 Diamond Back Tyres (Hard/2pcs/Lightning Stadium
66222 Stadium Racing Tyres (Hard/2pcs/Lightning Stadium
66477 Main Chassis (Hard Anodized) Lightning Stadium 2 Pro
66478 Rear Chassis Anti-Bending Plate (Graphite) Lightning Stadium 2 Pro
66479 Universal Joint For Lightning Stadium 2 Pro
66788 Sintered Brake Pads
66797 Aluminum Rear Hub (Purple)
66798 Lower Suspension Pin (Carbon Steel/Inner/F&R)
67492 17mm Wheel Nut (Black / 4pcs)
67525 Flywheel 7x34x10mm
74115 HPI Fuel Bottle 500cc
74151 HPI Racing Temp Gun
85470 85470 - Body Mount Washer 8mm (12pcs)
87130 HPI Roto Start 2 System (for Nitro Star F Series Engine w / pullstart)
87196 Aluminium Clutch Shoe Set (3 pcs type)

101061 Rear Wheel Axle Shaft

101082 3X17mm Shaft

101112 Front Holder For Diff. Gear/Woven Graphite
101113 Upper Chassis/Woven Graphite

101114 1/8 Deck Wing White

101121 Extended Air Filter Connector

101125 Air Cleaner Outer Foam

101128 Middle Universal Shaft

101140 Sealed Bearing 5X8mm

101141 6X10mm Sealed Bearing

101142 Hard Differential Gear Set

101199 Racing Clutch Shoes (3pcs)

101201 Racing Clutch Springs (3pcs)

101202 Aluminium Chassis 7071 Truggy

101290 HPI Mini Failsafe Unit

101412 Rear Centre Universal Driveshaft (Trophy 4.6 Truggy)
101760 Stone Fuel Filter (L)/Gunmetal

101761 Stone Fuel Filter (S)/Black
101763 Rear Suspension Holder 7075 Trophy Truggy (Orange)
101764 Front Suspension Holder 7075 Trophy Truggy (Orange)

101766 Upper Chassis 7075 Trophy Truggy (Black)

101767 Steering Arms 7075 Trophy Series (Black)

101768 Alum. Suspension Holder (0 Deg) 6061 Trophy Series (Black)
101769 Alum. Suspension Holder (3 Deg) 6061 Trophy Series (Black)
101770 Alum. Front Chassis Anti Bending Rod Trophy Series (Black)
101771 CNC Engine Cooling Mount Set Trophy Series (Black)
101772 CNC Tuned Pipe Mounting Trophy Series (Black)

101778 Alum. Racing Clutch Shoes Black (3pcs)

101779 Clear Trophy Truggy Bodyshell w/Window Masks and Decals
101785 5mm Hex Wheel Adapters Trophy Buggy (Orange/Black)
101792 6.7mm Hex Wheel Adapter Trophy Buggy (Orange/Black)
101890 Pro-Series Tools 1.5mm Allen Driver

101891 Pro-Series Tools 2.0mm Allen Driver

101892 Pro-Series Tools 2.5mm Allen Driver

101893 Pro-Series Tools 3.0mm Allen Driver

101894 Pro-Series Tools 5.5mm Box Wrench

101895 Pro-Series Tools 7.0mm Box Wrench

101896 Pro-Series Tools PH1 Screwdriver

101897 Pro-Series Tools #1 Flat Blade Screwdriver

101898 Pro-Series Tools Ultimate Tuning Screwdriver

101899 Pro-Series Tools 4.0mm Allen Driver

101903 HPI Powerfuel 20% Car 1 Litre

101904 HPI Powerfuel 20% Car 2.5 Litre

101905 HPI Powerfuel 20% Car 5 Litre

101906 HPI Powerfuel 25% Car 1 Litre

101907 HPI Powerfuel 25% Car 2.5 Litre

101908 HPI Powerfuel 25% Car 5 Litre

101909 HPI Engine After Run Oil (50ml)
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@ Cnucok demaneii

Ne Ha3eaHue

80575 Bblkntoyatens 60pToBOro NUTaHNs

101002 YnnotHeHue Bbixnona

101003 MacnsiHble KOMMeHcaTopbl aMoOpTU3aTOPOB
101008 MpocTaBka MoTopambl

101015 Kynak cTynuyHbIn 3agHui

101016 Kopnyc peayktopa (komnnekT)

101020 Ocm kpensneHust pblyaroB NOABECKU
101021 Ocw nepeaHUX pblyaroBs (2wWT) ¢ mkcaTtopamm
101022 Ocw KpenneHns cynnopToB 3afHKX KOMnec K pblyaram
101026 Kopnyc anddeperumana

101027 MoawwnHuk HPI 8x16x5mMm

101028 Mpoknaakn auddepeHumana (3wT)
101029 Ocu catennutoB anddepeHumnanos
101030 Konbuo ynnotHutensHoe 6Mm P6 (6LuT)
101031 AntomyH1eBasi BbixfonHas Tpyba

101032 MaTtpy6oK CUNUKOHOBbIN

101033 MaTtpy6ok BbIXNOMHON TPYObI

101039 Matpy6ok Bo3ayLuHOro gunetpa

101042 MbinbHUKKM amopTU3aTopos (4LUT)

101043 LLlapoBble onopbl aMopTn3aTopoB (2LUT)
101047 Kynauku cuennexus (2wT)

101048 MpyxuHbl cuennexns (2wT)

101049 Topmo3Hom anck

101050 BuHT 3X20mm (4wrT)

101051 Topmo3Hble konopaku (4wT)

101052 TopMo3Hble Haknaaku (4LT)

101053 BuHTBI 3X14MM (4 W)

101057 3awwmTa nepeknoyarens

101058 BTynku pyneBoW pefikv ¢ BUHTaMu (2uT)
101059 Cronkn pyneson Tpaneumm (2 LuT)

101060 Yawukm npusogos

101062 [alika kpenneHns mMaxoBuka

101063 Yawwka npusoga

101065 Ban npuBogHoi LeHTpanbHbIi 3aaHuin 94mMm
101066 Yawwku npuoaa LeHTpanbHoro guddepeHumana
101075 MoBopoTHble kynaku (L, R) 2wt

101080 LLlapoBble onopbl 7.0mm (4LwT)

101081 Kritou ains perynuposku Tsr HPI 4/5.5mMm
101083 LLlapoBble onopbl 6.8MMm (4wwT)

101084 LLlapbl BepxHEro nepeaHero pelyara (4LT)
101086 HakoHeuHunkm waposbix (L) 4wt

101087 KomnnekT catennuTos B auddeperunan (2+4)
101089 Kpenex Bbixnona

101093 PeMKomMnekT 3agHMx amopTM3aTopoB
101095 Ha6op kpenexa M3.5

101096 Habop kpenexa - Set B

101097 Habop kpenexa n getanei

101098 Knuncel ans kpenneHus ky3osa

101099 OKCLEHTPUKM TOPMO3HOTO MexaHu3ma
101100 Nepxatenu pblyaros (Habop BLuT)

101101 MoTtopama

101102 MexaHunam 3aluTbl cepBo

101103 dnaHueBble BTYNKX NOBOPOTHbIX KynakoB
101104 Pacnopka waccu nepegHss

101106 KpbILLKM M HAKOHEYHWUKM aMopTU3aTopoB (Habop)
101109 MogwmnHmk 5X10Mm

101110 LLlan6el ky3oBa aemndupytowmne (10wr)
101124 AHTUKpPbINO

101145 Crabunusatop nepegHuin (komnn)

101156 [Owuckn konec

101157 LLnHbI

101158 BcraBku B koneca

101162 MpwvBoa ueHTp/3aa 133mMm

101163 Crabunusatop nepegHuii 3Mm (komnn)
101164 [lepxaTenb NOBOPOTHbIX Kynakos

101167 Perynupyembie Tsirn

101168 Crovika LeHTpanbHOro peaykropa

101169 KpenneHue 3agHen pacnopku waccu (2LT)
101170 CTONKM KPENneHNsl aHTUKpbINa

101171 Habop kpenexa 3agHen pacnopku

101172 Bamnepsbl (nepen, 3aa)

101173 HaKOHEeYHWKN BEpXHUX pbluaros

101174 HakoHeuHukn pynesbix TAr (4LT)

101175 MOHTaXHbIN KOMMNEKT AN CEPBO

101176 Pbivarv noaBecku HwkHue (1nepea+13an)
101178 LWaccu

101179
101180
101181
101182
101183
101184
101186
101187
101188
101189
101190
101191
101192
101193
101197
101751
101752
101754
101755
101756
101758
101759
101762
101765
101773
101774
101775
101776
101777
101780
101786
101826
101827
104105
104109
105381
105383
105682
A990
Z150
B022
2680
Z700
1425
1426
1427
1428
1430
1432
1433
1434
1450
1468
1470
1471
1472
1473
1476
1477
1481
1483
1484
1504
86077
1409
1447
1460
1463
1469
1485
1488
1489
1490
1491
1492
1493
1495
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HaszeaHue

Perynupyemas pynesasi Tara 4x83mm

Tsara perynupyemas (2LT.)

Monyocu 3agHux konec

Monyock CVD B cbope

Crabvnusanop nonepeyHon y4Ton4nMBoCTM

Mpy>xvHBI aMmopTM3aTopoB (2LT)

KonbLo ynnoTHutensHoe

[ndpcpepeHuman LeHTpanbHbli B cbope

LLlectepHst Begomasi 50T

Croika ky3oBa (Truggy) ¢ wanbamu

AIOMUHMEBbIE KOMNECHbIE LIECTUrPaHHUKK 17 MM
MoTtopHas wectepHs 10T

LLlectepHsi pegykTopa ocHoBHas - 43T
PerynupoBoyHas ranka Topmosa

TonnueHbI 6ak 150cc

MpocTaBky NoA Npy>KuHBbI

BepxHvie KpbiLLK/ aMOpTU3aTOPOB C antoMUHMEBBIMM raiikamu
CTolka KpenneHns amopTM3aTopoB (OpaHxeBasi)
[epxatenb ocen 3agHux pbivaroB 6061 Trophy Buggy (opaHxeBblit)
Hepxatenb ocen peivaroB 6061 Trophy (opaHxeBblif)
Papunonnata 6061 trophy Series (opaHxeBas)
MaxoBuk cuennenus (2x kynaukobin) Trophy Series (opaHxeBbilit)
BepxHsist pacnopka 7075 Trophy Truggy (opaHxeBasi)
Pynesas peiika 7075 Trophy Truggy (opaHxeBas)
YnnotHuTens pagmo6okca

Pacnopka waccu 3agHss Trophy Truggy (opaHxeBasi)
AMopTusaTopsl ¢ NpyxmMHamu B c6ope (2LT)

Croika amopTuaatopoB Trophy Truggy (YepHas)
Komnnekt Hakneek HPI Trophy Truggy

Ky3oB Tpak 1/8 - Trophy Truggy

CMeHHble aneMeHTbl Ans unstpa

Pagmnobokc ¢ kpenexxom, BnarosaiyyileHHbln (Trophy Nitro Series)
duneTp Bo3ayLwHbIN 1/8 (Trophy Nitro Series)

Cepso HPI SF-10W (BnarosawwTa, 4.5kr/cm 6.0B)
Cepso HPI SF-20W (Bnarosawuta, 6.6kr/cm 6.0B)
Mepepatumk HPI TF-40 2.4y (3-x KaHanNbHbIA)
Mpuemnuk HPI RF-40 (2.4 Tw/3 kaHana)

Pagvo6okc

Konokon cuenneHus ycunexHsin 15T (1M)

Tpy6ka aHTeHHbl C HAKOHEYHUKOM (1LT)

MoawwmnHuk 5x11x4mm (2 wT)

[avikv konecHble dnaHuesble M5X8MM (YepHble/4LuT)
BWHT ycTaHoBOYHbIN M3Xx3MMm (6LUT)

KonbLio ynnoTHuTenbHoe Ans 3agHen Kpbilwkn asuratens (21BB)
3apHsas kpbilwka nog crapTep (ans asuratenst cepum F4.1)
BuHTBI M2.6X6MM

PyuHol ctapTtep B cbope

MoawmnHnK 06roHHoN MydThbI

Ban obroHHon mydThl (21BB / F4.6)

LLinoHka ¢ npyxwuHon (F4.6/ F3.5/ 21BB/ G3.0)

LWtndpt cpukcaumm kap6ropatopa

Mpoknaaku kapbropatopa

Mpoknagku, komnnekt G (21BB)

[epxaTenb rnaBHoOW urnbl

masHas urna (21 BB)

Wrna kap6topatopa (21BB)

LTyuep ¢ npoknagkamu

lodpa apoccens

TeAra gpoccensi kap6iopatopa

Kopnyc kap6topatopa cnangepHbii (COMPOSITE)
Cnaiigep apoccens

BUWHT xonocTtoro xoaa

Cseuya ctaHgapTHas HPI R5 (xonoaHas)

KoHyc maxoBwuka 7X6.5MM

BuHTbEl M3.5X16MM (4LUT.)

Kamepa cropaHus (F4.6)

Mpoknapkn kamepbl cropanus (0.2mm/ 4wt/ F4.6)
Kap6topaTop B cbope (7.5Mm/COMPOSITE/F4.6/D-CUT)
YnnoTHUTenbHoe KonbLo kapbiopaTtopa

WroneyaTteivi knanaH (F4.6 / D-CUT)

MopwHeBas napa (F4.6)

MopLuHeBas napa ¢ watyHom (F4.6)

Py6aluka oxnaxaeHus ronoskv 56x50mMm

Kaptep

WatyH (F4.6)

KonenBan - (SG SHAFT/F4.6)

Mortop Nitro Star F4.6 ¢ py4HbIM cTapTpoM




® Cnucok onyuonansHbIx demaneti

Ne

87117
87118
87119
7421
7423
1502
1503
9062
66211
66212
66213
66214
66215
66218
66219
66220
66222
66477
66478
66479
66788
66797
66798
67492
67525
74115
74151
85470
87130
87196
101061
101082
101112
101113
101114
101121
101125
101128
101140
101141
101142
101199
101201
101202
101290
101412
101760
101761
101763
101764
101766
101767
101768
101769
101770
101771
101772
101778
101779
101785
101792
101890
101891
101892
101893
101894
101895
101896
101897
101898
101899
101903
101904
101905
101906
101907
101908
101909
101910
101912
101913
101914

HasBaHue

Pepnyktop potoctapTtepa B c6ope (ans asuratenei F-cepun)
LlecTepHn pegykTopa potoctapTtepa

Kopnyc peayktopa potoctapTtepa

BuHTbI M2.6x8MM (12wWT)

BuHTbI M2.6x12MM

Cgeya R3 (1 wrT) ropsvas

Ceeuva R4 (1 wT) cpeaHss

OuuctuTens yHMBEpcasnbHbIN

Pacnopka kpenneHnusi pplyaros

Pacnopka ocei 3agHas CNC 7075 (Trophy)

Pacnopka ocet 3agHux pblyaros 7075 (antoMuHui, 2 rpag.)
Pacnopka pblyaroB 3agHsis, Antom. 7075/3 rpag
KpoHLWTEenH (antoMmuHwnii, 2wT)

[Oucku konec (kenTble, 2LWT)

[wnckn konec (4epHble, 2LWT)

LLInHbI Tparru 1:8, co BcTaBkamu

LWwnHbl - STADIUM RACING

LWaccm ycunexHoe

Pacnopka wwaccu 3agHas

Mpveoaa CVD 8mm (2wT)

TopMO3Hble KONoAKK

3agHwue Kynakv (antoMuHueBble, droneTosble, 2LUT)
Ocy pblyaroB ¢ pukcatopamm 4wt

[avikv konec 17mMm (YepHble/4wT)

MaxoBuk cuenneHns (3-x KynaykoBbIA/4epHbIi)
ByTbinka (500 mn) ans 3anpaeku Tonnvea

TepmomeTp nHdpakpacHbll 6eckoHTakTHbIN - HPI RACING
LLlan6bl kpenneHns Kysoa ¢ knuncon 8mMm (12wr)
Potoctaptep HPI v2 +pegykTop ans motopos cepun F)
Kynauku cuenneHus aniom. ¢ npyxxvHamu, 3wt
Monyocu npueoga Konec (2wwT)

Wtndtel 3x17MM (4LT)

Pacnopka ueHTpansHoro anddepeHumnana (kapboH)
Cepsonany6a

AHTUKpbINO ANa MacwTaba 1/8 (benoe)

YBenuyeHHbIi naTpybok Bo3ayLLHOro hunstpa
DUNLTPYIOLLNIA aNemeHT

Mpueoa CVD ueHTpanbHbIN

MoawmnHuk dnaHueBbIi 5x8 Mm

MoawmnHuk 6x10 Mm

LLectephn anddeperumnana

Kynayku cuennexus (3wiT)

MpyxwuHbI cuennenns (3wT)

LWaccu - antomunnn 7075

YCTPOWCTBO 3aLLMThl OT paanonomMex

MpuBoa LeHTpanbHbI 3agHuin CVD

TonnueHbIN OUNETP

TonnuBHBIN UNLTP (YEepPHBbIit)

3aaHsis pacnopka kpennexus peivaros, 7075 Trophy (opaHxeBasi)

HBC8083
HBC8159
HBC8160
HBC8178
HBC8179

MepenHsAs pacnopka kpennexusi poiyaros, 7075 Trophy Truggy (opaHxeBas)

BepxHsas nany6a, 7075 Trophy Truggy (4epHas)

Kynakv noBopotHble, 7075 Trophy Series (4epHble)
Pacnopku (B) kpenneHusi pbiyaros - antoMunuin, (0 rpaa.)
Pacnopku (B) kpenneHusi pblyaros - antoMuHui, (3 rpag.)
Pacnopka wwaccu nepeaHss - antoMUHUNA

Motopama - CNC Trophy Series (4epHas)

Kpennexue Bbixnona - CNC

Kynauyku cuennexus antom. Racing (3wT)

Ky3oB Tpak 1/8 - Trophy Truggy (c aekansmu)
LecTturpanHukn kpennenns konec 17mm (LumpuHa 5Mm) ¢ rankamu
LLlecturpanHukm kpennenus konec 17mm (6.7mMm) ¢ raikamu
OTBepTka wecTurpaHHuk 1.5mMm Pro Series

OTBepTKa LecTurpaHHuk 2.0mm Pro Series

OTBepTKa WecTurpaHHuk 2.5mMm Pro Series

OtBepTka wecTurpaHHuk 3.0mm Pro Series

OtBepTka / TopueBow krtoy 5.5mMm Pro Series

Topuesoii kntod 7.0mMm Pro Series

OtBepTka kpecToobpasHas PH1 (Pro-Series)

OtBepTka wnuuesas #1 Pro-Series

TepMOMETP MHpaKpacHbI C OTBEPTKOM

OtBepTka wecturpaHHnk HEX 4.0mm Pro Series
Tonnueo HPI Powerfuel 20% 1 nutp

Tonnuso HPI Powerfuel 20% 2,5 nutpa

Tonnuso HPI Powerfuel 20% 5 nuTtpos

Tonnueo HPI Powerfuel 25% 1 nutp

Tonnueo HPI Powerfuel 25% 2,5 nutpa

Tonnueo HPI Powerfuel 25% 5 nutpos

Macno gnsi xpaHenus [IBC

Macno ans Bo3ayLHbIx dounstpos (50ml)

OTtBepTka wecTurpaHHuk 5.0mm Pro Series

PasBsepTtka Ansa nexkcaHa (pumep Pro-Series)

CyMka anst uHctpymeHTa Pro-Series

57

HasBaHue

MaxoBuk cuenneHuns 3-x KynadykoBbIn

Pbivarv npegHve (AnoMyHMN)

Pbiyaru 3agHue (AntoMuHwii)

InddepeHumnan (kaneHble WecTepHW) nepea/3an
LleHTpanbHbIi anddepeHuman B cbope 50T




® Pieces détachées

Numéro

80575

101002
101003
101008
101015
101016
101020
101021
101022
101026
101027
101028
101029
101030
101031
101032
101033
101039
101042
101043
101047
101048
101049
101050
101051
101052
101053
101057
101058
101059
101060
101062
101063
101065
101066
101075
101080
101081
101083
101084
101086
101087
101089
101093
101095
101096
101097
101098
101099
101100
101101
101102
101103
101104
101106
101109
101110
101124
101145
101156
101157
101158
101162
101163
101164
101167
101168
101169
101170
101171
101172
101173
101174
101175
101176
101178

Description

Contact

Rondelle statique échappement (21 t./2pie)
Coupelle amortisseur (S4)
Adaptateur support moteur 4 mm
Fusée arriere D/G

Carter différentiel

Axe support triangle inférieur

Axe support fusée avt. inférieur
Axe support fusée arr. inférieur
Boitier différentiel

Roulement étanche 8x16 mm
Joint différentiel

Axe différentiel

Joint torique 6 mm

Résonateur aluminium

Raccord pipe/résonateur

Pipe échappement
Raccord filtre a air noir

Protection amortisseur
Rotule fixation amortisseur
Masselotte embrayage racing (S2)
Ressort embrayage

Disque de frein

Vis 3x20 mm

Plaquette disque de frein
Garniture de frein

Vis 3x14 mm

Protection interrupteur anti-poussiére noire
Pieces direction

Tube sauve servo

Sortie différentiel avant

Ecrou d’'embrayage

Noix de cardan

Axe central 94 mm

Sortie différentiel central

Fusée avant (D/G)

Rotule commande direction

Clé réglage biellette

Rotule 6,8 mm

Rotule suspension supérieure
Chape (L)

Pignon différentiel acier

Support résonateur

Kit réparation amortisseur arriére
Jeu de vis M3.5 (28pcs)
Jeudevis B

Set de piéces

Epingle carrosserie

Set came de frein

Support suspension standard

Set support moteur

Sauve servo

Palier fixation fusée avant

Tirant renfort chassis avant

Piéces amortisseur

Roulement étanche 5x10 mm (S2)
Rondelle carrosserie mousse (S10)
Aileron noir 1/8

Barre anti-roulis avant

Jantes 7 batons Chrome-noir (Trophy Truggy)
Pneus Shredder (Trophy Truggy)
Insert pour pneus (Trophy Truggy)
Arbre central 133 mm

Arceau de sécurité AV 3mm
Porte-moyeux de roue

Tendeur de direction

Mont. Diff. Centr.

Montage renfort chassis AR (2pcs)
Montage renfort cloison AR

Vis de renfort AR

Ensemble pare-chocs Truggy
Barre cambrée a tétes sphériques
Barre de direction a tétes sphériques (4piéces)
Pieces de montage servocommande
Bras de suspension AV/AR Truggy
Chassis alu 6065 Truggy

Numéro

101179
101180
101181
101182
101183
101184
101186
101187
101188
101189
101190
101191
101192
101193
101197
101751
101752
101754
101755
101756
101758
101759
101762
101765
101773
101774
101775
101776
101777
101780
101786
101826
101827
104105
104109
105381
105383
105682
A990
Z150
B022
Z680
Z700
1425
1426
1427
1428
1430
1432
1433
1434
1450
1468
1470
1471
1472
1473
1476
1477
1481
1483
1484
1504
86077
1409
1447
1460
1463
1469
1485
1488
1489
1490
1491
1492
1493
1495

Description

Tendeur de direction 4*83 mm (2pcs)

Tendeur barre cambrée (2pi€)

Essieu AR

Arbre d’entrainement UJ AV Truggy

Ensemble arceau de sécurité central

Ressort de choc noir (2pcs)

Différentiel complet Truggy AV/AR

Différentiel complet Truggy 50T central

Engrenage cylindrique central 50T

Ensemble montage carrosserie Truggy

Ensemble boulons et écrous 6 pas 17 mm (4 piéces)
Mécanisme pignon entrée spiralé 10T

Mécanisme différentiel spiralé 43T

Régulateur de frein (2pcs)

Réservoir a carburant Truggy 150cc

Cales de réglages pour amortisseurs — Série Trophy
Bouchons amortisseurs pour Série Trophy 101090, 101091 & 101185 4pmcs (Orange)
Plaque renforcement porte-direction Série Trophy (Orange)
Porte-suspension AR 6061 Trophy Buggy (Orange)
Porte-supension AV 6061 Trophy Buggy (Orange)

Chassis supérieur 6061 série Trophy (Orange)

Volant (pour patin 2 pieces) Série Trophy (Orange)

Support AV pour diff. 7075 Trophy Truggy (Orange)
Adaptateur support direction 7075 Trophy Truggy (Orange)
Joints d’étanchéité caoutchouc pour réservoir a.c.(Série Trophy Nitro)
Renfort chassis AR Trophy Truggy (Orange)

Paire amortisseurs Truggy

Amortisseur Tower Trophy Truggy (Noir)

Feuille autocollants 2.4GHz Trophy Truggy

Carrosserie RTR 2.4Ghz Trophy Truggy avec habillage et peinture
Eléments mousse de filtre a air étanches, échelle 1/8éme Série Trophy Nitro)
Pieces plastiques de réservoir a.c. étanche a I'eau (Série Trophy Nitro)
Filtre a air étanche complet échelle 1/8¢& (Série Trophy Nitro)
Servocommande HPI SF-10W (Etanche/4,5kg-cm 6.0 V)
Servocommande HPI SF-20W (Etanche/6,6kg-cm 6.0 V)
Emetteur HPI TF-40 2.4 Ghz

Récepteur HPI RF-40 2.4 Ghz

Réceptacle de batterie

Couronne d'embrayage service sévere 15 dents (1M)
Ensemble tube antenne

Roulement a billes 5x11x4mm (2pcs)

Contre-écrou a bride M5x8 mm noir (4 piéces)

Vis de pression M3x3 mm

Joint torique pour plaque de recouvrement (21BB)

Plaque de recouvrement (F4.1)

Vis pour plaque de recouvrement M2.6X6MM

Ens. Démarrage a traction (sans palier a sens unique)
Palier a sens unique pour démarrage a traction

Axe de démarrage (21BB)

Broche de démarrage/broche de pression (21BB)

Broche de blocage pour carburateur

Ensemble complet anti-poussiére et joint torique

Ensemble de rondelles pour raccord de tuyauterie de carburant
Porte valve a pointeau principal

Pointeau principal

Ensemble Pointeau principal/admission de carburant
Ensemble rondelle/raccord de ligne de carburant

Protection anti-poussiére

Uniball

Corps principal (composite) de carburateur coulissant
Distributeur a tiroir

Vis de réglage du ralenti

Bougie de préchauffage froide R5

Collet 7x6.5 mm (laiton/2 piéces)

VIS A TETE M3.5 X 16 mm

Sous-téte (F4.6)

Joint statique pour cylindre (0.2 mm/F4.6)

Carburateur coulissant complet tcomposite/F4.6/Profil-D)
Joint torique pour corps de carburateur

Soupape a aiguille de réglage de ralenti (F4,6/profil -D)
Ensemble Cylindre/Piston (F4,6)

Ensemble cylindre/piston/bielle (F 4.6)
Téte de refroidissement aluminium (violet /F4.6)

Carter Noir/ F 4.6)

Bielle (F4.6)

Vilebrequin (arbre SG/F4.6)

Moteur Nitro Star F 4.6 avec traction
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® Pieces optionnelles

Numéro

87117
87118
87119
z421
7423
1502
1503
9062
66211
66212
66213
66214
66215
66218
66219
66220
66222
66477
66478
66479
66788
66797
66798
67492
67525
74115
74151
85470
87130
87196
101061
101082
101112
101113
101114
101121
101125
101128
101140
101141
101142
101199
101201
101202
101290
101412
101760
101761
101763
101764
101766
101767
101768
101769
101770
101771
101772
101778
101779
101785
101792
101890
101891
101892
101893
101894
101895
101896
101897
101898
101899
101903
101904
101905
101906
101907
101908
101909
101910
101912
101913

Description

Contre-plaque pour nitro star Série BB et Force21/25
Ensemble engrenage pour contre-plaque

Carter pour unité contre-plaque

Vis a téte M2.6 x 8 mm

Vis a téte M2.6 x 12 mm

Bougie de préchauffage Moyenne R3

Bougie de préchauffage moyenne froide R4

Pulvérisateur de nettoyage

CNC Porte-fusée avant 7075 (Série Lightning)

CNC Porte-fusée arriére 7075 (Série Lightning)

Bloc AR alu de réglage de pincement des roues 7075 2 degrés/Série Lightning)
Bloc AR alu de réglage de pincement des roues 7075 3 degrés/Série Lightning)
Porte-plaque alu anti-flexion/2 pcs/Support Lightning Stadium 2 pcs.
Meule assiette jaune stadium/2 pcs/Lightning Stadium

Meule assiette noire stadium/2 pcs/Lightning Stadium

Pneus AR Diamond (Dur/2 pcs/Lightning Stadium)

Pneus racing Stadium (Dur/2pcs/Lightning Stadium)

Chassis principal (anodisé dur) Lightning Stadium 2 Pro
Plaque anti-flexion chéssis arriére (Graphite)Lightning Stadium 2 Pro
Joint de cardan pour Lightning Stadium 2 Pro

Plaquettes de frein frittées

Moyeu AR alu (violet)

Axe de fusée inférieur (acier au carbone/int./AV et AR)

Ecrou de roue 17 mm (noir/4 pcs)

Volant 7x34x10 mm

Flacon a carburant HP 500cc

Pistolet temp course HPI

85470 - Rondelle montage carrosserie 8 mm (12 pié)

Systéme HPI Roto Start 2 ( Pour moteur Nitro Star Série F avec démar. A traction)
Ensemble patin d’'embrayage alu (type 3 pieces)

Sortie différentiel arriére

Axe 3x17 mm

Platine sup. centrale carbone

Chassis supérieur carbone

Aileron blanc 1/8

Raccord filtre a air

Mousse externe filtre a air

Cardan central arriére

Roulement étanche 5x8 mm

Roulement étanche 6x10 mm

Pignon différentiel renforcé

Plaquettes embrayage racing (3 pcs)

Ressorts embrayage racing (3pcs)

Cassis alu 7071 Truggy

Le mini failsafe HPI

Arbre de transmission universel central AR (Trophy 4.6 Truggy)
Filtre carburant Stone (L) /bronze

Filtre carburant Stone (S) /noir

Support suspension AR 7075 Trophy Truggy (Orange)

Support suspension AV 7075 Trophy Truggy (Orange)

Chassis supérieur 7075 Trophy Truggy (noir)

Bras de direction 7075 Série Trophy (Noir)

Support suspension alu (0 deg) Série Trophy 6061 Noir)
Support suspension alu (3 deg) Série Trophy 6061 Noir)

Bras anti-torsion chassis AV alu Série Trophy (Noir)

Ensemble montage refroidissement moteur CNC série Trophy (noir)
Montage tuyau d’échappement calibré CNC Série Trophy (noir)
Patins d’embrayage alu racing noirs (3pcs)

Caisse transparente Trophy Truggy avec caches vitres et auto-collants
Adaptateurs de roues 6pans 5 mm Trophy Buggy (Orange/noir
Adaptateur de roues 6 pans 6,7 mm Trophy Buggy (Orange/noir)
Outils Pro-Series Tournevis imbus 1.5mm

Outils Pro-Series Tournevis imbus 2.0mm

Outils Pro-Series Tournevis imbus 2.5mm

Outils Pro-Series Tournevis imbus 3.0mm

Outils Pro-Series Clé 5.5mm

Outils Pro-Series Clé 7.0mm

Outils Pro-Series Tournevis en croix no. 1

Outils Pro-Series Tournevis plat no. 1

Tournevis Pro-Series Ultimate

Outils Pro-Series Tournevis imbus 4.0mm

HPI Powerfuel 20% voiture 1 litre

HPI Powerfuel 20% voiture 2,5 litre

HPI Powerfuel 20% voiture 5 litre

HPI Powerfuel 25% voiture 1 litre

HPI Powerfuel 25% voiture 2,5 litre

HPI Powerfuel 25% voiture 5 litre

Huile moteur HPI ap. fonct. (50 ml)

Huile de fonct.filtre a air moteur HPI (50ml)

Outils Pro-Series Tournevis imbus 5.0mm

Outils Pro-Series Alesoir
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Numéro

101914

HBC8083
HBC8159
HBC8160
HBC8178
HBC8179

Description

Sac a outils Pro-Series

Volant pour patin 3 pcs) (Série Lightning)

Ensemble bras de suspension alu avant (Lightning Stadium)
Ensemble bras de suspension alu AR (Lightning Stadium)
Différentiel Av, Dr. (trempé) (Lightning Stadium Pro)
Différentiel Centr. 50 T trempé Lightning Stadium Pro
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Nucrpykuus u Fapantuitneie o6s13aTenbcrsa komnanuu HPI

ITepep ncronb3oBaHMeM JaHHOTO M3/e/NA 005A3aTe/bHO MpoYnTaliTe MHGOpManuo. BakHble peKOMEHJAINN 1O
0€30IacHOCTM, CBEfIeHNs O TapAaHTUY Y MHCTPYKIVM TIOMOTYT 6€30T1aCHO 1 IIPAaBM/IbHO SKCIUTyaTUPOBATh IPUOOPETEHHBIN
HIPOJYKT.

Buumanmne! Baxxnas nngopmanus.

MOI[CHI) IIpeaHa3Ha4dYeHa /I SKCIUTyaTalluy injaMm CTapiie 14 ner. HCTI/I MIaguIero Bo3pacra MOryT 3KCIIyaTpoBaThb
MO[JI€/1b TOJIBKO IO IPMCMOTPOM B3POC/IbIX. Hepe}l Hava/IOM 9KCIUTyaTallu HeO6X0,I[I/IMa IIOATOTOBKA MOJ€/IN K 3aIIyCKY.

[ mpaBuIbHOI 1 6€30TKa3HOI CTy>KObI U3fienus, paboTsl 1o cbopke/pa3bopke, HACTPOTIKE 57IeTMEHTOB MOJIE/N C/IeAyeT
IPOU3BOANUTD B TEXHUUECKUX LIEHTPaX GUPMBI-POABIIA.

dupma-npogaBel He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a BBIXOJL U3 CTPOS U3JIeNNs 1 MI00bIe BO3TMOXHBIE IIOCTIEACTBS,
BO3HIKIIVE B pe3y/IbTaTe CAMOCTOSTE/NbHOI COOPKI, pa30OpKM, TEXHNYECKOTO 0OCTy)XKMBAHMA I/ UIN TIPEAITyCKOBOI
HACTPOVIKM ¥ OOKATKV U3JIe/NNA.

1) He ocTasnAiiTe Mojenb MOJ, MPAMBIM BO3[E/ICTBIEM COTHEYHBIX JTydeil.

2) He pomyckaercs nomnagaHye Bjaru Ha MOJie/b ¥ €€ KOMIIOHEHTBI, €C/IV OHU He OTMEYeHbl, KaK B/IarO3aliiTHbIE.
3) He pomyckaercs Bo3zeiicTBIe pacTBOPOB COJIeil Ha MOJie/Ib U €€ KOMIIOHEHTBI

4) He pomyckaercs Bo3zeiicTBMe B/Iary Ha Iy/IbT YIIPaBIeHNUA

5) He momyckaiite BO3/ieliCTBIS CUIbHBIX 3/IeKTPOMAarHUTHBIX TI0/Iell Ha Mofienb. He 3amyckaiite ee BO/Mu3n
PafgMOCTaHLIMI U IMHUI 37IEKTpoIepesad UK JPYIUX MCTOYHMKOB PaJJIOIIOMEX.

6) He xpannuTe Mopenb B yCIOBUAX MOBBIIMIEHHON B/IaYKHOCTI.

7) He nopBepraiite MOfie/Ib CWIBHBIM Y/japaM U BUOpaIVIL.

8) He nmopiBepraiite Mofienb BO3/IeMICTBUIO TPSI3Y U MIBIIN.

9) He xmapnTe HUKAKMX IIPEIMETOB Ha MOJIEIb.

10) He xpaHuTe Mopenb ¢ yCTaHOB/IEHHBIM U/VIM MOJK/TIOYEHHBIM K 37IeKTPOHUKE MOJeNU aKKyMy/TIATOPOM.
11) I[Tonb3yiiTech MOJENBIO TONMBKO HAa CBOOOHOM IIPOCTPAHCTBE, KOTZIa BOKPYT HET JIIOfIEl.

12) He ucnionbayiiTe ee: Ha aBTOJJOPOrax, B MeCTaX IPOTYJIOK JleTeil M MacCOBOTO CKOTIJIEHNA JIIOfieN, B XKUIbIX

KBapTajlax " IMapKax, B OTPaHNMYE€HHOM IIPOCTPAHCTBE. HeCO6}IIO}.IeHI/I€ ITUX YKaSaHI/Iﬁ MOJXKET IIPUBECTN K TpaBMaM U
IIOBPEXAECHNAM cobcTBeHHOCTH!

13) He pomyckaiiTe KOPOTKOTO 3aMbIKaHUA.

14) He pomyckariTe HarpeBa a/eKTpofiBUraTens cabiie 60C, ;BUraTens BHyTpeHHero cropanus soime 110C.

15) He momyckaiite yapHBIX WM Ype3MEPHBIX HArPY30K Ha TPaHCMUCCHIO. B 06paTHOM ciTy4ae BO3SMOYKEH BBIXOJ
TPaHCMUCCUY U3 CTPOA.

16) He BHOCUTE U3MeHEHUIT B MOJIE/Tb.

17) Bcernma mpoBepsiiTe s71eMeHTDI IUTaHN: allllapaTypbl. B ciydae paspylieHns s71eMeHTOB, a TAkoKe UX paspAaa,

nepenada 1 NpueM pagmocuruaia yxyamaercs, II03TOMY Bbl MmoxxeTe TIOTEPATDb KOHTPO/Ib Ha[ CBoOel MO/J€/IbI0 BO BpEM €€
3allyCKa. I9TO MOXKeET NIpMBECTU K HECYACTHBIM CIydasM U BbIXOLY U3[ENA U3 CTPOA.

18) HpI/I 3aME€H€E€ 3JICMCHTOB IINTAaHNA, YTMHMSMpyﬂTe X B COOTBETCTBUMU C He]?[CTByTOHH/IM MECTHbIM
3aKOHOJAaT€/IbCTBOM UJIN cnaﬁTe BO BTOPMYIHYIO Hepepa60TKy.
19) Vwmeiite B BUAY, 9TO JTIOAN BOKPYT Bac taxxe MOTYT UCIIO/Ib30BaTh paaOyIIpaB/Isi€eMbl€ MOIIE/IN, HUKOI'TA HE

I/ICHOIII:SYI/UITG OOHY I Ty JX€ 9aCTOTYy OJHOBPEMEHHO C KEM-TO. CurHajbl MOT'YT CM€ELIATbCA, 9TO IIPUBENET K IIOTEPE
KOHTPOJIAI Halli MOJE/IbI0, 9TO TAaK)KE€ MOXKET IIPMBECTN K HECHACTHDIM CITy4aAM.

20) Ecmm Mopiens BefieT cebs CTpaHHO, HeMeJ[JIEHHO OCTaHOBUTE MOJIe/b M BBIACHNTE IpUunHy. [Toka mpobnema He
pellleHa, He 3aIycKaliTe MOJe/lb CHOBA.
21) ONIeKTPOJBUTATENb PETYIATOP U AKKYMY/IATOP MOZE/IN MOTYT HarpeBaThCA B IpoIiecce paboThl. I1a mpopmenns

CpOKa CHY)K6IJI MOJ€eNN pEKOMEHYETCA NaBaTb IBUT'ATE/II0 OCTbITh B TEUEHME 10-15 MUHYT 11epeq CIeAYIIM 3aIlyCKOM.
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22) Mopenb coepKUT 60/IbIII0e KOMNYIECTBO MEJKIX fIeTasel, KOTOpble MOTYT IPe/ICTaB/IATh OIACHOCTD TP
IIPOHVKHOBEHMM B IbIXaTebHble yTH. [loxkamyiicTa, XpaHUTe 11 0OCTY>KMBalITe 9TO M3/je/ie BHE TOCATaeMOCTI Ma/IeHbKIX
nerein

23) Ecnu nspenue xommauuy HPI momedyeHo Kak "BOZOHENIPOHNIIaeMOe" - 9TO 3HAYNT, YTO €0 MOXKHO MCIOTb30BaTh B
YC/IOBAX HOBBIIIEHHO BIAYKHOCTY (HAIIpyMep, 10KMb, CHET, Ty1). Bunmanne! V3genne He mpegHa3Ha4eHO /1A
IIOTPY>KeHNA B BOALy!

24) JIBuUraTeny BHyTpeHHETro CropaHus TpebyoT 006011 OCTOPOXKHOCTY Py paboTe BO BIAXKHBIX YCTOBMSX.
IIpoHMKHOBEHNE BOABI B IBUTATE/Ib BHYTPEHHETO CTOPAHNA MOXKET BbI3BAaTh TMAPOYAAP, YTO IPUBEJET K Pa3pPYILIEHUIO
JleTajiei qBUraTes.

25) He BrITATMBAlITE IIHYP ITyCKOBOTO MeXaHM3Ma Ha JIMHY 6ojiee 15cM 11 He BBIJiepIUBajiTe MIHYpP IyCKOBOTO
MeXaHM3Ma CIMIIKOM SHepPTIYHO — pbIBKOM. O6roHHas MyQTa IyCKOBOTO MeXaHN3Ma ABUTaTe/Isl BHYTPEHHETO CTOPaHNs U
JeTasy IyJcTapTepa MOTYT BBIITY U3 CTPOsI IIPY MOIIbITKE 3aITyCKa «3a/IMTOT0» TOIUIMBOM I/VIIN 3aK/IMHMBIIETO JBUTATEIA.
26) I[TpoBepsiiTe n3aenue mepef UCIONb30BaHMeM. IIpy BOSHUKHOBEHMY IPOOJIEM C 3TUM U3Jie/IieM II0 KaKoil-11ubo
MIpUYMHE BO BPEMA VCIIO/Ib30BaHNsA, HEMEJITIEHHO IIPEKPATUTE €r0 SKCIITyaTalMIO 10 BBIACHEHMA U YCTPaHEHNA NPUYMH
HEKOPPEKTHOI1 pabOoThI, B IPOTUBHOM C/Ty4ae BCsS OTBETCTBEHHOCTD 3a IA/IbHEIIIINIA yiep6 BO3/IaraeTcsl Ha O/Ib30BaTels.
27) [TpousBoAMTEIb IPUIOKIT MAKCUMYM YCUINIL, YTOOBI ISTOTOBUTD HaJIeXKHBII, JOITOBEYHDIIT ¥ IIPOYHBIIL IIPOLYKT,
HO €r0 MOXXHO IIOBPEAUTD B Pe3y/IbTaTe HelPaBIUILHOTO VICIIO/Ib30BAHI VTN OOCTY)KVMBaHMs, IPY HAHECEHNNU CUIbHBIX
YBapOB WIN B Pe3y/IbTaTe 9KCTPEMAIbHOM IKCIUTyaTallVIN.

28) Hexotopsle fetanu (Hanmpumep, geTaay TPaHCMUCCUY, TOPMO30B, LIMHBI 1 T.JI.) U3HAIIMBAIOTCS BO BpeMsI
9KCIUTyaTalluy - 3TO HOpManbHO. CKOPOCTb M3HOCA 3aBYCUT OT YCIOBMIL M YaCTOTBI MCIIONIb30BaHMsA. Bee Tpebyrommue
3aMeHBI JIeTa/lu /IS JAHHOTO M3JeNsI MOXKHO MIPUOOPECT OT/ie/IbHO MM B KauecTBe HabOpOB.

29) OKCIUTyaTanys usfenns B He6TaronpyATHBIX OTOJHBIX YC/IOBUAX TpedyeT 60jiee 4acTOro TeXHUIECKOTO
06CITy>KUBaHMsA, OYUCTKM, O0JIee YaCTOTO MPMMEHEHMs CMAa30K U 3aMEHBI Macel.

Meps1 6€30IIaCHOCTY P MICTIONTb30BAHUM AKKYMYIATOPA U 3apAJHOTO YCTPOICTBA.
Bo BpeMms 3apsAAKM 1 9KCIUTyaTalVM aKKYMYJLATOPHBIX 6aTapeit CTpOro Ipyjep>KUBaiTech IPaBIUI U COOITIOfANiTe Mepbl

0e30I1acHOCTY, KOTOPBIE YKa3aHbl B MHCTPYKLMY K Barieit akkymynatropHoit 6atapee. HecobmoneHne mep 6e30macHOCTH
P 9KCIUTyaTalMi 91eMEHTOB IIATAHNUA MOXET IIPUBECTH K IOXKapY.

1) He 3apsxaiiTe akkyMynaTOp Cpa3y IMOC/IE 3a€3/a, JANTe €My OCTBITb.

2) He 3apsxaiiTe akkyMynAaTOp, yCTaHOBJIEHHBIN B MOJIE/Ib.

3) He xpanuTte akKkyMynaTop, yCTAaHOB/IEHHBI B MOJIE/Ib.

4) He sapskaliTe HeMCIIPaBHBIN VJIN CO CTIeJaMy MIOBPEXIEHUI aKKyMYyATOP.

5) He nbitajitech pa3buparh WM MOJIePHU3MPOBATh aKKyMY/IATOPHYIO 6aTapero.

6) He nbitajitech pa3buparh WiV MOJIePHU3MPOBATD 3aps/fHOE YCTPOIICTBO.

7) He pomnyckaiite paspsja 971eMeHTOB IUTaHUA cOOpKu akKymysaTopa Hyoke 0.8B st NiMH anemenTos, Hixke 3.2B
nns LiPo sjmemeHTOB.

8) He momyckarite sapsana snementos JIullo akkymynartopa Bbime 4.2B.

9) 3apspKaiiTe M XpaHUTE AKKYMY/LATOP Ha HECrOpaeMoil IIOBEPXHOCTY Ha MaKCYMAIbHO BO3MOXXHOM PAaCCTOSIHUM OT
TIETKOBOCIITIAMEHAOIINXCA ITPEIMETOB.

10) [l 3apAKY aKKyMy/IATOPa MCHONb3yITe COOTBETCTBYIOIee TUITY aKKyMY/IATOPa 3apsARHOe YCTPOWCTBO (Mm
UICTIOIb3YIITe COOTBETCTBYIOLINIL TUII 3apsfia).

11) Crporo cobropiariTe IOMAPHOCTD IPY MOAKIIOUEHNI AKKYMY/IATOPA K 3apSJHOMY YCTPOVICTBY WY K MOJEIINL.

12) He ocraBsiiTe akKyMy/IATOp U 3apsHOE YCTPOICTBO BO BpeMsI 3apsAaKy 6e3 IpucMoTpa.

13) OtcoenunaAiiTe aKKyMy/IATOP OT 3apsAAHOIO YCTPOICTBA CPa3y MOC/Ie 3apANKI, He OCTAaBIIANTe I He XPAHUTe
aKKYMY/IATOP COEJVHEHHBIM C 3apAJHBIM YCTPOMCTBOM.

14) Ecnu Bo BpeMA 3apAAKYM aKKyMy/IATOP MM 3apANHOE YCTPOMCTBO Harpenuch Boimie 50 rpalycoB, HEMEJIEHHO

ImpekpartuTe 3apAnKy. He sapsokariTe HeMCIpaBHBIN aKKyMyIATOp (co cnefaMu gedopManyi, HOBPeXIeHHBIM Pa3beMoM 1/
YUIV IIPOBOJIAMU, CO C/IeflaMU 9IEKTPOJINTA, AKKYMY/IATOPBI, OT KOTOPBIX OLIYIAeTCs HEOObIYHBII 3a1ax).

15) Ecnu aneMeHTBI aKKyMyIATOPa MMOBPEXX/EHBI, a X COJIEP>KIMOE IIOIA/I0 Ha OJJeXK/y VIV OTKPBITbIE YacTH Tela,
HeMeJI/IEHHO IIPOMOJITe 9TO MeCTO BOJION 1 0OpaTUTeCh K Bpauy.

16) Huxorpa He 6pocaiite 6atapen 1 aKKyMy/IATOPbI B MyCOPOIIPOBO/], BOZY VIV OTOHb.

17) He xpanuTe 1 He 3KCITyaTupyiiTe akKyMyasaTOp ¥ MOZeNb Ipyu TeMneparype Hyoke 8° C u Boie 45° C.
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Buumanmne!

@MpMa—npo,uaBeu He HeCeT OTBETCTBEHHOCTh 32 JII00bIe BO3MO>KHBIE IIOCNENCTBYA, BOSHUKINE IPU HeCO6HIOI[€HI/H/I
BBIIENIEPEYMCIIEHHBIX MEP IMTPENOCTOPOKHOCTU U ym€p6 TpeTbUM NN AM.

HPI, gucTpn6bioTopsl M pO3HIYHbIE IPOZIABIIbI HE HECYT OTBETCTBEHHOCTD 32 KaKue-/Tn0o IpsAMble, KOCBEHHbIE MIN
CITyJaiiHble YOBITKY, TIOHECEHHBIE B Pe3y/IbTaTe HEOCTOPOKHOTO, HEIPABIMIbHOTO MCIIONb30BAHNUA U3TENA NN
HeIPaBIIbHOTO IPYMEHEeHN MI00bIX aKCecCyapoB U / VIV XMMIYECKIX KOMIIOHEHTOB, HeOOXOVMMBIX [ pabOTHI 3TOTO
IPOJYKTA.

Ilomp3oBaTemb HeCET OTBETCTBEHHOCTD 3a 6C3OHaCHYIO IKCIUTyaTaliIo MPOAYKTa B COOTBETCTBUU C
NpeOCTEPEIKECHNUAMM, NPUBENEHHBIMY B MHCTPYKIIUN 110 IKCIUTyaTanun.

« [Tonp3oBaTenp 06513aH COOMIOATH MPEXOCTEPEXKEHNIST, [IEPEUNC/IEHHbIE B MHCTPYKI, U BBIOMPATH IPABIIBHOE MECTO IS
9KCIUTyaTALVI U3

« Bo n36e>xanne oBpeXXIeHMsT COOCTBEHHOCTH VI TPABM, ITOXKANYIICTa, YOEINTECh, YTO OKPY)KAIOIVe 3HAIOT, YTO BBI
cobmpaeTech MCIIONMb30BATh JAHHOE U3JENNeE.

o ByapTe 0CTOPOXXHBI, U3[€/INe CONEPXKUT ABVDKYIVECS AETA/IN Y YaCTHU, KOTOPbIe MOTYT CU/IBHO HarpeBaThCsl BO BPeMs
paboTsl.

o [Tonp30BaTeNb HECET MOIHYIO OTBETCTBEHHOCTH 32 IIPABIIBHOE MCIIONb30BaHme baTapeit, TOIINBA, KiIest, KPacKIi,
3apsIHOTO YCTPOJICTBA 1 JIFOOBIX JPYTUX MHCTPYMEHTOB, aKCECCYapOB I MATEPUAJIOB, HEOOXOAMMBIX JUIs pabOTHI 1
IOJJepP)KaHVISI B MCIIPABHOM COCTOSIHMY 9TOTO poAyKTa. [lo/p3oBartenb 06513aH COOMIONATD U BBIIOMHSITD BCE
PEKOMEHALIMN U MEPBI IIPEJOCTOPOSKHOCTI /ISl BCIIOMOTATENbHbIX IIPOJYKTOB.

JlaHHBIT TOBap COOTBETCTBYET MUPOBBIM CTaHAAPTaM 0€30IIaCHOCTY MIPOAYKIUY U 9KOIOTMYECKOT0 KOHTPO/IA. MapKupoBKa
CE ykasbIBaeT Ha TO, YTO M3/je/IVie He ABJIAeTCS BpeJHBIM (OIIACHBIM) JI/I 3T0POBBS €ro NoTpeduTeel, a TakxKe 0e3BpesHO
I OKpy>Karoteli cpensl. [lia mpocmotpa ceptuduxara coorserctsust EU R&TTE gupextusst 1999/5/EC mocetute cair
www.hpiracing.com / CE

HBYXJICTH}I}I rapaHTNA HAa KOMIIOHEHTbI

HPI nMeeT MHOTO/IETHIII OTIBIT pabOThI B cepe pannoyIpaBiseMbIx Mojeneit. KaXKzplil IpOAYKT TINATETbHO
paspabaTbIBaeTCA ¥ TECTUPYETCA B )KECTKUX YC/IOBMAX Iepelt 3aIlyCKOM B cepuitHOe Ipou3BoacTBo. Kpome toro, HPI
IIPOBOANT IIPOBEPKY KauecTBa B IIpoliecce IIPOMU3BOACTBA M COOPKY, YTOOBI TapaHTMPOBATh OTHYI0 KOMIUIEKTHOCTD I
Ka4ecTBO V3fie/uii, mokuaomux 3aBof. HPI ncronb3yeT yHUKaIbHBI CepUITHBIN HOMEP YIIAKOBKM /I 0OecIiedeHns
ONTMMAaZbHOTO KOHTPOJIA KauyecTBa Ha IPOM3BOJCTBE.

Bce komIoHeHTHI Tprobperaemoro Bamu uspemist HPI, 3a nckmodeHneM KOMIIOHEHTOB, YKa3aHHBIX HIDKE, IMEIOT
rapaHTHIO Ha OTCYTCTBME e eKTOB MaTepyuaa I U3TOTOBIEHNS B TedeHue 2 JIeT ¢ MOMEHTa MTOKYIIKN. VIcKmoyeHne
COCTaB/IAIOT KOMIIOHEHTBI, [IOfIBepraeMble eCTeCTBEHHOMY M3HOCY BO BpeMsI 9KCIUTyaTalii, KOMIIOHEHTbI, TIOBPEXX/IeHHbIe
II0/Ib30BATE/IeM U3-32 HeCOOMIOAEeH A IPABIJI ¥ PeKOMEeHJAINII IO SKCIUTyaTaIMy VIV HeHAJIeXKAIEr0 TeXHNYECKOTO
06CITy)XVBaHNUA.

KoMmmnoHeHTHI € COKpalll€eHHbIM CPOKOM TapaHTUN:

. AKKyMynATOpHBIe 6aTapen - 3 MecAna
. OJIeKTPOHHbIE KOMIIOHEHTHI - 12 MecsleB
. IBuratenu - 12 mecsieB

B cnyuae nedextoB MaTepuara, fedekToB 06pabOTKY MM COOPKIM BAlIeTO MPOAYKTa MBI C YIOBOIBCTBIEM OTPEMOHTUPYEM
VIV 3aMeHMM (II0 HallleMy COOCTBEHHOMY YCMOTPEHUIO) He(eKTHbII KOMITIOHEHT(bI).

Ecmu pedexr(br) MmaTepnaina, gedext(bl) M3roToBIeHN WU COOPKYU OyAeT BaMu 0OHapY>KeH 10 Hadasia SKCIUTyaTalun
IPOAYKTA, MBI OOMeHsIeM BeCb IIPOAYKT. [I/Is 3TOTO MPOAYKT JO/DKEH ObITh BO3BPAllleH B ITOTHON KOMITIEKTAINM, 6e3 CIefjoB
UCIIOJIb30BAHNS, B OPUIMHAIBHON HETIOBPEX/IEHHOI! YIIaKOBKe. BaM Takyke MOHago0ONUTCS pebABUTD KBUTAHIIVIO
TOPTOBOJI OpTaHM3ALNN C JATOI IPUOOPETeHN KaK /JOKa3aTeIbCTBO IIOKYIIKNL.
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Buaumanmne!
MpbI He TPOU3BOAMM 3aMeHY U3/e/INii, KOTOpbIe XOTh OMH pa3 ObIIN MICIIOTb30BaHbI B 100011 popme.

Kak Tonpko IIpOAYKT 6bI1 XOTh OJIVIH pa3 UCIIO/Ib30BaH, UIBMEHAETCA YPOBEHDb I'AapaHTUN — IAapaHTUA 6}7)16T
PpacripoCTpaHATbCA TO/IbKO Ha KOMIIOHEHTDI U3EJINA. B stom ciay4dae HPI ¢ YAOBO/IbCTBMEM ITPOU3BEAET PEMOHT MJIV 3aMEHY

(110 cBOEMY YCMOTPEHMIO) HEMCITPABHOTO KOMIIOHEHTA(0B) M3/ A.

TF'apaHTHns He pacpoOCTPaHAETCA:

1) Ha nonmomku B pesy/brate aBapuu, IIpy HOBPEXAEHNSX VIV IPeKieBPeMEHHOM U3HOCe KOMIIOHEHTOB B pe3y/ibTaTe
aBapuim.

2) B cryuae oTCyTCTBYS TEXHMYECKOTO OOCTY>KMBAHNA, HEIIPABUIBHOTO MCIIONb30BAHNSA MM HEIIPaBUIbHOM
9KCIUTyaTallny, a TaK XKe MPeAIyCKOBOI HACTPOIKY M OOKATKY U3/,

3) B cryuae ecTecTBEHHOTO M3HOCA 9/IEMEHTOB, BK/II0Yask (HO He OTPAaHNYMBAsICh) YaCTH TOPMO3HOII CHCTEMBI,
CLIeI/IeHNsI, PY/IEBOTO YIIPAaBJIeH Vs, IPMBOSHbIX BaJIOB, TPAHCMIICCHY, TIOAIIUITHUKOB M PeMHeIL.

4) B ciyuae moBpexx/jeHNs1 nin BOSHUKHOBEHMS IPo6/IeM 13-3a IPOHMKHOBEHMsI B/IArH, 32 UCKII0YeHNeM
KOMIIOHEHTOB, KOTOPbI€e ITO3UI[MOHNPYIOTCA KaK BOJOHEIPOHNUIIaeMbIe.

5) Ha crapToBble MexaHI3MbI ¥ OOTOHHBIE My(PTHI ABUTATE/Iell BHYTPEHHETO CTOPAHMA.

6) Ha xysoBa KOTOpbIe ObI/IM OKpAIIEHBI, ¥ Y3/Ibl, KOTOpbIe OBUIN MOJIepHI3MPOBAHBL.

7) Ha anexrponBurarenu, ObIBILINE B MCIIOTb30BAHNN

ITopaya mpeTeH3MN IO FAPAHTUITHBIM 005A3aTEeIbCTBAM.

Y6enurech, 4TO BB COXPAHWUIN Y€K C CYMMOII 1 AaTON IPOAaXXNL. [JOKyMeHT, TOATBEP>KAAIOLINI ITOKYIIKY, JO/KEH ObITh
IIpefiCTaB/IeH BMeCTe C FapaHTUITHOM IIpeTeH3Nell B IICbMEHHOM BU/ie II0 YCTAaHOBJICHHOMY 3aKOHOM o6pasiy. B obpaTHoM
CIy4ae, TapaHTUA He Oy[eT pacCMaTpUBaTbCA.

[l1s1 mojydeHust oMoy 1 MHGOPMAINH, CBSHKUTECH C IPOAABLIOM, Y KOTOPOTO NP1oOpeTancs MPORYyKT.

He BosBparnarite mpoaykr Leankom B c6ope. HPI wim ayucTpubp0TOp 10 COTNIaCOBAHMIO C BaMY IIEPEUMCTIAT
IIOBpEXK/IeHHbIe KOMIIOHEHTBI, KOTOpbIe TOTpebyeTcs BepHYTh, 0 4eM Bbl OyzieTe mponHCTPyKTHpOBaHbL. Bce BosBpaleHHbIe
KOMITOHEHTBI I0/DKHBI COIIPOBOXK/IAThCS MMCbMEHHBIM OIVICAaHVEM BO3HUKIIEN ITPOOIeMBI 11 KOTIMell YeKa VI CUeT-
¢axTypsl. [ToxanyiicTa, OTIIpaBbTe TU KONV BMeCTe C KOMIOHEHTaMM ¥ YK)KITe IIOTHOCTBIO CBOJI IIOYTOBBIN afjpec.
[ToxxanyiicTa, yKaXkuTe CBOit HOMep TesiepOHa U AeICTBUTENbHBIN afjpec 9/IeKTPOHHOI IIOYTHI, YTOOBI HALIM COTPYAHUKY B
CTy4ae HeoOXOAVMOCTY MOT/IV OIIePATVBHO ¢ Bamu cBA3aThCs.

Hu B xoem cl1y4dae He OTHpaBHHﬁTe IIPOAYKT € OCTaTKaMMl TOIUIMBA B 6a1<e, TOIUVINBOIIPOBOJE MJIN B BUTATEIIE. Bcerna
OTHpaB)’IHf/ITe IIpOAYKT, O‘{I/IH_IGHHI)II?I OT C/I€OB SKCIUTyaTaluil, I'psA3N M Maciia.

[Toxanyiicta, obpaTnte BHUMaHue: Bo MHOIMX cTy4asnx ObicTpee 1 607ee 9KOHOMIYECKY 3¢ (eKTVBHO IPOU3BOAUTD PEMOHT
U 3aMeHYy JieTajleil B CEPBICHBIX LIeHTpaxX. MBI ocTaB/AeM 3a o001 IPaBO IPOBECTI SKCIIEPTU3Y BO3BPALEHHOTO IPOAYKTA
VIV €TO KOMIIOHEHTOB, KOTOpasi MOATBEPANUT IIPAaBOMEPHOCTb TAPAHTUITHOTO TPeOOBaHNA, IPeX e YeM IIPON3BECTI PeMOHT
VIV 3aMeHy BO3BPAIl[eHHOTO KOMIIOHeHTa. JI100071 peMOHT, IPOBe/IeHHbIII /I YCTPAaHEHUA HeUCIIPAaBHOCTH, TI0Ty4eHHO
U3-3a IIpeHeOpesKeHNUs W 3/I0YIOTPeb/IeHNs] IPaBIIaMy SKCIUTyaTaluy 1/ oOCTy)XKMBaHWsL, IVIATHBIN (3aIdacTy,
paboTa, a Tak ke U3IAEPXKKY Ha IepechblIKy). ITnaTa B3uMaeTcs 10 Hayala BBIIOTHEHNs paboT.

[/1 momy4eHns JONOTHNTEIbHON NHPOPMALINY, /I PETUCTPALIUY IPOAYKTA U aKTUBUPOBAHNA TAPAHTUNU CM.
PernCTpaLVOHHBIN JIVCT 3aKPBITBIX IOCEIeHNiT Ha cTpanuiie www.hpiracing.com/register

Hara mpopaxu: Knuent / (®UO)
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